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Ч. 1. Львів, 1. (14.) cїчня 1905. Рік VI.
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Виходить кождого 1. і 15. ст. ст. Предплата виносить річно 8 К., піврічно 4К. Поодиноке число 35 сот.
- - - - н-

Властитель: Іван Кунцевич.
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старий рік до нового: Маєш, синку, дарунки, які я приніс Русинам.

і старай ся пnидбати їм ще більше.

 
 

 
 

 
 
  

  

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

  

  

 

 

 
 

  

  

 
  

 

 

 
 

 

 

 

 

 

  



З сим числом вступає „Комар" в V'1-ий

рік свого житя.

Від акції

"

При сЇй нагодії вважаємо за потрібне, коли

вже рішили ся не завішувати видавництва,

мимо того, що внутрішні його відносини дуже

невідрадні, сказати декілька слів.

„Комар" є письмом вповнї независимим і не

стоїти, в спеціяльній звязи з нїодною з наших

партій. „Комар" має заступати свобідну гадку,

незвязану нїякими партійними зглядами, а оди

н0кимі він 2

є з до р о в а с у с п і л ь н а г ад к а подиктована

любовю до свого, пошаною до чужого.

авторітетом, якому повинує ся

На тім становищі хочемо стояти, а ми ше

реконані, що суспільність оцїнить і

його.

підопре

Головно інтелїґенція повинна приcьвятити

„Комарови“ більше нїж доси уваги, бо селянь

ство потребує радше науки і просьвіти, як са

тири, що впрочім для нього не все є зрозуміла.

З надїєю, що наша суспільність зрозуміє

і оцїнить наші наміри — починаємо свою ро

Редакція „ Комара".

*

-
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З новим роком 1905.

З тим новим роком девятьсот пятим

Вcїм гайдамакам руским завзятим

„Комар“ желає сили до бою

За наші права, за нашу волю.
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Вcїм красавицям соколів красних,

Як місяць гарних, як сонце ясних,

Щоб їх любили, щоб шанували,

ПЩоб за Ляшками не уганяли.
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ж

А всїм соколам дївчат як зорі,

Щоб гроший мали як піску в морі

Щоб ся діждали дїтий копицї,

Гарних, здорових, твердих як з крицї.
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А тим що потом своєї працї

Жидів годують, тай ріжних „брацї",
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Щ6б могли, погань сю одолїти.
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- А ренеґатам, та веїм хрунякам — ,

Комар желав, щоб їх мордякам
* 1 ", 1

Панські ковбаси, ті, мадриґали 1

- - . e * ,

Костею в горлї весь рік стояли.

Л/. Рус.

- « -

Касарняні цьвіти.

Фельдфебель (до рекрута, котрий на коман

ду „габт ахт" стоїть з широко отвореним ро

том): Як ми Бог милий, то сеся худоба роз

дзявила так пащеку, як небіщик Колюмб, коли

перший раз Новий Йорк зобачив !

З;

Верх радости.

Узріти одного гарного ранку свого кравця

в некрольозї. *

88

Зі суду.

(Адвокат в жарі промови).

. . . а високийтрибу нал зволить іще і то

взяти під розвагу, що наколи засудить мого

клїєнта на смерть, то тим самим знищить цїлу

єго будучу карієру.

Цукор є солодкии, але солоно треoа за не

1\0 II,ЛtlТИТИ.

«0»

Добра відповідь.

Властитель камяницї, стрінувши одного дня

свого льокатора пана Н. зачинає робити єму

закиди :

— ій шане Передучера коло години де

користалочи що було темно на

сходах, поцїлувалисьте мою доньку... Здає ся

менії, що то щось не було в порядку.

— Сьвяті слова пане добродіїю —

притакує з поважною міною пан Н. -— прецїнь

о девятій повинно ся вже сьвітити на сходах.

-9

вятої, з того,

ваші
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czy i Rosevelt nie Polak, taki-“ci _mi si' 'wszystko Ü

(Romans. )

v `\

Uspokoiłam go, mówiąc do ".nieåšz;~.'że on

drugi zbawca mój, żeby tylko takich*
mądrych i roztropnych się znalaœżło',M to jabşý już

dawno miała korony j_ną._ś;_łowi.„i;' „Korony już są.

gdzieś, ja ci \\'yszukam `i wybiegł jak" szaíl_()“ny..."t>

Zostawszy sama,` poozęłanj si ;'zfastanawiaČÍnadĘ.
tem i poczęło-_ń'ii 'sił wyjaśniać _to Aj\›_§'s¿",y_s't'k'o na-Í_`Í

trętne przeslado\i'ànie`=~niiłöscią Kerłąera." już

zrozumiałam, czego, 911 'Êflnił za? nma-_pbf'lx'ra- 'Ĺ
kowie, Lwowie, Zakopanem yifi1›'§`_r:szé.'åiićlzie_mi

wychwalał. Nie mogłam 'pierwlej zrozumieć dla

czego tak mi miła byłą jego .'Šzwabska"¿|ńowfa; І

gdy do mnie gadał i mnie wyc'hwalał,I pomimo, Źeít

ja tak tych Szwabów nie lubię" 4pruzléjklętjšf

mowy, bo to już serce odczułoälrżefto nie ĹSŃżwabf;

gada do mnie а Polak, w którem _płynie krew/'í
nasza. Daruję mu teraz wszystko, bo`Vcóźuon ybiła- "

daczysko winien, jtżeëşzly 'urodziŁłsi .ni

miał sposobnościrjiåućzyč si'po Í.'pdšku. д

jego teraz koclt'amgrtylkij'nie.wiem'czy mu *wfspëé f;

,"1

. I,
mnieć, że ja.już wjgåm,lże'~oíj 'quåklfl- 'Ę

. .1 _ ~ ". . т" «

Wlsz mojąnajdroższa 1 najukephanszzšhprzy- .

jaciółko moja,=jž5'._- daływšwiat mój. Ś\\'.:¬¿"-`Ojci'e'c

-- Polakiem, lx'ur'okifll Polakiem, І Kzrber' iii-'- Po

lakiem, światopeik-Mirski на; Ęoiąkięin à. “wg

wszystkich ich płynie krew polską.Ĺ Ktoflci"` wie: ._

zdaje i to więcej ,jak-*pewne bo 'ciúwidzisz Rose.V

znaczy „róża” 'a' to już wiem'z-'herbąl'yuim że

byli Różyccy i wyemigrowQaIi z.f`l\'ościusż'kiem ,do

Ameryki. Wspomniałani już oy tem \/'Vojtusiov\ê"lY to'

nn już to zbada/Í " 'I r` f i .v

Ja ci już co Ą'raz' majentniejsza. Na zebraniu

moim we LwOwie tej jesieni _uchwalili 'mi moi

kochankowie dać mi posiadłości rentowe. I wiesz,_

że ci Rusiny chcieli si temu oprzeć, coś tam nawet

gadali ale Stasio mój mrugnął na nich i pokazal

trzy palcy і ich "-to' tak zelektryzowało, że dali

pokój i zamilkli. Jak' mi póżniej mówili, to Stášio

obiecał im 300.000 kor. uważaj trzy kroć sto іу

ѕіесу dać na ich teatr _jak będą cicho. I jacy ci

to naiwni te Rusiny _ uwierzyli mu. Со сі ту

si z tego naśmiali, a Łoś aż za brzuch si brał,

mało nie pękł. Ta ja nie wiedziałam, że on taki

szczery i przychylny, mówi, że to bendzie na za

mek mój w Krakowie. Zal mi teraz Łosia, żem

go sobie tak lekceważyła! Najglówniejsze chowam

na koniec. Zwierzył mi ci si kiedyś Pelczar, ге

І un wniesie na najbliższym posiedzeniu w Åsejmnie

І moim'ustawę, by' ustanowić rok).jub_ieli

szow'y, jak było za czasów-Mojżesza; to zna'czy,

by każdy `f'›0-ty rok był święty. W temże roku

, mająvlwszystlgjeszlachgçkieydwory,_sprzedane i za

stawióne .z ,przyczyny bank'ifićftišf'łíttł wracać nazad

dożswe'gfo \\'łašciciela,.i' w tem roku'gnają wszystkie

długi zaciagriiętei'przéższlachte przefíaść. Zapewnia, __

że' to'.l przejdzie _.bo', nasza'şjýiększibść, a Rusiny

. `.sp_r_zeciwiać"si 'nie' beda, bo'Lim pižyżekniemy już

' ~ ;dać w; "tygmwi'oku` dyrektor'şłwąruskƒiin gimnazyum
w Tarnopšolu.“_Oíj'åk'lsigcieszy, шаф ze skury nie-Č,

І «и'уѕікосгу:'јцг pe'wnie'będe królovižfą. 1*?- 532. 3'

. І Ucis'kàm cff'jaicpaj'ser'deczniejjmoja najmu

__ w. . . _lg
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„_ І е , оули pomi... чар j neuua, і; ё.

Ђ " 1 вива .ah-lines шуинод, J і'

й поиерли pomi, осінь йде зааїхмар, дд

. минув ся май... як сумно... 'i `
i f - ж - ›

І _д- _. ...".N ._ " '.'I її: _?

Feií, áyaa uoarozriçgsşíypnaýf Ĺh

_«ъ І ;і{ро§ 'y mu'mif ірала; 'Q
. '-'ą '_ и \ь_

просидів ся сон _ рожевпи сон - дд?

l' Bc'íÍaåygu доля взяла... :z

. .~ X

гг' *'

Було ісохаиє! В білі рамена. .ł
. ¬' а 'I

ц Rep?? усне ти брала... "__"

'.- 'j' umłyh-'ca май _ проснив ся сон '.:
. . _ ß .

І i 1 'ryifą ;7mm остала... ._ *

:l ‹ l C. Ч'

z і'
І 'X 2 žq v,
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І _^ ' W;

` _ ' ` .ь'_

І Віддайте Ьогови - що боже, _If

› ч H . '.

І a uąpşcßoe візьме. небоже. /I-Ka.

І _, .'- що? ¬

І Ё .; A

І f. - .

І Москвофільська „учешсть“.
І P

І

І Як гпише „1 алїчаиїи“, якийсь „галицко

руссісій юноша" виголосив в відеисысім „Круж

ісу любытелей русская-о языка" відчит про вплив

російського письменника Андреєва на. Пшиби~

шевского. Пшибишевсюий став писати майже

десять лїть перед Авдреевиы, але се не пе

решкаджає, щоб наші „руссніе“ писали і гово

рили про лї'гературу _ з усьціхом.
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Руська Бесїда, Меланчин вечір
- 1904 р.

ЖИ В ИЙ ДН Є В Н ИК

Редактори: М. Лозинський, Б. Гіжовський. Співробітники: О. Темницький, О. Кекиш,

З. Вишницький. Одвічальний редактор: І. Яримович.
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Від Редакції.

„Живий дневник" уряджуємо перший раз

і Шановна Шублика нехай проетить нам, коли |

покажуть ся в ньому деякі хиби. Рівнож про

симо уважати його за вишлив гумору і свобід

ної веселости, а не злоби. З евентуальними за
*/

жаленями просимо звертатись до одвічального

рещактора.

Політичний огляд

ї

*

—1904 р. . .

Від коли люди, видумали ґазети, завів ся

такий звичай, що з початком кождого року ро

бить ся огляд всего того, що принїе нам рік

минувший. При тім звертаєсь особливішу увагу

на cї подїї минувшого року, котрі принесли,

або можуть принести якусь особливішу зміну

в житю народів. Такі подїї називають подіями

проломаними, а як в роцї було богато таких

подїй, або як була дуже важна подїл, котра

принесла або може принести велику зміну, то

минувший рік називають роком проломаним.

Такі подїї можуть зробити зміну, або поломити

ноги на дорозї до зміни в житю одного народа,

а в такім случаю, про сей рік, котрий принїс

сю зміну, чи сей пролом, кажемо, що він був

роком для сего народу. Як рік

принїс, або приготовив зміну в житю кількох

проломаним

народів, або й цїлого сьвіта, то кажемо, що рік

був проломаним для цїлого сьвіта.

Хоч услівя житя народів не зміняють ся

з кождим роком, то між ґазетярями закоренив

ся паскудний звичай, що шишучи про минув

пший рік, вони все добачують в тім роцї щось

такого, що — нїби то — витворило нові услі

вя житя і кождий рік називають проломаним.

Писали так про 1903 рік,

рік 1904.

Що до сего послїдного, то се дїйсно прав

так пишуть і про

.

да. Бл. п. рік 1904 був роком перестушним,

а іменно виходячи в сьвiт, переступив поріг

небес лї в о ю н о г ою. Рік сей зачав ся під

нланетом Псом, якого нарочно в тій цїли від

крили на нашім горизонтї патріотичні галицькі

астрономи,

Найважнїйшою подіїєю для міста Львова

була в cїм роцї смерть бл. п. Дурного Яся,

яка найфатальнїйше відбила eя на редакторах

гумористичних журналів, котрі в єго особі

стратили найдотешнїйшого співробітника. Не

беремо тут в рахунок українських гумористич

них орґанонів,”) бо у них вcї співробітники є —

безплатні. При cїй нагодії уважаємо за відпо

відне зазначити, що бл. п, Дурний Ясьо визна

вав щиро демократичні прінціпи, чого найлїн.

шим доказом єго проєкт як достарчити бідним

мешканцям міста Львова безплатної кулешії.

Проектував він іменно, аби не замітати улиць

містй Львова, а коли бідному

в уста досить пороху, то перемішавши його

з слиною, буде мати готову кулешу. На жаль

сей проект застряг в маґістратській комiсiї.

Для галицької України були найважнїй

шою подіїєю вибори до галицького Сойму, при

котрих руський Клюб ствердив наглядно, що

сватови набє ся

один посол, а жаден посол, то є жаден ноеол.

Як звісно посли сецесіонїсти порiшили, як не

вийдуть усї — знов зложити мандати, одначе

не зробили сего, хоч один з них перепав.

Під зглядом елєментарних нещасть був сей

рік доволї щасливий, бо окрім граду, псеухи,

повений, огнїв, голодового тифу, екзеку тора,

Кербера, мериторичної опозиції, рентових осель

і театральної справи, не постигло нашу Укра

їну нїяке більше нещасте.

В cїм роцї появили ся на галицькім гори

зонтї анархісти, одначе до більшої катастрофи

не прийшло, бо полїція сховала в час анар

хістичні окази до музею рідкостий при ул. Ба

тория. Вірних Тирольцїв Сходу стрінув зі сто

рони корони новий доказ прихильности: Мо

дерний Бодан Хмельницький дістав за потвер

дженєм цісаря трнмісячне удержанє на кошт

держави.

*) Хто не розуміе сего терміну, хай піде

до Руського Театру „На Дно".
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Належить також згадати за росийсько-япон

ську війну, в котрій обі сторони так собі здо

рово попроломлювали кости, що для них рік

1904 понад всякий сумнїв є роком проломовим.

Війна ся важна й тим, що намість почтових

голубів стали (головно ґазетярі) уживати качок.

іу

Чи будем Ми Мати Театр.

(Статя надіслана).

Коли який нарід хоче бути культурним,

мусить мати свій театр. Самоєди, Хунхузи, Го

тентоти, Цулюкафри, Гонолюльцї лиш тому не

є культурними народами, що не мають у Льво

ві свого театру. Тому належить нам рiшити се

питанє і брати ся до дїла. Без театру ми

властиво не народ. Ми повинні ужити в їх

средств, прямо віднимати собі від рота — а по

ставити ся на театр.

При тім годї нам не піднести заміту про

тив Комітету для будови театру. Комітет за

мавляє шляни у заграничних фірм, а поминає

власні сили, за котрими стоїть не сотня сьмі

ливих завзятцїв козаків, а зверх сотнї безобраз

них церквів.

Щоб призбирати гроший на згадану цїль

повинні ми як найдальше ограничити наші по

треби. Коли прийде лїто, то черевики, верхня

одежа — проч до ганделесів! а гроші на це

голки. Коли кому зробить ся дїра на ліктї, на

колїнї, або взагалї дeнебудь, належить її залї

ПИТИ ІЦЄ1"О.ЛКаМИ.

Наші бурси, ті кузнї, з яких мають вихо

дити виковані як криця будучі шатріоти, по

винні скасувати снїданя й підвечірки, а заоща

джений гріш давати на театр.

Вкінци пце одним способом можна шриспо

рити фондів: Намість купувати книжки — од

нако лиш мипши їх поїдають — лїшше щадити

гріш на театр. 6.

4< з
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АФоризми.

Коли конї за довго стоять, прогоняють їх,

аби не застояли ся: те саме здалоби ся й га

лицько-українським коням божим, тільки нема

у нас досить відважного шогонича і досить

міцного батога, і тому в нас скрізь такий застій.

:: ж

:8:

Патріотизм у декого — то здерти з мужи

ка або робітника послїдний гріш, аби бути за

писаним у виказї жертв на народні цїли.

*: ::

ж

„Народна честь" у шевної части нашої сус

пільности, то честь панка елєґантно убраного —

в подертім білю... Бо інакше не будувалиб ми

театру, а народні школи, не ставили памятни

кiв помер шим письменникам, а помагали роз

виткови сучасної не малпувалиб

на балях і забавах великопанських звичаїв, а

пересаджувалиб на рідне поле з чужини справ.

жню культуру, і т. д.

лїтератури,

Во істину говорю вам, що ваші подружя,

се не злука двох братнїх душ, пронятих огнем

любови, тільки заклад для женщин, а абона

мент на мешканє, харч і иньші вигоди для

мущин. Бо інакше недосьвiдчених дївчат не

випихалиб за-муж за підстаркуватих, слабосиль

них і відражаючих панів від ІХ ранґи в гору

а мущини не женилиби ся аж тодї, коли рес

тавраційний харч не служить їх жолудкови,

а здоровлє вимагає „домашного спокою". Га

лицький патріот буде вправдії одушевлятись

гарними статями і книжками, але як добрий

батько нїколи не видасть дочки за письмен

ника, хиба, що вже її нїхто не хоче взяти...

+ :8:

Не знати, що повинен би зробити др. Щурат,

колиб хотїв бути консеквентним : чи пошалити

свої вірші з „Радикала“ і „Гр. Голосу“, чи ті

з „Місіонара", чи може одні й другі, та наро

дивши ся на ново на сьвіт, кандидувати на

еПИСКОП8.

:8:

Цинїзм, — се правда без цукру чемнос

тий, без одягу з фабрики „не випадає", одним

словом гола правда, в додатку ще й розлючена

на тих, що хотїлиб єї хоч яким лахом на

крити...

І тому найлїшші добродїї людськости — се

цинїки і коли менї чого тепер жаль, то того,

що в отсих „афоризмах" замало цинїзму...

ДИ. .1.

У 4
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Новинки.

З села Фуяра коло Мостиск пишуть нам :

Трафила ся у нас слїдуюча пригода : Іван Го

рілчєний вертав о дванайцятій годинї по по

лудни з засїданя Ради громадської до дому, роз

думуючи про упадок сьвiдомости національної

у нашого народа, що не знає навіть чесно по

гостити своїх радних і вони мусять самі дбати

про заспокоєнє своїх духових шотреб.

Ідучи завадив нагло ногою о камiнь i вшав

в болото, звідки його з трудом витягнули нічні

вартівники, та провели до дому.

Ось, до чого доводить кешська комунїкація,

кличе на кореспондент. І має рацію, але щож ?

ТВ Галичинї всьо можливе.

Чистота мови. Вправді наша мова лиш що

розвиваєть ся і не є пце звершеною, але мимо

того є в нїй богато чужих слів, які здалосьби

застушити иньшими. І так: бібула, звісне поль

ське слово, повинна називати eя ч о р н и л о

х а ш, пантофлї т и х ол a з и, спірітус: духов а

в од а, краватка: умоудсз'єдняючих частий пе

ревязка. І. т. д.

Істория дурної корови. Поема Гр. Ши

шавки. Осьшiвана свого часу Грицем IIЦипавкою

корова породила доси шестеро телят. Отже спов

нила ся на нїй проповідка: „Пer dumme hat

Gltick". Телята порізали жиди.

Товариство прихильників української лїте

ратури, науки і штуки на послїдних загальних

зборах ухвалило висказати обуренє ґенералови

Штеслеви, за те, що він не висадив Порту

Артура у воздух — і не дав котрому з членів

товариства теми до героїчного епосу.

З Телячого пишуть нам : Нинька відбулись

тут збори, скликані тутейшими патріотами —

в справі акад. кухнї. Ходило о се, щоби пора

дитись чи висилати датки в грошах і натура

лїях — на акад. кухню. По доволї бурливій

дискусії порiшили наші патріоти — не слати

нїяких датків на кухню бо, мовляв — академики

на добрім харчи потовстїють і не схочуть пра

цювати — учити ся, а се булоб шкодою для

суспільности.

Оголошеня.

*, 2 — “ rr" - - -

В Ставрошіґії можна мабути старі, виграні

цимбали по дуже дешевим цїнам При більших

замовленях значний опуст.

Годинники соціялїстичні

що йдуть лише віcїм годин денно, можна ку

шити в редакції „Волї". Кождий робітник

винен його мати.

П0

Молодець, що стужив ся за родинним жи

тєм, шукає товаришки житя, молодої, гарної

і богатої. Бльондинки мають першенство.

Зголошуватись posterestante Б. Б.

Пошукую інструктора, що приготовив би

мого йолопа до матури, вчив дочку на форте

иянї, бавив дволїтну дитину, заложив хор, про

вадив крамницю і служив до служби божої.

Винагородженє: окрема комната в древітнї і здо

ровий господарський харч з захованєм постів

а окрім того 5 К місячно.

До Адмінїстрації - Дневника“.

Варстат столярский.

Свій до свого.

Клепки (головно девяті) шо дуже дешевих

цінах вставляємо і вимінюємо зужиті на нові.

Народна Лїчниця.

ІІрошу стрiбувати ! Ратуймо ся самі.

ІІошукуєть ся редакторів, які моглиби ре

даґувати ґазети з тою самою партійною проґра

мою, але на ворожих становищах. Мусять бути

критичні уми і аби скоро не вишиcyиали ся.

Пошукує сшівробітників редакція „Дїла”. Пер

пшенство мають редактори „Вольного Слова".

Вольне Слово пошукує редактора. Шершен

ство мають співробітники „Дїла".

Млинки

до поремелюваня старих бабів на молоденькі

красовицї і иньші господарскі машини поручає

. Народна Торговля.

+— «
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Хронїка полїційна. -

: ::

-
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В ночи з 25. на 26. с. м. придержав сто

рсж полїційний підозріне індивідум, що спй

- м

нало ся по ринві до вікна другого поверха
* .. - - - - . т т " - ,

в каменицї при Площі Порожній. При списуві- “,

ню протоколу на інспекції показало ся, що сею -

:

1

людиною. є руський поет, котрий хотїв в той і

спосіб заощадити собі „шпирку". — Вчера зааре.

штовано чоловіка, що йшов скорим ходом"ули

цями Львова, несучи під пахою подушку. На

полїції показало ся, що се був руський лїтерат |-

ПІДО перепроваджував сЯ На нове помешканє.

а.

Сей дневник укладали

Народовцї й радикали:

Самі наймолодші журналіїсти, *

А помагали анархісти.

Навіть соціяльні демократи

Зволили нам дещо дати.

Зійшовши ся в остатній хвили

Редаґували з цїлої сили.

А що дотепи не йшли своїм ходом,

Тягнули їх з себе немов воловодом.

Вишили ми при тім пива бочів

ку, щоб була радість для слухачів.

А тепер відносимо ся до комітету,

По б дав десятку нам за ґазету.

Вкінци складаєм перо і атрамен

т. Конець дїлу. Аmen.

-Жа ї

АФоризми

славного російського фільозофа Кузьми

Пруткова.

Гляди в суть.

::

Чоловіче, не еїдай на сьвіжо фарбовану

лаву.

::

Не можна збагнути того, що не надаєть ся

до збагненя. подав St.
д

*,*49

— Чим є сьвiдоцтво матуральне для Ру

сина?

— Патентом на чесного жебрака, або бо

гатого хруня. Іa.

" * й ,- , , * , і і -

| Вигляди на парлямент:

Новий мінїстер виторгував у проводирів

парляментарних сторонництв нарлямент. Так є,

неред Гавчої не було парляменту, а обструк

ція, яка вкінцї й убила Кербера. Парлямент

є лїший нїж шриватне житє, бо в приватнім

житю, зміна ґабінету не „скуткує" на обструк

цію, а в парляментї — рскуткує". Радимо ко

ждому завести у себе парляиент. . -

Тепер справа в грецькій цалаті при Fran

zensring у представлє ся, ось-я.к: - - -

Чехи обіцяли, що коли Нїмці обіцяють ім,

що Поляки будуть з ними (іменно Чехами).

тримати, тодї вони перестануть вести обструк

цію. -

Члени антісемітського сторонництва заяви

ли, що крісла в палатї панів, особливо перехо

джені, яких пани повтїкали вже до Америки

абсолютно за дорогі — вистане 500 кор. за шту

ку. Коли Гавч не пристане, антисеміти зачи

нають обструкцію. Те саме сказали christlich

sociale. Клєрикали жадають розпятя редакто

рів .Vaterland y", в противнім случаю перей

дуть на безконфесійність і стануть антідержав

н111 м11.

Посол В льк має приготивлену інтершеля

цію в справі непорядків в канцелярії парля

ментарній.

Тай тілько... -

А шравда, бувби забув за Русинів. Русини

не вірять Гавчови, не вірять в успіхи його за

ходів для нас, а навіть -— для Австрії.

ІРуський клюб є поважно занепокоєний о

судьбу чорножовтої вітчини. Треба реформи, бо

готові ми стратити Австрію. Австрійські горо

Зкани — саvete ! Sybilla.

-4

\

З любовних мотивів.

Коли в перший раз

я тебе узрів,

— від твоїх очий

троха не зімлїв.

Нинї ти вже моя,

та я млїю знов,

бо мітла й коцюба

висять наді-мнов.

Мстислав Рус.

су.

 



-

Артист: Пане директор, заявляю, що як не піднесете менї гажі і не

зробите контракту, то уступаю зі сцени.

Директор: Можу з вами зробити контракт, але понижу вам гажу.

Згода? *

На тім місци просимо Дорогих Читачів пригадати собі ілюстрацію з „Комара" р. 1. Ч. 5. П. 3.

Клопоти нашого адмінісТраТ0ра.
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Конституція.

Одного разу зійшов ся російський підда

ний з австрійським, та став перед ним жалу

вати ся, що цар не хоче дати конституції, та

вихвалював рівночасно конституційну держа

ву — Австрію.

Австрійський підданий слухав якийсь час,

аж вкінци не стало йому видко терпцю і він

крикнув:

— Чоловіче, чи ти здурів? Тобі захочуєть

ся австрійської конституції? Хибаж ти не

знаєш, що то є австрійська конституція ?

Москаль подивив ся на нашого брата з ви

разом недовіря і цїкавости на лици.

— А щож такого? — спитав він несьміло.

А австрійський підданий успокоїв ся, за

курив пашіроску та став розказувати :

Припустім, що твої батьки були австрій

ськими підданими, значить й ти яко австрій

ський підданий шобачив сьвітло денне в Ав

стрії. Щож чекає тебе? До шестого року житя

жиєш ти щасливо в домі свого батька, котрого

найголовнїйшим занятєм, як і всїх нас, є пла

ченє податку. Ступивши в сему весну житя,

йдеш до школи, щоб чогось навчити ся. Але

коли твій батько думає, що тебе навчать

чогонебудь, то він тяжко ошибає ся. „Drugі

jezyk krajowy i historya kraju rodzinnego", а до

датково „історія Австрії", се все, чого тебе

в школї вчити-муть. Не знаєш, що се є ? Тер

пеливости, прошу, небавом дізнаєш ся.

(Дальше буде).

*

Телеґрами.

Петербурґ. Цар закупив в тутешнїх скла

дах велику скількість карток з видами, які по

виїздї за границю буде посилати своїм знако

мим в Росії.

Будапешт. Войско, що прибуло на Угор

пцину з Галичини одержало карти виборчі.

Кождий жовнїр має право убити кілько хоче

виборцїв і голосувати на їх місци. В той сшо

сіб буде привернений на Угорщинї лад.

Найберун. До руського бюра посередництва

зголосив ся українсько-руський лїтерат на за

рібки до Прус. Він є переконаня, що скорше

вийде на своє між Нїмцями з мотикою, як між

Рутенцями з шером.

з 858

Виїмок з роману.

... „Він був подібний до Х., але троха на

лици инакший“..... с. т.

Від Редакції.

Слова - - з близших і

сторін додають нам відваги і охоти до працї.

Ми чекаємо ще на м а т е р і я л ь н у шідмогу із

признаня дальших

сторони суспільности, а маємо певність, що

при нашій працї, і підмозї суспільности осягне

мо наші цїли: Зробити „Комара" письмом,

яким наша суспільність моглаб повеличати ся,

а також стати на прю з веїм, що вороже на

шому культурному розвиткови, нищити всяку

шогань, звідки-б вона й не плила.

Редаkція „Комара".

tolplatalokр

Просимо при замовленях подавати точну

адресу, при змінї адреси подавати й давнїйшу.

Адмінїстрація „ Комара"

Ювилей 30-їтної дїяльности

Михайла Павлика

книжка з описом Павликового ювилея ; 112

сторін дрібного друку, коштує з почтовою пе

ресилкою 1 кор. 20 сот.

Замовляти в Михайла Павлика у Львові,

ул. Люблиньскої Унїї ч. 5.

Руска Хата
ілюстрована часопись лїтератури, штуки і су

часного житя. „Руска Хата" виходить кождого

5 і 20 в місяци в обємі 2 до 3 аркушів друку.

„Руска Хата" cе одинока ілюстрована часопись

для руских родин. Передплата виносить на цї

лий рік 12 К. Адреса адмінїстрациї: Львів,

Бляхарека ч. 8. Жадайте „Рускoї Хати" по

вcїх публичних льокалях.
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2їчові перепмені лмстм.

Представляючі вправи „Сїчи в Печенї.

зкинї, дістати можна в артистично-фотоґрафічнім

заведеню „Мариля" в Коломиї но 60 сотиків

за серию (6 штук) з пересилкою.

СSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSGSCSCS

СВОБОДА (LIBЄRТУ).

Часопись для руского народа в Америцї і орґан

„Руско- Народного Союза" виходить

четверга в тижни.

А Д Р. Е С: Redaction „Svoboda", Scranton, Pa.,

Тlorth America. (Передплата річно 2 доляри,

т. е. 10 Корон.)

кождого

Хто інтересує ся справами Заморскої Руси,

повинен записати собі сю часопись.

Замість 32 корон

= лише 16 Корон =

ВИСИЛаЄМ0

4 збрушоровані річники „Комара" з рр.

1900, 1901, 1902 і 1903, аби подати в сей

спосіб нагоду ycїм Русинам познакомити

| ся З напрямом нашого видавництва.

Кождий інтелїґентний Русин і кожда

читальня повинні скористати з сеї на

годи, котра другий раз не лучить ся.

П00динокі річники по 4 кор. 40 с0т. 3 перес.

Висилка тілько за готівку !

Календар „Комара" з р. 1902, 1903

(по зниженій цїнї) . 30 сот.

Новомодний Сьпiвaник . . . 40

Калєндар з р. 1904 . . . . 60

Передплата на двотижневник

„Комар“

уу

9m

річно 8 корон — піврічно 4 корон.

Адмінїстрация „Комара",

2 Львів ул. Собіщини ч. 8.

Видає і за редакцию одвічає: Бруно Ґіжовский.

ЕМІ0К et (0mp, НАМВURG

Аmericahaus Raboisen 30.

Не належить вибрати ся в подорож до Америки

заким ся не читало нашого проспекту і розкладу їзди

наших славних пароходів.

Вcї ті, котрі мають намір виеміґровати до Аме

рики а вже мають пашпорти, повинні перечитати слї

дуюче оголошенє, заким ся в дорогу пустять.

З Америки кождий доносить своїм краянам: Ідьте

лише через Гамбурґ.

Пароходи нашого товариства осягнули під взгляе

дом якости і досконалого урядженя велику славу.

Ті пасажери, котрі їдуть через Гамбурґ, мають

тоту велику користь, що вже в Мисловицях, на гра

ницї прускій, дістають ся під нашу опіку а від того

місця виправляємо їх впрост до себе без пересіданя

в возї 3-ої кляси зелїзниції поспішної.

Подорож з Галичини до Гамбурґа не треває дов

ше як 24 годин, єсли ся підняло після наших вказівок.

Кошта дороги від прускої границї до Гамбурґа

виносять 9 зр. 80 кр. і

Наше товариство посїдає 130 пароходів в най

більших розмірах.

Також цїна переправи до Канади єсть дуже умір

КОВaНа. -

Докладні описи Канади і о подорожи до того

краю посилаємо радо і безплатно. 12—12

| ТОВАРИСТВ0 ВЗАІМН. КРЕДИТу

„ДНїСТЄ Р“

стоваришенє зареєстроване з обмеженою порукою і

у Львові, ринок ч. 10, дім Просьвіти.

ЧЛЕНАМИ ТОВАРИСТВА можуть бути тілько

\ обезпечеиі тревало в „Днїстрі“ від огню. Члень

ский удїл 50 корон можна зложити в ратах; впи

сове 2 кор. — ЧЛЕНИ ТОВАРИСТВА можуть

затягати позички на 6% за предложенєм відпо

у). відйої гіпотеки або поруки і сплату більших позичок

розкладає ся на 10 лії т. — IIРИ ІІАРЦЕЛЯЦИЯХ

і иншім купнї землї нехай кушуючі звертають ся

за п о з и ч кам и до Д нї ст р а. — ВКЛАДКИ

ЩАДНИЧІ приймає Товариство на 4%. — З ЧИ

СТОГО ЗИСКУ дістають члени ди від е н д у від

удїлів а часть зиску призначує ся на д о б р о д їй н і

цїли ; дотепер удїлено на церкви, бурси,

і т. и. 16.385 корон.

і

;

:

ІІІКОЛИ

0 Стан 31. грудня 1903 :

Вкладки 1,444.589 К. |

|

У зервові |

Позички 1,330.822 К.

Цїнні папери,

ЛЬ0 к. В банках

і на рах.біж 280.681 К.

Удїли 109.835 к.

Фонди ре

|

|

21.318 К. |

Друкарня Удїлова, ул. Коперника ч. 20.

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 
 

 

 

  

 



 



ч. 3. Львів, 5. (18.) лютого 1905. - Рік VI.

Виходить кождого 1. і 15. ст. ст. Предплата виносить річно 8 К., піврічно 4 К. Поодиноке число 35 сот.

Властитель: Іван Кунцевич.
в- в

*- - - -

- --

-

- -

Число карнавалове.

сх. зар”
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«t. Від Pедакції.

Се число „Комара"- трохи припiзнило ся
*: ",",

;

зате слїдуюче вийде вже з початком марця, так
*,

часї. - * * :

Численні признаня з ріжних сторін краю

заохочують нас не сходити з дороги, яку ми

обрали: Свобідної, независимої сатири. Письмо

що дальші числа будуть появляти ея в своїм

сего рода, що „Комар" й не може бути офіці

яльним орґаном котрогонебудь сторонництва,

а противно, лиш тодї може повнити свою за

дачу, коли не є звязане нїяким авторітетом,

нїякими полїтичними зглядами, які часто зовсїм

слушно є рішаючі для письма поважного. Істо

рія нїмецьких писем сатиричних поучує нас, що

така проґрама є найраціональнїйша для сатири

і гумору, а видко се з того, що письма не сто

ячі на услугах партій є навіяні правдивою лю

бовю свого не після рецепти партійної, а силою

чувства і шереконаня і тому й є вони найбільше

почитні і поважані серед нїмецької суспільности.

Так і „Комар". Слїдячи уважно наші куль

турні і політичні прямуваня, не спускаючи

з ока хитрих, а нерідко і безличних заходів

наших ворогів, хочемо шовнити шашу задачу :

Давати читаючій публиці в веселій формі раз

добру раду, раз рсзраду в тяжким положеню,

в яким живе наш народ. Нашим окликом є:

„Нехай жиє житє !"

Редакція „Комара".

На від'їзд.

(Артистам русьkoто театру).

Вже їдете... г0Т0ві Д0 Д0p0ги —

Ч0ВéН ВáШ 3Н0В В Н63НáНу Г0НИТь ДáЛь —

На м0pe ген — на 3бурене, p03Л0ге,

П0серед бурі каламутних фаль.

Вже їдете — СКИТáЛьчі Му8И ДїТИ І

Судьба Вас pВе на Вічн0 блудний шлях,

І все жите вже мусите терпіти,

М0в 3блуканес стад0 сірих птах.

ПІдете в сьвіт — шатра десь p03ібєте,

БЛИСНéТé В СЬВіТЛї, ПісНЯ 3aД8ВéНИТь —

Тай 3Н0В Вá0 Д0ЛЯ П0ЖéН0 СЬВіТаМИ...

ЗГáДКИ П0 Ва0 00ТануТЬ сум0ВИТі, -

Й не одн0 серце кровю окипить,

І Не 0ДНа ДуШа 3ipВесь 3а ВaМИ...

„Комар".

т *

г

« . * r В......

- -4

Гей прожило ся т лько ясних днїв,

Такий сьвіт чувств незмірений, чудовий

Відходить... звільна твій втихав сьпів

Кохання сьпів чудовий... “

Вернись! Вернись — хоть раз ще засьцівай

Ту пісню, що душа про неї мріє ..

Пісню про щастє, про незнаний рай

Де дух в розкоші млїє...

Піде, дївчино, за тобою в слїд

Моя душа тершіти все готова,

Зацвите може наших думань цьвіт—

Бувай здорова !... Ст....

-Ф

Хитрий спосіб.

„Кружок науковий" „Кружка українських

дївчат у Львові" подає в „Ділї з 21 с. м.: „26 см.

відбуде ся на „Кружку укр. д." ду ж е інтерес

н и й в і д чи т. Просить ся о як найчислен

нїйшу участь". — Заряд „Наукового кружка"

дуже хитрий. „Дуже інтересний" відчит—зна

чить, щось цїкаве, інтриґуюче, значить, цїкаво

знати що то за тема, значить відчить буде мати

богато слухачок, — цїкавих на заголовок теми.

Не даром ми хитрі Малороси.

>f

Наша Кривда.

»Showo polskie« вичисляє вслїдуючім порядку

присутних на сегорічнім балю польського гакатис

тичного товариства „Сzytelnia akademicka" про

текторів сьогож балю : „Мieczyslawowa hr. Рinin

ska, marszalek hr. Вadeni, mamiestnik hr. Аndrzej

Роtocki, hr. Dembinski, hr. Skrzynsсу, hr. Аdam

Goluchowski, hr. Stanishaw Siemienski, hr. Emil

Роtocki, hr. Ludwik Вadeni, rektor uniwersytetu

kniaz Рuzyna, profesorowie dr. Сiesielski z mal

2onka, dr. Тill, dr. Тwardowski, dr. Lukasiewicz,

dr. Wiczkowski z malzonka, dr. Szachowski, radca

dwcru dr. Кadyj, dr. Szymonowicz, dг. КоIessa,

prof. Тalowski i w. і.“ Питаємо ся: Як сьміє

така шмата класти на послїднім місцї свого ре

єстру о д и н о кого з а с т у п н и к а у к р а ї н

с ь к о ї н а ції на згаданім балю ? А дальше:

Чому наша преса не напятнує належито сего

чину бутних гакатистів ? Як можемо вимагати

поважаня від ворогів, коли самі не заступимо

ся за нашу честь, тодї як перший лїпший ду

ф

рень єї поневіряє ?!
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Дебют.

Ії батько був парохом у Шісноїдові, мати

виводилась із аристокрації, чим не забувала

при кождій нагодї почванитись. Бо то... її оден

брат був канонїком у cьв. Юра, а другий зани

мав якесь визначне становище у державній

службі.

Що правда злобні люди говорили — що

він був лише возним, але їмость все з пошаною

і гордістю згадували за того брата „що є у на

містництві“... -

Шанна Янця була типова попадяночка. Низь

кого росту, зі заокругленими формами, із цїка

вим носиком, з шванкуючою „фіґурою" і все ви-

стаючими стальками від станика — була мовби

живий взорець нашого своєрідного барока.

На карнавал рішились родичі вислати

доньку до Львова.

З дрожачим серцем, переповненим надїями

на сьвітлу забаву — вибиралась панна Галя

в дорогу. Побачить академиків — думала— тих

сецесіонїстів, що то на них татунцьо раз пі

слали десять корон...

І серце било їй у грудях — молоде горяче

серце замуроване високою старомодною шну

рівкою...

У містї зараз на встуші заскочила її не

сподїванка.

Довідалась, що місцеві і провінціональні

панночки скликують велике віче в справі орга

нїзації дївчат. Се було новиною для панни

Янцї. Не знала, пощо та орґанїзація — не знала,

чи се лише на час карнавала чи на довше...

Пішла на віче.

Здавалось їй, що догадуєcь, яка його цїль...

З запертєм слухала полумяних промов то

варишок... Великі гасла, кличі, „борба за націо

права" „осьвiдомленє жінок”, „праця

в народї" всьо то, мов тарани било в наївний

мозок скромної попадянки.

По вічу роздумувала, толкувала, розбирала...

та якось не теє... а тут надійшов день першого

балю.

Вже о пятій рано збудила ся, бо крізь сон

нагадала собі зі страхом, що при однім її мештї

відірвана кокарда.

Зірвалась скоро з ліжка, та не мала білого

шовку, щоби її пришити. Склепи були ще по

замикані.

З нетершеливістю діждалась 8-ої години, по

бігла до міста і принесла шовк.

„Але сукня !... о пів до шестої має її при

нести кравчиня — чи то не буде запізно...

Ждати до*і,6 — се був для неї цілий вiк. —

нальні

|

|
|

|

|

|

сукнї балевої не в силї зробити !"

Чи принесе точно ",6 — як буде лежати, чи

коронка довкола ковнїра пришита так, як*ви

дїла на образку, що їй щоказувала кравчиня.
* .

ee були невтинні питаня, що раз-у-раз, вири.

нали у її головцї палили... мучили...

Ходила несупокійно по комнатї, нагадувала

собі фіґури кадріля, кроки вирових танцїв...

Була зденервована, при пробі вальса пере

вернула столик із вазонками... .

„Але то всьо марниця — вспокоювала себе
-

у душі— на салї балевій нема столиків з вазон

ками — коби лише кравчиня принесла сукню

Н8, Ч8l0. ,

Обіду Не моГ.Ла їсти чула впрочім від

мамунцї, що то недобре їсти перед балем...

Перемучилась бідна ще тих кілька годин.

Вибило */,6 — кравчиня не присилає, — */,6 —

сукнї нема.

О 6-ій посилає цьоця служницю, і служниця

вертає з нїчим бо кравчиня казала, що „сукня

не може бути на нинї готова ; за два днї нїхто

*

Галя обезсилена склонилась на канапу —

з їй сивих оченят сплинули два перлисті, го

рячі слези... * -

11. IV". 1904. :

Орест.

*к 3

„Sp0l87cienie gimmazyum niemieckie80 w Brodach".

Під сим заголовком шише „Showo polskie:“

»Spolszczenie gimnazyum niemieckiego w Вrodach

juz niejako sie rozpoczelo, a akсуе te rozpocza}

w ubieglym tygodniu nowomianowany nauczy

ciel religii moj2. dr. Frost, który w porozumie

niu z dyrekсуa zaprowadzii nauke religii w dwóch

nizszych klasach w jezyku polskim, a t . bm.

wygiosi} pierwsza egzorte dla nizszych klas w

jezyku niemieckim. Веz wzgledu na to czy gim

| nazyum bedzie spolszczone, czy nie, wedle ustaw

|

zasadniczych nauka religii ma bус wykladana

w jezyku ojczystym, а jezykiem ojczystym 2у

dów w Galicyi p o w і n i e n bуб jezyk polski«.

Натурально — але, мій Боже, чи всьо

дїє ся так на сьвітї, як повинно ? Колиб так,

то ви, дорогi панове „narodowi" вже давно ви

cїлиб на гилї, мрії про Польщу „od morza do

morza" розказувалиб лише в казках, з naszej

krwi" вже й дух не смердївби на Вкраїнї і ще

богато, богато давно булоб стало ся. Але че

кайте — колись, як настануть лїпші часи, то

стануть й жиди говорити оjczystym jezykiem"

і стануть ся й иньші річи, що „повинні".

«№



іі
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Зіставленє

видатків на вишуканє мужа на балях і на укінченє учительського семінара.

Видатки на балї. Видатки на семінар.

1. Виїзд на мясницї до Львов . 50 К. 1. Виїзд до Львова . - - . 50 К.

2. Сукня на перший баль 100 „ і Такса за науку через чотири роки

3. Аccesoria - - - - . 25 „ місячно по 10 К . - 400 „

4. Фіякер там і назад 5 „ | 3. Закушно книжок через чотири

5. Білєт „фамілїйний" 12 „ | роки - - - . 200 „

6. Вечеря підчас перерви . - 5 . | 4. Місячне удержанє шо 50 К через

7. Лїкар слїдуючого дня 10 „ | чотири роки . - - . 2100 .

8. Сукня на другий баль . 80 „ | 5. Виїзд і приїзд з вакацій - . 180 -

9. Аccesoria - - - 15 „ 6. Сальдо (лишає ся в кишенї татка; 3018 „

10. Фіакер . . . . . . 5 „

11. Вілєт - - 15 „

12. Вечеря (з шампаном) 15 „

13. Татко мали пех 85 в |

14. Сукня на третий баль 95 —

15. Аccesoria - - - - . 20 „

16. Фіякер . - - - - 5 „

17. Білєт . - - - - . 12 „

18. Вечеря підчас перерви . 10 „ |

19. Удержанє у Львові за час мясниць . 200 „ |

20. Ті самі видатки від 16-ого до 23-го -
року житя, значить через еїм - —

сезонів 5184 „

. 59 48 К. Разом . . 5948 КРазом

Чорт на вечерницях.

Раз в пеклї шо смачнім винї

Читаю вістку в „Русланї" :

„На „Бесїдї" забава ! —

Приїхали сватки зі сьвят,

Кружок українських дївчат,

А шотім — чорна кава.

„Чи йти, чи нї?“ — га щож робить?

Я скочив на тандиту в мить,

Зігнув ся мов той хортик —

Мій жид на три коронї змяк,

Пожичив фрак, лякери, кляк —

Як пан убрав ся чортик !

Іду на „Бесїду — га га,

України цїла вага

Зібрала ся в комплєтї:

Від патріотів аж кишить,

Паннів — аж душно, аж кипить

Самовар у буфетї!

Мамцї, „цьоцf“ сидять в ряди,

Панни, як зорі, — хоч куди,

Від пудру білолицї —

Фортепян бубнить: бім бам бум,

На моє серце суне сум, —

Втягаю рукавицї !

Шукаю, в ким ся залюбить —

Дивлю ся, щось таке сидить

Під Котляревським з боку —

То панна! — в рух мій черевик —

І представляю ся: правник

З четвертого вже року.

„Дуже приємно вас менї

Пізнати !" з усьміхом на внї

сказала красавиця.

Прошу до танцю, нї чичирк.

Обняв за стан, ногою фирк

1 серце стало бить ся !

Бо була гарна, чистий дух,

Як сонце, зоря, як пампух,

Як на городї диня -—

А видно було у в очах,

а -
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Конституція.

(Конець). * ,

„Drugi jezyk krajowy" то є так: Не будеш

нїкому накидати своєї мови, або інакше: Кto

nie umie drugiego jezyka krajowego, nie ma

praw obywatelskich. Після сеї системи тебе ви

ховають і ти мусиш свою мову сховати до до

машного ужитку, а послугувати ся „drugim

jezykiem". В противнім случаю спаде на тебе

десять язв египетських: 1. переслїдувананє, 2.

переслїдуванє, 3. переслїдуване і т. д. десять

разів. Тодії ти вже маєш досить і кажеш: Бо

же, що я завинив перед лицем Твоїм, що так

страшно мене караєш ? А голое (не з неба, а з

якогонебудь уряду) скаже тобі: Ти Русин,

братку. Не вмієш „krajowego jezyka”. І так пе

рейде тобі цїле житє, аж вкінци ти умреш

і память по тобі загине.

А коли ти мужик, так ще гірше з тобою.

„ Wobec prawa" — не кождому все вільно.

Буває таке, що коли пан пострілить хлоша, то

йому за се нїчого не стане ся, бо »niech sie

psiakrew nie pcha pod kule«, але коли хлоп

пострілить панську дичину, що робить йому

в шоли шкоду, мусить за се сидіти в кримі

налії. Коли пани роблять антідержавні манї

фестації, то їм до того ще помагаєть ся, а ко.

ли хлопи йдуть з процесією до церкви, то їх

розгонюєть ся, а сьвященикови, що важив ся

слїдство. Ті веї, що сим способом вчать хлопа

розуму, дістають аванс. Коли у нас хто хоче

вибити ся в гору, мусить дерти ся шо хлоп

ських хребтах, бо лиш в сей сшосіб може пока

зати свої здібности в адмінїстрації, задокумен

тувати „spre2уstosé". Коли шан здефравдує пу

бличні гроші розсилає ся за ним стежні листи

аж тодї, як він пришле з Америки анзіхтку

з написем : „Я вже на місци, можете шочи

нати". Колиж хлоп назбирає в шанськім лїcї

ломачя, провадить його „функціонар" до вяз

ницї. Коли панський синок вибє свого профе

сора по зубах, кажемо : »szlachetna krew«, і да

ємо гіршу ноту з обичаїв, а коли зробить се

хлошська дитина, кжуть: гайдамацьке насїнє,

і виточують йому карний процес.

Коли... — ей Боже милий,

скінчив би сеї „лїтанїї“.

— Не потребуєш кінчити, сказав на се

російський підданий, я вже маю деяке понятє.

— Бачиш, а додай до того, що ми за все,

що потрібно до фізичного житя, шочавши від

скінчивши на тютюнї платимо в троє

тілько що ви, то який вийде хосен з консти

туції ?

Менї дуже жаль вас, що ви тільки крови

проливаєте за такий рай, як — конституція.

Москаль пoмовчав хвилю, далї встав, стрі

шнув рукою і сказав:

— Ет, нашлєвать!

я нїколи не

води,

Бертольд Шварц.

в ризах показати ніс поза церквою, виточуєcь А

"-- -

Що має в серцї Божий страх | „ Ви, шане любите цьвітки ?“

І — добра ґосподиня ! | „О, шанї! серце вcї гадки

| „Цьвітками тільки вяже !"

„Як бавитесь ?“ — спитав я раз, | „То будьте ґречні, коли так,

„Та добре", відповіла враз.

Забава гарна буде“.

„Чому?“ — спитав я. Панна зирк

На мене, я ногою фирк

І притиснув до груди!

„Як бавитесь Р" — спитав ще раз,

„Чудово", відповіла враз

„Дуже приємно нинї !"

„Чому?" — вона на мене глип,

В сю мить до неї я прилип,

Як огірок до динї !

„Як бавитесь?“ — спитав я знов,

На личку їй то грала кров,

То блїдла, наче гасла —

Я притиснув ся вже, що міг,

Та тїсно, тїсно як ширiг

До пирога без масла.

„А я вам рожу дам на знак,

„Нехай за мене каже !"

„Я ґречний завcїгди для дам,

„Я кождій дамі... але вам

„Зроблю я всьо — мій Боже!

„Скажіть: вбий смока ! я убю,

„Скажіть: дай шию ! — я даю!

„Бо що любов не може".

„У мене власне просьба є,

„Ви знаєте, я лянсіє

„Ще маю не заняте"

„То добре, анґажую вас !"

„То пропу, напишіть сей час".

І я зачав писати.

А панна рожу відлина”

Для мене — нїбито вона
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Б а л ь.

(Вражіня).

Саля прибрана величаво. Музика ріже від

уха, по салї крутить ся молодий люд. Бачу:

Фацет приходить перед даму, кланян ся, дама

усьміхає ся, починає ся танець. Бачу: Фацет

саджає даму на крісло і відходить. З тою хви

лею стає вона йому зiвcїм байдужа, він сповнив

свій обовязок і йде напити ся пива і закурити.

І так дальше. Очевидно від всього є виїмки.

З ріжних кутів чути розмову.

— Але ти елєґантний фрак маєш. Кілько

заплатив ?

— Дорого, чотири корони.

— Чотр.. а з камізелькою ?

— Натурально.

— Не знаєш, хто є сеся дївчина з тою гру

опікою ?

— Попадянка з Н. Старий має гроші.

— Чудово ! Чи ти знакомий? Ходи пред

СТаВ МeН е.

-

00Ю

— Панї чудово виглядають !

— Комплїмент !

(

— Бігме нї. Найсьвятїйша правда.

— Ви на якім факультетї шане ?

— На правах, на другім році. Чи можу

анґажувати вас до кадриля ?

— Даруйте вже занятий.

— Алеж дує ся неможливо у

— Котра?

— А та попадянка, що ти представив мене.

Гарний кусок...

— Але не для правника з другого року.

— Твоя правда, треба брати ся до скриптів.

— Галю, щоби я не бачила тебе з тим ака

деміком.

— Чому, мамунцю ? Він такий милий, видко

дуже образований, гарно гуляє, а ще гарнїйше

говорить. Він пише поезії.

— Що з того всього, коли пустий вітер.

Не має нїякого становища.

— Він ще буде мати.

— Добре, добре, поки сонце... — Доктор Х.

вже зачинає бути недобрий. Чуєш, уважай!

— Яке ваше становище, панї в квестії

жіночій ?
*

— Я думаю, що кожда порядна панночка

може бути спокійна о свою долю.

— Справдї.

>у

Зубогpиз.

До мене — щось там теє —

Аж тут як раз під сей момент

Якийсь смаркач, якийсь студент

Прибіг до нас і блеє:

„Там грає в карти катабас

„І дуже гримає на нас

„Що ми є тут". — Нївроку !

Узяв мене за штубака, -

Мене при паннї, правника

З четвертого вже року !!

Я губи ще не вітворив,

Аж тут — не сьиіт ся завалив —

Зробили хлопції шпалїр,

Бо суне не гора, нї емок

Щось грубе, лисе — сей шанок:

Професор і — кавалїр !

„А, панно Ольдзю, а чи є

„Для мене хочби лянсіє?“

А моя Ольдзя, — Боже!

Порумянїла як бурак,

Зрадїла так, здрожала так,

Як тільки панна може!

Карнетик вихопивши свій,

До мене пікнула, як стій :

.Я, шане, пару маю —

„Забула я, до лянсіє

„Я анґажована вже є,

„Я вас перепрашаю!"

„Тимчасом вальчика тепер",

Сказав професор і попер —

Підлога задуднїла,

А я дивив ся у гуртї,

Як на пузатім животї

Та рожа меркотїла.

Кружок українських дївчат

Вперід крутив ся, то узад

В очах менї, а дзвони

В ухах менї дзвонили так:

„На дурно фрак, лякери, кляк,

„І шкода три корони !"

B, Пачовський.
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„Ще не вмерла...“

Не на се живем ми братя,

Щоб вмирать за ідеали,

Нам не в голові дурницї,

А балї та карнавали.

Щож нам братя з ідеалів,

З них хибань не будем жити,

Нї обідати в Нафтули,

Анї в Райха пиво пити.

Ідеалиж, як вам звісно,

Сеж вигадки ідіотів,
r - - •

Українї їх не треба,

Ії треба шатріотів,

Котріб знали, коли можна,

„Ще не вмерла" засьпівати.

А на балях нашу рідну

Коломийку танцювати.

Котріб на театр давали,

Шевченка на память вчились

По руски лиш говорили

З Русинками лиш женились.

Що там десь в Росиї, братя,

Війско до людий стріляє,

О! цар знає що робити

Бо він власть від Бога має.

Він спокійних не карає,

Лише вcїх тих, що страйкують,

Що робити їм не хочесь,

Та цїлий день лиш дармують.

Впрочім, братя, у нас тихо

Ясно, тепло в нашім краю,

Бо ми вірні патріоти,

Тож живемо, як у раю.

Що там хлоп або робітник

Не має що в зимі їсти

Най працює, як ми, братя,

То не буде біди гризти.

А ми на баль ходїм братя.

Бавмось, пиймо та гуляймо,

А як буде лише можна,

То й „Не пора" засьпіваймо.

Як так дальще будем жити,

То настане ще година,

Що на наших землях руських,

Встане „Вольна Україна".

Ельде.

Золоті слова.

(Виїмки з „Ідей“).

Люди думають, що я „проти всього

тую ся". Се їх постійна гадка. Ах, колиб

знали, кілько річий менї є сьвятих!
*

:k

бун

вони

В глyмі часто лежить смуток, а ніж са

тири не затне на внї, поки не зранить

власного серця, котре на сьвіт приводить са

тиру. Там, де є добре серце, там мусить ся

вперід довго терпіти і довго носити ся, поки

зверне ся се послїдне, а найострійше оружє

ТЯЖКО

проти внішного ворога.

:8:

Найпалкійшим висловом болю є сарказм.

::

До неба веде лиш од на дорога: Голгофта.

Хто хоче дістатись туди иньшою дорогою, хо

че нужденно перекрасти ся.

::

Раз ушав їздець з коня і з того часу

всякий, що впав з коня, звав себе їздцем.

-к

Пословиці, се мудрість народа. Ей же, а

чомуж професори не видумують пословиць?

Знаю одного батька, що дуже добре знає

кілько його коштує наука сина. Він усе запи

сує. Але що він вчить ся від сина, сего він не

записує. Се негарно.

:8:

— Диви синку, як чудово Провидїнє усе

урядило. своїм гнїздечку

яєчка. Молоді вилягають ся в часї, коли є ро

бачки i кoмaxи, щоб ними годувати ся. І вони

сьпівають похвальну пісню Сотворителеви, що

спомагає свої сотворіня добродїйствами...

— А чи робачки і комахи сьшівають з ни

ми, таточку ?

ІІтичка зносить у

:8:

Коли я щонебудь нашишу, а опісля сe пe

речитую, маю по шайбільшій части таке вра

жінє: про сесю річ богато далоб ся сказати.

- шер. Б. Г.

Аie»

Знаменитий інтерес.

— Знаменитий інтерес бувби, купити русь

ких шолїтиків за сесю цїну, що вони справдї

а продати за сесю, самі себеварта, ЩО Вони

цїнять.

«йки
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Дївчино, серденько...

(І. Д. на спомин Сокільских вечерниць).

Дївчино, серденько, мене ти спіймала,

Хоч не розпинала на мене тенет!

Мою ти гординю від мене прогнала,

Не той що бувало я анахорет.

Хоч не розшинала на мене тенет,

Проте ти на віки мене полонила —

Слабий із сильного, немов очерет

Я став, та вже знаю, любови в чім сила.

Мою ти гординю від мене прогнала —

Сьвіт иньший вказала менї чарівний,

Смертельную рану в серденько завдала,

Без тебе менї сьвіт дївчино скучний.

Не той, що бувало, я анахорет,

Мою ти гординю від мене прогнала.

Хоч не розшинала на мене тенет,

Дївчино, серденько, мене ти спіймала.

Б. Гіжовсьkий.

з;

На балко.

Був баль великий, рік вже тому,

було панів і дам чимало.

Букетів много наробили

карнетів силу накупили,

щоб не прийшло ся нї одному

пожалувать, що „трудів" мало.

А найважнїйшу ролю грали
-

студенти вcї, що ленту мали.

Тепер веселі як соколи,
5. . - -

охочі, жваві як нїколи

бо знають, що онті „шатенти"
*

-

-

нїхто не має лиш студенти.

“.ї

ч і : - -

Там той, дивлюсь, із тою ходить,

3 очий своїх єї не зводить,

а та із тим там романсує,

а коло мене чорноока,

така румяна і висока, «,

романси водить, як танцює.

а

Та як на лихо зашитала,

чому то ленти я не маю.

— „Я вчитель, кажу, із над Прута",

а мила дама — вже надута:

— „Гм, так! — а я гадала..."

І відійшла, чому не знаю.

Серлій Канюк.

Шкільна реФорма.

Борба о шкільний закон властиво є зовсїм

без цїли. Заки скінчить ся борба, можуть тим

часом учителї спокійно виздихати з голоду. Без

учителїв нема школи, без школи шкільних за

конів. А коли вже борба о них покінчить ся,

не буде удержане школи нїчого коштувати,

а кістяк послїдного учителя, перехований в му

зею, буде для грядучих поколїнь сьвiдоцтвом

гуманности і почутя справедливости теперішніх

часів.

якS

Залюблений лїтерат.

Солодкая розмовонька,

Морелївка теж не зла,

Пливе, нливе годинонька,

Судьба щасте прине ла.

Пливе, шливе годинонька,

Час скоренько утїкаe;

Біднаж моя головонька,

Бо коректа вже чекає.

Хоч коректа пильна річ,

Вже не зроблю, хочби тріс,

За розмовою вся ніч,

Вже коректу побрав біс.

::

Раfписіus.

Дорогий Комаре!

Я одержав перед кількома днями слїдуючу

картку: „Високошоважаний Пане ! За вкладки

з р. 1896 винні Ви суму 6 К. Позаяк находите

ся в таких обставинах, що можете сей довг ви

рівнати, просить ся о як найскорше надісланє

повисшої квоти, бо в противнім разї будемо

ухвалою Виділу приневолені до 14 днїв опублї

кувати Ваше імя в руских часошисях. Касієр

ф. об. М. Росткович. Печатка „Академічної

Громади". Прошу, що за імпертінценція ! Брак

вихованя !! Як сьміють ті молодики вглядати

в мої приватні обставини ! А що найгірше, вони

компромітуюгь мене в очах моїх знакомих, тим

більше що за час моїх студій я на Громаду

зовсїм не приходив і рівнож закажу се мому

будучому синови, як здасть матуру.

Здоровлю Тебе твій

Атанас Філіїстрович.

у
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2їчові перелмскі лмстм.

Представляючі вправи „Сїчи“ в Печенї

жинї, дістати можна в артистично-фотоґрафічнім

заведеню „Мариля" в Коломиї по 66 сотиків

за серию (6 штук) з пересилкою.

СВОБОДА (LIBЄRТУ).

Часопись для руского народа в Америцї і орґан

„Руско - Народного Союза" виходить кождого

четверга в тижни.

Ад Р Е с: Redaction Svoboda", Scranton, Pa.,

North America. (Передплата річно 2 доляри,

т. є. 10 Корон.)

Хто інтересує ся справами Заморскої Руси,

повинен записати собі сю часопись.

SbSb>5SbSbSbSb SbSD SbSb>5Sb>5S)&SNS,

Замість 40 корон

ВИСИЛ81ЄМ0

5 збрушорованих річників „Комара" з рр.

1900, 1901, 1902, 1903 і 1904 аби подати в

сей спосіб нагоду ycїм Русинам познако

Мити сЯ З напрямом нашого видавництва.

Кождий інтелїґентний Русин і кожда

читальня повинні скористати з сеї на

годи, котра другий раз не лучить ся.

П00Дин0кі річники П0 % кор. 3 перес.

Висилка тілько за готівку !

Калєндар „Комара" з р. 1902, 1903

| = лише 10 Корон =

(по зниженій цїнї) . 10 сОТ.

Новомодний Сьпiвaник 40 „

Калєндар з р. 1904 10 „

Передплата на двотижневник

„Комар“

річно 8 корон — піврічно 4 корон.

Адмінїстрация „Комара",

Львів ул. Собіщини ч. 8.

Видає і за редакцию одвічає: Бруно Ґіжовский.

ЕМІСК ві (опір, НММВШКt

Аmericahaus Каboiset 30.

Не належить вибрати ся в подорож до Америки

заким ся не читало нашого проспекту і розкладу їзди

наших славних пароходів. .

Вcї ті, котрі мають намір виеміґровати до Аме

рики а вже мають пашпорти, повинні перечитати слї

дуюче оголошенє, заким ся в дорогу пустять.

З Америки кождий доносить своїм краянам: Ідьте

лише через Гамбурґ.

Пароходи нашого товариства осягнули під взгляе

дом якости і досконалого урядженя велику славу.

Ті пасажери, котрі їдуть через Гамбурґ, мають

тоту велику користь, що вже в Мисловицях, на гра

ницї прускій, дістають ся під нашу опіку а від того

місця виправляємо їх впрост до себе без пересіданя

в во3ї 3-ої кляси зелїзницї поспішної.

Подорож з Галичини до Гамбурґа не треває дов

ше як 24 годин, єсли ся підняло після наших вказівок.

Кошта дороги від прускої границї до Гамбурґа

виносять 9 зр. 80 кр.

Наше товариство посїдає 130 пароходів в най

більших розмірах.

Також цїна переправи до Канади єсть дуже умір
“»

К0ВaНа.

Докладні описи Канади і о подорожи до того

краю посилаємо радо і безплатно. 12—12

ssssssssssssssssss

oБЄЗПеЧАйте!

БУДИНКИ, ДВИЖИМ00ТИ, ЗБІЖЕ І ПАШу

против огневих шкід

в одинокім рускім Товаристві асекурацийнім

„ДНїСТЄ Р“

Т0ВАРИСТВ0 ДНІСТЕР опирає ся на вза

їмности членів, то значить, з в е р та є чл е н а м

щорічну чисту надвижку. З в о р о т и виносили за

р. 1900, 1901 і 1902 суму 219.332 кор. т. є. 8%.

ШК0ДИ лїквідує ДНїСТЕР скоро при участи

місцевих членів і делеґатів. Від 1893 до 1903 випла

тив ДНІСТЕР відшкодовань на суму 4,161.669 кор.

ФОНДИ ДНІСТРА з кінцем 1903 р. виносять

1,013.691 кор. і уміщені в шyniлярних цїнниx па

перах.

П0ЛІСИ ДНїСТРА приймає шри позичках

Банк краєвий і каси опцадности.

АГЕНЦИІ ДНїСТРА находять ся у всіх

містах, місточках і многих селах і легко кождому

обезпечити ся через аґента; ДНІСТЕР у дії л я є

а ґ е н циї господарям, де єще на більший окрут

нема аґенциї. Аґенти заробили вже 537.815 корон

провізиї.

НА ЖИТЄ треба обезпечати ся через ДНІСТЕР

в Товаристві краківскім ; власну провізию від таких

обезпечень дає ДНІСТЕР н а ру скі до б р о дїйні

щїл и ; тому на ж и т є о б е з печа й т е ся т і л ь ко

через ДНІСТЕР.

Т0ВарИСТВ0 В3аїмних 0б83печень Днїстер

у Львові, ринок ч. 10, в домі „ПР00bВІТИ“.

п

Друкарня Удїлова, ул. Коперника ч. 20.

*

*
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— Я нїколи не женив би ся в муд

рою дівчиною.

— Слушно, подружя повинні бути

дібрані.

— Шкода, що не вольно було піти

на баль в анґлєзї, бо той позичений

фрак трсхи не добре на менї лежить.

— Мій троха лїпше.

 

 

  

 

 



Виходить кождого 1. і 15. ст. ст. Предплата виносить річно 8 К., ніврічно 4 К. Поодиноке число 35 сот.

Властитель: Іван Кунцевич.

*

Паную здаєть ся дуже добре. нт один не озиваєть ся навіть.
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Galalla)ala) а)

Від Редакції.

Дїлимо ся з Вп. Читачами „Комара", сум

ною звісткою, що п. Іван Кунцевич, властитель,

а до недавна редактор „Комара" помер по дов

гій і тяжкій недузї в 35-ім роцї житя.

Серед невідрадних відносин приходилось

Покійникови веселити Україну, серед траґіч

них прийшлось — умирати. Недуга, що майже

рівночасно з основанєм „Комара" дібрала ся до

органїзму, мучила і обезсилювала його,

аж вкінції загнала до гробу. В наслїдок недуги

Редактора терпіло матеріяльно й видавництво

не могучи знестись на висоту подібних орґанів

иньших народів. Особливо послїднїй рік був

для Покійника й видавництва крайно тяжкий.

Се й спричинило його конець.

його

Та з Покійником не гине його ідея, не

гине те, що покохав він цїлим

„Комаp" виходити-ме як доси, а старанєм те

перішньої редакції буде поставити його шамят

ником Покійника, гідним його памяти. Як Шо

кійник в найтяжших хвилях житя не тратив ві

ри, не тратив погідного погляду на жите з йо

го турботами так і „Комар" піде дальше його

слїдами. Покійник перечуваючи свій близький

конець, часто клав се за обовязок своїм наслїд

никам, щоб недопустили, аби з його житєм

пропала його цїль житя. Часто потїшав ся

він гадкою, що віддає свої ідеї в руки, що не

опадуть, що доведуть дїло до кінця.

Бл. п. Іван Кунцевич родив ся в Жукові

своїм єством.

в 1870 р. Покінчивши акад. ґімназію у Львові,

посьвятив ся тяжкому званю народного учите

ля, а відтак перейшов до неменше тяжкої жур

налїстики, котра й завела його в молодих ще

роках до гробової дощки.

День перед смертію бл. п. Івана Кунце

чича помер батько тешерішного редактора „Ко

мара" бл. п. Олександер Гіжовский, управитель

школи в Пісках коло Щирця. Звичайна доля

cїльского учителя По 34 роках тяжкої працї

в званю »quem di оdere« не діждав ся анї на

віть одного тиждня спокою, щоб поглянути на

плоди прaцї свого житя.

Земля шером Обом Покійникам.

„Промінь”.

ЛедВи блисЛи перші Лучі,

Крізь наВИсЛі Ч0рні Тучі,

ЛеДВИ став ЖИТЯ будИТИ,

Ясній ДумЦї ШЛЯх м0сТИТИ,

В ТИХ, Щ0 ГнуЛИ СЯ В Д0Лину,

Пp0стувати Л0б і спину,

А вже всякий божий ск0т

Р03крИЧав сЯ На ВВесь p0Т.

СИХ 3áНáДТ0 Він Пече,

3 тих 0блуди маску дре,

ИНЬШИХ 3Н0Ва страх напав,

Щ0 Він Церкву Підк0Пав,

Б0 П0СЬМіB — аж сум 3Гадати —

ПаВЛИК0ВИ Честь Віддати,

І Писав бе3 Л0жі гебля

Пp0 Дарвіна і пр0 Бебля,

І Не Д0КТ0р Не „МИСЛИТель"

А 0СЬ Пp0СТИЙ ЛИШ уЧИТеЛь!

А НáД ПруТ0М, Та Не в Лу3ї,

А в Чернівцях у С0ю3ї,

Сьмілий протест Пише — хт0?

Філь030фНИК ЛИМ ПаНЬК0.

Щ0 Єму ДаВИЛ0 ПyПЧИК,

В Lehrer-/eitung ВПхав голубчик,

P03Малював Все Д0 ЧИСТа,

Б0 ЛИМ ХЛ0ПеЦь Не б83 диста,

І Г0В0рИТь 3 „сенс0м 3 МИСЛ0м"

Пp0 ПЛят0на і про висл0в.

Та намаганя в0p0же

Лучів сьВітла вже не зм0Же,

Не СТИнії1ь ВЖе Т0ї фИЛї

Щ0 3200тає В кождій хвилї,

Щ0 p0сТе і Враз 3 с0б0ю

ВИрИВá6 ГНИЛь 3 3асТ0ю.

Оbservator.

*2

Красно є мати заслугу, — меньше красно

мати заслугу нагороджену.

Silvo Pellico.

*

 



Із писань Василя Сидорацького.

(1з російського переклав 0.Мег Сатир).

Думки.

Чоловік се твердиня, а житє війна.

:}:

Коли люди довідають ся, що ви в потребі,

то стануть вам платити в двоє — меньше.

-к

Скупий чоловік ріжнить ся від жертволю

бивого тим, що нїчо не бере у нїкого.

:8:

Як я стану робити так, як вcї — тодї за

мість мене можуть жити вcї, а менї нема чого

жити.

Постушай льоґічно, а будеш все

ґінальний.

ори

* ::

Плюю на чоловіка пропорціонально до його

богацтва.

:8:

Не гнївом бий ворога a cьміхом!
- -х.

Треба бути все готовим втратити все.

:k

Коли веї будуть робити як вcї — тодї не

буде на сьвітї нїчо нового.

:8:

Дружба і любов похожі на воду — із упли

н0м часу вапаровують.

:}:

Ситий голодного шоликає.

:8:

( За праве дїло жди тюрми сьміло!

А”е

Конрад Фердинанд Маєр.

Uпruhigc Nacht.

(Неспокійна ніч).

Улетїв сон із мóїх вій,

Аж доки не зоріло —

А серденько, мов на забій,

Товкло ся та щеміло...

Немов товкли його кієм

Збиточники — хлопята

До рана серденько моє

Так тьохкало завзято...

Тепер я виджу в ясний день,

Що згуки ті значили:

Вони до серця, мов у пень

Менї Твій образ вбили.

Чернївцї 28. V". 904.

У4

Ut aliquid fecisse...

(Протокол з зборів одного педал"олічного

товариства).

Андрій Паращак.

Член І: Прошу панів, я ставлю внесенє,

щоби ухвалити обуренє тим Русинам, що ма

ючи в містї руські школи посилають свої дїти

до польських і нїмецьких. Се є поступованє

гірше від cїльських хрунїв, що за дриглї про

дають голос, бо cї панове, занимаючи видні

становища в суспільности, грають ролю па

тріотів, нас деморалїзують, а нашим ворогам

дають оружє в руки. (На салї оплески і брава).

Член ІІ: Я противлю ся сему внесеню,

бо руські ґімназії не дорівнують польським.

Мій сестрінець вчив ся в руській ґімназії зле,

а в польській вчить ся добрс.

Член ІІІ: Я думаю, що таке внесенє не

має рації, бо в чужих ґімназіях дуже розпано

шило ся кацапство і тому ми повинні туди

посилати наші дїти, щоб навертали кацапів.“)

Се наш патріотичний обовязок. Впрочім се є

справа полїтична і належнть до „Народного

Комітету“.

Чл е н IV: Таке внесенє є неоправдане, бо

недавно шрийшов до мене ученик руської ґім

назії і нарікав на професорів, що переслїдують

його. (Признаня і потакуваня).

Член І. З встидом утїкає, поражений рі

чевими арл”ументами, а збори ухвалюють: Взи

ває ся раду шкільну краєву, щоби привернула

в публичних школах руську мову на місце не

законно введеної польської.

*) Ми подїляємо сю гадку члена ІІІ. Вар

тоби взагалї скасувати р ські ґімназії, а шко

лярів шосилати до польських, щоб — знищити

кацапство. Сойм відай тому отвирає польські

гімназії (ідучи за радою члена ІІІ) щоб було

де — нищити кацапів. — Пр. Ред.
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Moja najukochańsza przyjaciółko!

Pytasz si moja najuczciwsza przyjaciółka,

jak ja si bawiłam w tym karnawale. Oj, lepiej

byś zrobiła, żebyś si ni pytała; Wielkie ci mi

zmartwienie spotkało w tem karnawale, nie wim

ci, jak to wytrzymam. Od miesięca leży ci jak

sparaliżowana, nie wim, jak przyjdy do siebie, już

było ikonsilium na demną całe koło polskie

z Dr. Gauczem iGołochowskim na czele; za

pewniają mi, że krysis minęła, że przy ich p0

mocy przyjdę do siebie, nie odstępują ci mi na

chwilki; A tego сі mi wszystko narobił ten szwab

przeklęty. A to tak było: Kiedym сі zobaczyła.

że wszyscy tak za mną przypadają, mni wynoszą,

chwalą, postanowiłam ci si dla odmiany zabawić

z Prusakami. Wkrenciłam si tego karnawału do

przeklętego Prusaka na bal dworski. Wysztry

chnęłam сі si jak tylko mogłam wszystkie moje

fałszywe klejnoty, bo wierz, ze prawdziwych ni

mam і weszłam dumnie między szwaby, ignoru

jąc wszystkich, chciałam im zaimponować, jak

to czyni u siebie we Lwowie na moich zebra

niach. jak tylko ci weszłam i chciałam siąć na_

pierwszym miejscu. przyskoczył ci do mni Rein

baben i impertynecko do mni mówi: »A jak ty

tu przyszła. jak ty śmiesz lekcywazyć rozporzą

dzenia cesarza naszego, kto wchodzi do nas,

musi być decolte ubrany, a ty jak?‹ ja ci si

ofugnęła, piorunojąco zmierzyłam go oczami i

krzyknęłam, aby sobie przecz poszedł że zasi

mu do tego, a on ci bez pardonu począł si za

bierać do mni, począł ci mi rozpinać stanik, ja

krzyczy, mdleje a on swoje. Ach! jak mi skom

promitował!! rozpiął сі mi najprzód pod szyji.

a ty wisz jakie mam wole krzywdy ruskiej pod

karkiem, które ci mi tak szpecil a które przed

światem ukrywam, myślałam, że si to skończy,

da spokój a on ci dali rozpina, wyciągnął watę

powstańczą bo wiesz, że piersi moje stoczył rak

butności i dalij i dalij rozpiął i pokazał koszulę

moją brudną, oczerniałą usterkami i defrawdacy

jami. Śmiech ci powstał w około. wpadłam

wspazmy i padłam bezprzytomności. Со si stało

ze mną dalej nie wim, ale gdym przyszłam do

przytomności i otworzyłam oczy, to spoczywałam

ubrana w piękne moje jedwabie na ło..ie na ko

lanach dwóch moich zdolnych doktorów: Dra

Gołochowskiego i Dra Gaucza. Głowa itułów

spoczywała na kolanach Gołochowskiego a sie

dzenie i nogi na kolanach Gaucza. »Gdzie ja

pytam si, co si ze mną stało'. ›Uspokój si

  

duszko moja żałowali obydwa, ty u siebie, ty

w bezpiecznym miejscu і zaczeli mi obydwa

przyciskać konwulsyjnie do siebie Gołuchowski

głowy і tułów a Gawcz siedzenie i kolana. Znów

padłam w pomrok a oni сі podali mi pigułki

Rady szkolnej galicyjskij gdy mi ta ni pomogła

drugą pigułkę włości rentowe. Po nij ci mi si

troszę lepiej zrobiło ale jak ci sobi przypomnia

łam moją kompromitacyję, zaczęłam rozpaczać.

Zaczęli ci mi uspokajac, bym si uspokoiła, bo

gorzyj mi si stać może, kazali ci przysposabiać

nowe jaki pigułki upaństwowienia koleji pół

nocnej; Było już jak ci już spomniałim konsi

lium, і mówią, że muszę żyć. bo coby be ze mnie

robili. Jak mi wspominali moji kochankowi, to

Gołuchowski z Gawczem wydali ci pojedynek

szwabowi temu przeklętemu, jak on si ważył

mię ich kocliankę tak publicznie rozbierając kom

promitować. Gołuchowski z Gauczem wzieli za

sekundantów koło Polskie a Szwab przeklety,

Romańczuka і Wasylka. Miejsce pojedynku i wa

runki jeszcze mi nieznane. Ale co jeszczel bendzie

'to ci napiszy.

już przyszłam troszka do siebie, przechodzy

si, ale jak sy przypomny mój karnawał w szwa

ba, dostaji zawrót głowy, bo bój si. coby po

wiedział Kuroki, jak by si dowiedział. że ja

wszystko mam sztuczne, że takie brzytkie czarne

cialo pod ślicznemi sukniami.

Ni mogę ci si teraz użalać na moich ko

chankuf teraz powójnie mi kochają, najmniejsze

moje skinienie spełniają i zachcianki wypełniają.

Na razie ci kończy, bo nakazali mi spokoju uży

wać` dobrze, że już si post zaczyna і karnawał

si kończy. jak mi lepiej bendzie napiszy ci

wiencej. _

Uściskam ci moja najprzychylniejsza, twoja

najwirniejsza _ ty wiesz kto...

kt;

Пянїстца.

Фрсдропшы-кий.

Hu твої лебедивї груди

Головку склопитиб хотїв,

І слухати, чи сердеиьио буде

Дрожати від Ітристрпствих слів...

Від слів моїх будеш дрожати,

На :mamy aa'mi'e'rs ся кров; -

I иождому хочеш заграти

Сонату про вірну любов...

І Орест.

es
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І (Т0Ж В0На 0уЛа?..

Мала блестючі, чорні очи, а її тято мав дво

поверхову каменицю при одній із затишних

улиць великого міста.

Була загально признаною красою.

Віяв від неї якийсь шепіт тихий. По

лумяний, пристрасний — шепіт, що говорив

про її тяжке гебанове волосє, про її алябастро

ві груди, про тепле лище і уста принадні як

гріх, — принадні своєю красою, та ошоломлю

ючим розхиленєм.

Овіяна чаром молодости, вслонена тїнню

думи — йшла крізь житє зимна та непорушна

— йшла горда, що силою своєї красоти сотво

рює, бурить, вбиває та воскрешає...

І була зачарованою царівною, що жила

там за містом у двоповерховій каменицї — як

у заклятому замчищи і жезлом Псіхи царювала

над сьвітом своїх обожателїв...

Та лише оден був щасливий — молодий

талантовитий пянїст...

О, бо вона над усе любила музику: так

пристрасно інтерпретувала Шопена...

Тямлю мов нині ту годину, коли я її взрів

у-перве. То був ранок цьвітної недїлї.

Вона стояла у бічній каплицї церкви.

Крізь віконні шиби передирались довгі

смуги сонїшних промінїв і вінком чудової дуги

стелились на її чолї.

А вона смутними очима задуманого ангела

дивила ся впeрeд себе, а з її уст спливала тиха

м0-литв81...

Ах ! яка вона була гарна!...

Невмолимий час рисовав вже легкі, ледви

замітні слїди на її лици.

Давня рожевість звільна блїдла і шерели

валась у смагло-цитринову краску.

Бо лїта плили та звівали чар молодости

хоть не були ще в силї знищити колишньої

краси.

Ще була гарна тою красою, якою шишаєть

ся в осени дозріла сливка на дереві; ще мала

прннаду шовно розцвилої темної рожі, що роз

хилила листки та жде сильнїйшcго вітру, щоби

їх обірвав...

І здавалось: надходить той вітер —— а був

ним оден гучний патріот, голосний дїяч сус

пільний", та визначний „проводир мас..."

І душу дївчини перетворив час.

Бурливі струя *дерлась там :

горячі шитаня дня палили її. Кинула Попе

на у кут, а перед її очима стояла невпинно

великанська стать Маркса.

суспільна

„ІІролєтарі ycїх країв лучіть ся !" — не

раз махинально вимовлювала ті слова.

Перестала предплачувати „Парискі Моди"

а замовила „Робітничий Голос", що став її

улюбленою лектурою.

Гей, тямлю, як нинї! Велика саля — пов

на людий. Чорні викривлені лиця робітників,

що зливались та затирались у блїдому сьвітлї

— і ті слова одного, страшні, громові слова,

що були молитвою і проклоном, погрозою і скар

гою поневолених. А там в тїни у кутї сидїла

вона, а чорні дияманти її очий вдивлялись

в шолумяну стать робітника...

Думала над недолею мілїонів...

І вже все горячо занимала ся суспільним

житєм ; читала студіюва і впоювалась величю

і силою свойого духа, впоювалась маєстатом

свойого знаня і зі своєї висоти видїла лише

всьо „недоросле“.

Ах! Яка вона була розумна !

З того часу минули літа і...

Горяче лишневе сонце палило шиби cїль

ської шарохії.

Се буля шарна пополуднева година.

У вигідному фотелю сидїла молода їмость

на її колїнах лежав відтинок із якоїсь часошиеї.

На отоманї з „Дїлом" у руках простер ся

ПаН-О'ТеЦЬ.

Читав голосно про якусь велику робітничу

демонстрацію, читанє злобними

окликами і увагами на тему „темної голоти“.

Ха! ха! лунав імосцин срібний сьміх.

Нагло відчинились двері від кухнї.

— Прошу єroмoсця — сказала служниця

входячи — прийшла Василиха згодити похо

рон для чоловіка. Може єґомость вийдуть...

Нерадо підносив ся єґомосць з отомани.

— А памятай, низше десятки не ховати !

засичала скоро попадя.

— Де, де, десятка! Таж то біднота! — го

ворив шан-отець — а у його голоcї було всьо,

крім милосердія.

— А гуси наші вмів колись займити ! —

крикнула їмость.

Ха, ха! Яка вона була щира!...

перериваючи

Орест.

тr
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Мутьтатулї.

Дон Жуан.

У мене вже більше не має Молїєра... ах

Тіно... наші к н иж к и !

к0.лись м18.ли

7

Чи тямиш іще що ми

книжки і хату? І що ми запро

шували людий, що не мали н їя к о ї. Це досить

ДИВНО... :1.1e часами я питаю у себе самого :

як воно стало ся, що у нас не має жадної

хати? Це досить по дурному. Я такий як наш

малий Макс зі своїми дурними шитаннями. Ме

нї досить тяжко побороти свою зависть, як я

думаю про багатьох, пцо можуть мешкати.

Найбільше... але я хочу сказати тобі про До н

Ж у ана. Це досить добре, що у мене більше

уже не має Молїєра. Тодії я мігби певне писа

ти за ним а це таке нудне.

До н Ж у а н є товстий і ситий як при

стало, але Дім а н ш — худий.

— Моя родина в потребі шляхотний Дон

Жуане! Ви знаєте, що я для вас зробив...

— Добре сказано, мій любий Діманш сядь

собі !

— Спасибі за візваннє, чесний шане... я

хотїв-би, щоб ви цей рахунок...

— Ваш рахунок пориваючий. Кажіть сей

час. Чи можу служити табакою?

— Спасибі за табаку, Дон Жуане... але

цей рахунок, і...

— Чи знаєте, що у вас гарний начерк,

унїверзальний Діманше? Іменую вас своїм се

кретарем... то ви моглиб для мене писати!

— Спасибі за те, пане лицарю, але м б ї

терплять нужду... а з вашою підмогою ми...

— Ну ж да Р... Т е р п і н н я... Т е р піти

н у жду ?... ІІречудне сполукою із глибоко від

чутими звуками. Кажу... я палїю. хочу. сам

не знаю чого хочу але це не належить до ре

чі... Вислов — чудовий. Зробіть мінї приєм

ність і скажіть це іше раз...

— Терпимо нужду, пане...

Боговито! Що за життя... цей жар. що

за вогонь ! Іменую вас своїм надворним поетом.

Тягнїть дальше вимовний Діманш !

— Дякую за уряд поета, шане Ґранд.

я гадав, що ви... Христа ради, подумайте, що

ми уміраємо, а кромі щего у мене довги єсть...

я не можу сплатити... а тепер кажуть, що я

нечесний... а ви подумайте, пане лицарю —

Яне, Жуане, Гранде — як я повинен вам го

ворити, щоби бути зрозумленим? Дон Жуане...

ox Боже... уміраємо, я люди кажуть, що я...

У м і рати Р... Висока гадка! Та вона не все

трашляєть ся... приятелю Діманш !

Умірати * Ви з вашим вимовним талантом?

Умірати? Ви... з таким письмом? Неможливо,

Діманш! Глянте ось! Я Дон Жуан... дарую

вам... прийміть це!... не стидайте ся... я вам по

винен... дарую вам ex plenitudine potestatis...

розумієте це?

— Нї... але мій рахунок...

— Я дарую вам безсмертність — Лєпо

релльо, вишуети цього пана !

Не знаю, чи іще мав час Діманш, щоби

відповісти: „Спасибі ван Дон Жуане... публїко

за твою безсмертність !“ але менї здаєть ся, що

я бачу цього бідолаху як вийшов смутний,

щоби принести жінцї і дїтям безсмертє за

мість хлїба, і що вони дожидали ся щоби шо

трібували умерти.

Ой не ходи Грицко!...

(ІІ. Н...кій).

Но ти не вір в холодний рим поета,

Що лице в маску криптонїма вкрив —

Та у стрічки мистецького сонета

Банальних рад стареньку арію вшлїв...

Не вір! — йому любов — фальшива ґама,

Кохання сьшів — для нього — бляґи цьвiт,

А серце — се перехідна лиш брама —

Иому чужий сьвятих почувань сьвіт...

Не вір тим вcїм, що на котурнах еїли,

Воружені у меч великих слів,

Тай з нехотя — сонет тобі злїпили

І шлють тебе в вершинний шлях орл в...

Не рвись в гору! Лиши ся на долинї,

Де чути плач, де у зневіри млї

Конає дух, де стогне скрізь людина ——

Остань ти тут на тій сумній землї !...

І не тамуй сердечних слїз дївчино,

Нехай блестять первоцьвіти чутя,

Не плач за тим „пцо вічне", що не гине",

Но плач по тім, що вбив тягар житя!...

Проте : як взриш, що на житя аренї

Поляг поет — в задумі скрань склони,

Згадай, як Гриць вмирав колись на сценї,

Та хоть одну слезу тихцем зрони!...

Ч.. кий.

+ 85S,
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І3 ПИСаНЬ Вa(MЛЯ 0ИД0paЦЬК0Г0.

(Із рос. переклав Олег Сатир).

1. Як я попав в лїтературу **)

У вітчинї научили мене двоякого ремесла.

В школах научили мене учити ся, а в

тюрмах научили думати про революцію.

Два ремесла.

Але в яку фабрику приймуть із такими

ремеслами ”

В нїяку ?

Значить

гожий ?

ся я чоловік нї дочого не при

Щож тодї, як чоловік нї дочого не при

гожий ?... -

Тодї є його горожанським обовязком зги

нути.

А який спосіб є найшевнїйший до того,

щоб згинути?

Се занимaнє росийською революційною лї

тературою.

2. Про лїтературу.

. Пїтература се розум шартії. Чиж може

вимагати для себе пошани шартія, як у неї

нема розуму. *

Тільки лїтература вводить даний рух в

ореопаґ сьвітових, поступових хвилювань, пе

ред якими клонить ся людскість в обігу соток

і тисячів лїт.

3. Купець і жовнїр. *

— „Все для гроший Нїчо для ідеї !"

Сказав купець.

— „Все для ідеї. Нїчо для гроший“ !

Вказав жовнїр і при сих словах убив купця

і забрав весь його маєток.

4. Друг-ворог.

Кождий друг є ворогом, бо поза очи роз

ширює, або розширювати-ме про вас яку-небудь

клевету.

І кождий ворог є другом тому, що вказує

на ваші недостачі.

5. Мізантроп.

Одного мізантропа запитали, чому він не

женить ся ?

„На віщо намножувати дураків?! — Була

його відповідь.

-

*) .Лїтература розуміє звтор лїтературу

революційну в Росії.

, 9 1

Перські байки.

I.

Пішов богатий пан з сином на лови, а по

їм було душно, то поскидали плащі й віддали

йдучому за нимми блазнови. При тім сказав

панок сьміючись до блазна:

— Блазне Двигаєш на собі тягар осла.

Нї пане! відрече блазен, двигаю тягар

двох ослів.

II.

Одного разу сказав чоловік до себе: У се

на землї й на небі сотворене про мене. Ви.

ключно для мене доконав Бог великих дїл.

Зачувши таке комар, cїв на носії чолові

кови тай каже:

По щож у тебе чоловіче, стільки гордости у

Не думай собі, що всьо на землї й на небі про

"гв010 Радше ти задля мене
особу сотворене.

єствуєш: бож ти менї средством до житя.

— ІІІ.

Прийшов до богатого чоловіка поет і від

читав йому віршу в його честь зложену. До

вподоби припали богачеви славословя у еїй

вірші: тож каже поетови:

— l'отівки нема в мене: за те шпіхлїрі

повні. Потрудись завтра, а дам тобі гарний

дарунок.

Поет вернув домів у шовнім вдоволеню.

Другого дня ставить ся шеред лице богача.

„По що прийшов?" патає богач.

— Вчера обіцяв менї, шане дурунок: тож

приходжу по нього.

На се богач: Справдії з тебе великий ду -

рак І Вельми ударувала мене твоя поема, но

й моя обітниця врадувала тебе! По щож менї

давати тобі щось більше ?

Поет відійшов засоромлений.

Подав: Дlицкин.

«9.

Спростованє.

Ми одержали слідуюче письмо до помі

пеня : „В 2-гiм числї „Комара" подано незгідно

з правдою, буцім-то я видаю інтелїґенцію. Отсим

простую, що я не видаю нїякої інтелїґенції,

натомість видаю журнал лїтературно-суспільно

науковий для руских родин. З інтелїґенцією

нїчого спільного не маю. Остаю з поважанєм.

Д. Сембратович".

«9.
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Кілько то поєзії вкладають мущини в кра

сні голови женщин Розуміє ся, чим порожнїй

ша голова, тим більше і місця!

В молодих лїтах бувають днї, коли шочу

ваєш ся старим: пізнїйше бувають лише хви

лї, коли почуваєш ся молодим.

Бистроумні женщини скучають часто, скуч

ні — не є за те нїколи бистроумними.

Деякі женщини жалують при згадцї на

поповнені блуди o стілько лише, що не попов

нили їх другий раз.

. На Gatиll oм — І. Д.

4

3 переписки Сїльских П0Лїтиків.

А.

Коли нам стане лекше? Чи може від І авча 2

Б.

Не буде нам полекші від мінїстрів-ґрафів,

Поки не возьмемось хлопских параґрафів,

Та либонь ще в лїcї не стяті ті дуби,

Щоб ми ними вороженькам виштуркали зуби...

А.

Ой є у нас і тепер вже дубовії друки,

Вороженькам зуби штуркать коби сильні руки,

Але розтїч, безголовя ее перша причина,

Що тешер у нас не здасть ся дубова дрючина...

Б.

Славити Бога, що є вже дрючина,

Так не прошаща Русь-Україна,

Бо у дрючини два кінці є,

Оден хай своїх до к у п и бє,

А в гуртії другим веїх ворогів

Відтак проженем до сто чортів.

Авіе»

Райнбабен.

Пруський мінїстер Райнбабен. перечитавши

в „Дїлї" подяку за евій виступ проти Поля

ків, сказав:

— Was, Teufel, glauben denn die Кerle,

dass ich um ihretwillen die Нetz mache ?

Його льокай, почувши се, відповів:

— І glaub s oa net. aber bedanken

пman sich doch. Dós tat і а !

Пml1SS

бл".

і

|

Коли в парляментї вела ся буджетова де

бата, виголосили посли одного бідного, поневі

ряного і забитого народця евої промови, нацї

ховані великою любовю до — Австрії.

З тої нагоди була між астрійськими і

польськими менерами, що зійшлись на винце

до Ронахера слїдуюча розмова:

— Wissen Excellenz, die

doch ein prachtiges Volk.

Unter uns gesagt, móchte es ihnen in Russ

land gar nicht schlimmer ergehen, als in

Оstreich-Рolen, und doch siehe, doch wollen sie

Оsterreich retten. Wahrlich, Тіroler von Оsten.

— Ja, haben Recht, aber es kommt daher,

dass sie sehr schlau zu sein glauben.

Rutenen sind

— VVieso ?

— Namlich halten sie sehr viel von den

Wбrtern wie „Gerechtigkeit, Recht Schonung

der Gesetze" und dergleichen Geplauder.

— Ja, erlauben, ist das aber nicht schlau,

sondern dumm, herzlich dumm.

VV і r sind schlau.

— Nun und sie wollen uns tiberli—

sten — mit Dummheit.

*8

also,

Раfписіus.

Студїнь, фуґа, снїговиця —

А менї веснонька снить ся,

Сонце, річка, тиха днина,

І у лузї та стежина,

Що то нею, мій ти милий,

Разом в парі ми ходили.

Ой ходили, та не будем,

Пiдуть нею иньші люди,

ІІньші люди, иньші пісни

Засьпівають, як яр блисне,

А ті наші думи-мрії,

ІЩо там цвили, вітер звіє.

Гей розвіє в лїс, на води,

.Лист засишле наші ходи,

А шташати рiй як злине,

Дзюбком зколе ті перлини,

Що з очий нам шоспадали, .

Як ми щастя там ховали...

Иanellus.

2ис *

На бистрих Филях.

Поезії, 174 сторін 8". Нашисав Бурлака. Цїна

5 К. Замовляти можна лишень у автора:

—Виrlaka, Wien, Universitdit. — ——
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2їчові перелмскі лмстм.

Представляючі вправи „Сїчи“ в Печенї

жинї, дістати можна в артистично-фотоґрафічнім

заведеню „Мариля” в Коломиї по 66 сотиків

за серию (6 штук) з пересилкою.

СВОБОДА (LIBЄRТУ).

Часопись для руского народа в Америцї і орґан

„Руско - Народного Союза" виходить кождого

четверга в тижни.

Ад Р Е с: Redaction Svoboda", Scranton, Pa.,

North America. (Передплата річно 2 доляри,

т. є. 10 Корон.)

Хто інтересує ся справами Заморскої Руси,

повинен записати собі сю часопись.

Замість 40 корон

= лише 10 Корон =

ВИСИЛаЄМ0

5 збрушорованих річників „Комара" з рр.

1900, 1901, 1902, 1903 і 1904 аби подати в

сей спосіб нагоду ycїм Русинам познако

Мити ся з напрямом нашого видавництва.

Кождий інтелїґентний Русин і кожда

читальня повинні скористати з сеї на

годи, котра другий раз не лучить ся.

П00Дин0кі річники П0 % кор, 3 перес.

Висилка тілько за готівку !

Калєндар „Комара" з р. 1902, 1903

(по зниженій цїнї) . 10 сОТ.

Новомодний Сьпiвaник 40 „

Калєндар з р. 1904 10 „

Передплата на двотижневник
*

„Комар“

річно 8 корон — піврічно 4 корон.

Адмінїстрация „Комара",

Львів ул. Собіщини ч. 8.

Видає і за редакцию одвічає: Бруно Гіжовский.

FAl0К et (0mp, НММВURG

Аmericahaи5 Каb0і;ей 30.

Не належить вибрати ся в подорож до Америки

заким ся не читало нашого проспекту і розкладу їзди

наших славних пароходів.

Вcї ті, котрі мають намір виеміґровати до Аме

рики а вже мають пашпорти, повинні перечитати слї

дуюче оголошенє, заким ся в дорогу пустять.

З Америки кождий доносить своїм краянам: Ідьте

лише через Гамбурґ.

Пароходи нашого товариства осягнули під взгляе

дом якости і досконалого урядженя велику славу.

Ті пасажери, котрі їдуть через Гамбурґ, мають

тоту велику користь, що вже в Мисловицях, на гра

ницї прускій, дістають ся під нашу опіку а від того

місця виправляємо їх впрост до себе без пересіданя

в возї 3-ої кляси зелїзницї поспішної.

Подорож з Галичини до Гамбурґа не треває дов

ше як 24 годин, Єсли ся підняло після наших вказівок.

Кошта дороги від прускої границї до Гамбурґа

виносять 9 зр. S0 кр.

Наше товариство посїдає 130 пароходів в най

більших розмірах.

Також цїна переправи до Канади єсть дуже умір

К0ВаНа.

Докладні описи Канади і о подорожи до того

краю посилаємо радо і безплатно. 12—12

GSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCS

33—5 С−35233—5 З->3->

товлРиство вздімн. кгвдиту і

„ДНїСТ Є Р“

стоваришенє зареєстроване з обмеженою порукою

у Львові, ринок ч. 10, дім Просьвіти.

Ч.IЕНАМИ ТОВАРИСТВА можуть бути тілько

У обезпечеиі тревало в Днїстрі“ від огню. Члень

ский уділ 50 корон можна зложити в ратах: впи

сове 2 кор. — Ч.1ЕНИ ТОВАРИСТВА можуть

затягати позички на 6% за предложенєм відпо

відної гіпотеки або поруки; сплату більших позичок У.

у розкладає ся на 10 л їт. — ПРИ ПАРЦЕЛЯЦИЯХ

| i иншім куннї землї нехай кушуючі звертають ся

за ш о з и ч к а м и д о Д нї стр а. вкладки

ЩАДНИЧІ приймає Товариство на 4%. — З ЧИ

: СТОГО ЗИСКУ дістають члени ди від е н д у від

удїлів а часть зиску призначує ся на д о б р о д їй н і

У цїли; дотепер уділено на церкви, бурси,

| і т. и. 16.385 корон.

ІІІКОЛИ

Стан 31. грудня 1903 :

Вкладки 1,444.589 к. Позички 1,330.822 к.

Удїли 109.835 К. | Цїнні шапери,

Фонди ре- і льок. в банках

і зервові 21.318 К. і нарах.біж 280.681К.

Друкарня Удїлова, ул. Коперника ч. 20.
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† Іван Кунцевич.

Вже не стало Тебе між живими; темна могила

Вже Твої очи на віки закрила; вже Тебе більше

Сьвiта скорботи не знепокоять — сам спочиваєш

В темній могилії, хоч довго ще жити і працювати

Міг Ти на славу свого народа. Та не судилось.

Ворог ликує, що вже безкарно люд запроторить

В літьми неволю, в кайдани недолї. Та трохи за скоро

В серцї він своїм так радість збирає. Бо хоч твоє тїло

В землю вернуло, що з неї повстало, то дух Твій великий

Нам до борби завзяття причинить. Хоч Ти вже не з нали,

Наші ще руки до бою здадуть ся, ще не ослабли.

Хоч нам із жалю серце ся крає, що не побачиш

Нашої мести, що враз із нами не меш ся бороти,

Хоч нам подібна всміхається доля, як тая, що Тебе

Не опускала нї на хвилину, аж врештії до гробу

Тернєм і болем дорогу встелила — то нам не у гадцї

Шлях покинути Тобою ізбраний, а наша побіда

Память по Тобі віками втримає, єї не вимаже :

Злість нїже злоба із серця Народа. Во віки вна буде!

„Комар".

5
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Ядвіла Кучабіньka.

Я верну.

Верну колись до тебе — в вечірню годину...

Та смутний стану тихо біля твого дому.

Не в сьвітлї прилечу я — не у блисках грому,

А як вечірні зорі — до тебе прилину...

У безконечній тиші над тобою стану

Сумний та мовчазливий у покайній шатї,

З блїдим лицем в осїннім скушанім шкарлатї,

Уста твої вцїлую — в твої очи гляну.

Ти підіймеш головку. І душа сьвітами

Полетить у вільну безкрай давних снів шукати,

Що розвіялись вільно прогнані вітрами...

Я відійду... З здавленим плачем в моїй груди,

І щезнуть з перед тебе мої білі шати —

Я відійду... і тільки сум з тобою буде.

Переклав — Чарнецький.

А.

З шкільної гумористики.

(Правдиве).

Окружний інспектор (на госпітації шноли на

велї в 1. кл. до учителя з гнївом):

—Widze — przeprowadzenie trójki nie idzie!

( Взявши в руку три пера, звершається до дїтий):

— Дїти ! Що я маю !?

Діти (хором): Пан мають три пера !

Інспектор (ховає пера поза себе): А тепер?

Дїти: Тепер шан мають три пера ззаду !

Н. Н.

+*853

Чого прохали.

(3 Росії).

Урядник полїції випитує льокає, що послу

гував земцям підчас нарад.

— А чого найпаче прохали пани?

— Найпаче? Найпаче шпріцерів прохали.

Ст.

«№
*.“

Порадник

Для справ03давЦїв, рецен8eнтiв i „0ЧеВИДЦїв"

к0НЦерт0виІ.

У нас саме в розгонї тепер сезон концертовий. По

заяк-жеж. аби кождий концерт лишив ся на довіше в ша

мяти, належить написати а по змозї й видрукувати про

нього рецензію, а фахові рецензенти не все є під рукою,

тому „Комар“ користаючись взірцями рецензій п. Воло

шина, Бережницького, Доскоча і инь. „составляє“ декілька

рад для менше обзнакомлених я сею матерією:

Рецензія повинна зачинати ся словами :

„При битком наповненій салї", або „Саля ледви

могла помістити уcїх присутних“. Відтак слїдує

мала „ревія“ проґрами, щo мусить бути „до

бірно і з смаком уложена". Продукції хоральні

мають бути виконані хором „вишколеним і до

бре зісьпіваним, за що належить ся признанє

діріґентови ш. або о. (імярек). Колиж концерт

відбуває ся на провінції, то, о скілько не сьпі

вають академіки „виконанє лишало вправдї де

що до бажаня“, але за те належить піднести,

що „переходило воно слабі сили аранжерів ве

черниць, та належить сподївати ся поступу“.

Міста Стрий і Перемишль становлять виїмок

і причисляють ся до метрополїй, а то з огляду

на діріґентів. — Продукції сольові вимагають

більш наукового критицизму, тому конечно під

пускати фрази, як: „вишколена динаміка горла",

або сумієтна модуляція і знаменита інтерпрета

ція". Про те, що хотїв своєю композицією ска

зати автор можна висловити ся ось-як: Нїжне

чувство“, „градація жалю і розшуки" або щось

подібного, але найлїпше про те нїчого не гово

рити, бо то небезшечна тема. — Деклямація має

бути виголошена „з зрозумiнем поета, з чув

ством“. Можна також зацитувати деякі екстензи,

що були „найлїпше віддані, так, що навіть

автор лїпше не бажав-би“. Промова, о скілько

її виголошено, „була примінена до піднеслого

настрою публики" і „наче виразом чуств при

сутних". На конець належить згадати кілька

слів про публику. „Публика опускала салю

з вдоволенєм", а коли мова про вечерницї Шев

ченка, то „з одушевленєм". Подібно, коли на

вечерницях були мужики. Коли по концертї

відбув ся комерс, то він „протягнув ся пізно

в ніч“.
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Р0д0від ШЛЯІТИЧá „0і Пá8їу Wiály".

Написав

Мстислав Рус.

І.

Мій дїде Шльомке мішок мало

І більші нїчоги на маєтки.

Воно цибулев торгувало

І шварцувало воковитки.

Воно по руски говорило

І шварґотїло по жидівски,

Як вміло ґоїв так дурило,

Щоб заробити пара шістки.

Раз воно кралось без границї,

Аж тут засїлись москалиска;

Пустили пси й за ногавицї

Зловили бідного жидиска.

А як прибігло салдатиско,

То їм такого бобе дало,

Що взєли їх на вокописко,

А мате сироте зістало.

ІІ.

Мій тате Пінкас корчме мало

І пара ґарце оковитке.

Парухов ґоїв напувало

1 доробило ся маєтке.

А шотім, то воно робило

Ріжні ґешефта і паради :

То голосами торгувало,

То слало ґоїв до Канади.

Аж раз із ними так зробилось круто,

Що кляті ґої на тім ся пізнали ;

Збили татунє варенов запрутов,

Що аж щось руский місяць памятали.

І так си бідне то до серце взєло,

Що як раз місяць шо тоте коменде

Вже сє татуньо на марах валєло,

А я зістало бідне на воренде.

III.

Но не минуло єще навіть роке,

Як наше дїдич застригло у банке.

ІІрийшло секвестер і єму нївpоке

Ясного пана викинуло з ґанке.

А як фільварок у бубен пустило,

Я свої гроші зі скринї виймало

І таким коштом фільварок купило

I ясне дїдич сам нївpоке стало.

1 пасувалось на „polski szlachсісу"

І в самім .Львові герб си змалювало,

А на нїм зверха то „dzyki gorlicy"

„Іz wszczekly zajac straszni si konsalо“.

b

Навколо було вінок із цибульке

На долї редьква із чосник кавалке

А на „вєршхолок" сидїло ярмурке

„Іz 5 szlacheсki pozhocone palki".

І зараз потім двір се „urzazilo"

„Нet calkom, саíkom cimes po panskiemu,

L2eczom si bony Рolki sprowadzilо

І tera muwim tilko po polskiemu

Аdieu

Дlieczislaи recte Mortko Goldgиellberg.

Хлопські думки.

— Перше нас били панські атамани, тепер

нас бє конституція — перше вибили тай шу

стили на волю, тешер вибють і замикають до

голодового арешту. Перше ми робили на пан

ськім панщину і мали що їсти — тепер робимо

на панськім без панщини тай пухнемо з голоду.

Коли ми не знали руських виборчих комі

тетів, слухали ми ради повітової і голосували

так як вони казали, тай було нам зле. — Те

пер голосуємо так, як кажуть руські комітети

— але однаково нам зле.

Коли не хочеш давати дитини до школи,

плати кару. — Коли дитина навчить ся читати,

плати кару за те, що читає. В. .Нев.

Рг.

В ш к о лї.

Учит.: Кілько є частий сьвіта?

Ученик : Три. |

Учит.: А то які ?

Ученик : Земля, небо і пекло

ч і

яє

8 %

 



До Та р а са

(В 44-ті роковини смерти).

І знов зійшли ся ми уcї,

Щоби Тебе ізвеличати.

Та до чужої війшли хати,

Бо своя — ще на небесїх.

Промови, хори, деклямац'я,

Величнє торжество, як слїд ! —

Та зимні серця, наче лїд,

Неначе ми рабів лиш нац'я.

Тверда се нива, що на неї

Твоєї правди зерно впало, —

Хоч час, щоб плід воно вже дало,

Довго ще ждать пори тїєї.

Богато ще води Днїпром

У Чорне море попливе —

Ще поки народ оживе,

Довго ходити-мем з ярмом.

Та прийде час, великий час,

Коли ярмо те скинем ми

І вольними дихнем грудьми

І щастя луч озорить нас.

І знов зійдемо ся всії враз

Поклін та честь Тобі зложити,

Та вольні врештї станем жити —

коли, колиж ce буде в нас? !
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її і і | гійний наклін, йому нестає справдї глибини,

Ч) й% )% |l % % але сердечність, головно його духовних пісень,

і) % \ % \ У) % К у W є правдива і зворушуюча. До роману не мав

t( у ( у f(" у ( у і ( М | він талану, що й бачимо на його „Шведській

Ернст Берлер.

Заки ожениш ся!

Минає ранок, минає вечір і одної гарної

днини приходиш до дому, кидаєш революційну

краватку і робиш ся , вигідним". Надягаєш

шляфрок і купуєш крісло з поручем. Перестаєш

поглядати з презирством на людий, що носять

елєґантні штани і думаєш про женитьбу. Зразу

деколи, опісля частїйше, звичайно, коли в ре

сторанї пообідав ти нуждешно за дорогі гроші.

Студіюєш книгу адресову і пишеш своїй

любцї пращальний лист.

Відтак замовляєш послугача, вручуєш йо

му лист і платиш за дорогу. Опісля закурюєш

циґаро, шоступаєш до найблизшої кофейнї і ка

жеш: „Я був молодий "

х:

:8: ж:

Обоє сиділи в прибранім червоно сальонї,

двері стояли до половини отворені і з суcїдної

комнатки доходив крізь тяжкі суконні заслони

гомін розмови батька з книговодчиком.

Вона сперла ся у гойданковім кріслї. Вона

закинула ногу на ногу і легко колибала ся.

Мале її обличя було дуже червоне.

„Бачите, я вихована по домашньому... ме

нї найгарнїйше дома, а приємности не стоять

у мене нїчого. Се цїкаво, правда?... Одежу я

сама шию собі... Я ? — Пуста ?!... Що ви ду

маєте !... Фризуру я собі сама роблю... Перед

полуднем я все є в кухнї. Що я там роблю ? —

Варю !... Знаєте, вчера робила я тїсточка з орі

хів!.. Хочете знати рецешту на cї найсолодші

тїсточка Р — Нїчо простїйшого: Змішай добре

чотирнайцять деків лїскових оріхів з чотир

найцять деками мілкого цукру, зсип на миску

і з двома білками зроби з того тверде тїсто.

Потягни огріту бляху воском, витри, зроби

з тїста малі кульочки, поклади їх на бляху

аж доки не випечуть ся. Відтак здійми їх з

бляхи ! — Ви звертаєте у молодих паї ночок

більше уваги на образованє?... О, не думайте,

що я виросла наче дика. Я мусїла навіть ду

же богато вчити ся. Батько дуже уважав на

се. Що я читаю ?... Моїм улюбленим поетом є

Геллерт. Геллерт розбудив в серцї люду релї

ґрафинї“ але в байках сполучують ся добросер

дні хитрощі з народним гумором... Професор

Шайнляйн вчив мене лїтератури, історії і історії

штуки... Ах, ви говорите, здається про Кано

ву ! Так, спосіб, в який Канова обробляє мар

мор, є стремлїнєм видобути з твердої матерії

принаду мягкого болю. Я не знаю нїчого гар.

нїйшого, як його ангела на нагробнику папи

Климентія ХІІІ в церкві сьв. Петра в Римі,

хотя сей ангел має більше лестної принади, як

глибокого значіня. Зате його Перзей не має

одноцїльности і глибшого погляду. Маґічна

принада викiнченя в ослїпляючо білім марморі

поневолює око і гадку, а обробленє одушевляє

знатока... Рardon, се не є зiвcїм вірно! Культу

героїв, подібно як Греки, Римляни не знали,

хотя й находимо у них слїди почитаня Семо

нів, Індіґетів, Лярів і Пенатів; однак все, що

розказують про Геракля, Енея, Улїсса і т. д.,

узято з грецьких мітів. Семони і Індіґети, се

національні боги, або ідеальні попечителї яко

гось краю, чи нації і вони є найблизші грець

ким героям. Ляри, се просьвітлені духи помер

ших, а Пенати се взагалї душі. Пенати є до

машнїми богами, а їх почитанє звязано тїсно

з культом Вести... Чим занимаю ся в вільних го

динах? — Но, вам можу з тим звіритись !

Я пишу малі новелї, оповіданя, шкіци, а го

ловно настроєві образції і душевні нариси. Та

кож нашисала я вже яких сто стихів, що не

бавом вийдуть друком. Рівнож комшоную дещо і...

(Конець на 10-ій сторонї).

А*re

До Кавярки.

Ходи до мене ти ясна біла,

Я тебе возьму на мої крила,

В вінець зелений чоло пристрою,

На твоє лоно скрань склоню свою.

Тай із тобою ураз полину

У засьвіт щастя... ходи дївчино !

А вона срібним сьміхом заграла

І так м'нї заімпровізувала: і

Пане поете ! — От ляри фари,

Тим не закрутиш менї ґітари ! 1

Орест.

у
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82fuka бaraha fluha
czyli

Polska pod zidowskim dachym.

Рatryotyczne kaиalki od Parchnasy.

Ц)zwony szystke zadzwoni}, szczelby wyszczelniНо

U w Lubicz nasze miasto. С62 tam sze staniio?

Сzy moze jake d2уke Tatara lub Turki

Wpadnili, zebу Zydki wyrzinac jak kurki?

Аlbo tez moze jaki Наjdanaka dzyki

Іz nozym {azi? Аlbo inny basabyki

Spokojny gród Lubicz robial napadniecie,

Ze szczelby і dzwony tak giosza zawziecie?

О, ni! bondzcze spokojni, minely te czasy

Оd mapadniecze; dzis szwiento take Parchnasy

Robi dla braci szlachty і inny hohoty.

Неjze szczelby, hej dzwony anu do roboty!

Juz bendzi najmni roku, jak ja moji lasy

Сhcial troszku przeczyszczisz, w tym: stoj moj

* |ty Рarchnasy

Рowiedzia} pan starosta, i ja musiat stanic

І pomyslic jakbi to becyrk ocyganic.

Jak to wiecie, za rada moji polowicy

]а zacznii tu budowac {acinski kaplicy.

Со2 mialem robioе ? tu polski twierdzy budowa},

А tam a2 si kurzy}о, lasy dewastowa}.

Весуrk juz nic nie mówil, chyba Наjdamaka

Jaki mróсzai, ja z сicha szmiai sze do kubaka

І swoje robi} ; ale jak mówi przyskowie:

Кto А. juz powiedzia}, niech В. takze powie.

Zacznit budowac twierdzy, skoncyc czeba bilо,

Вo w lasu jeszcze kilke dzewek sze kгесійо,

А роtym czeba twierdzy robic poszwienceni

І jeszcze par guldeny wirzucic z kyszeni.

На, со2 robié! u w Polske taki dzisiaj сzasy,

Jak nie posmarujesz — nie pojedziesz Рarchnasy.

Goszcziniec az si czesi, bioto podskakuje

Оd powozy, rowery, а wszystko smaruje,

І ksiondzowie, panowie, w Lubicz na objady

І popaczicz si jaki tam bedzi paradу.

Spieszy tam nasze szlachty od Jeruzalemu,

Рan doktorze Verschtejtniszt i pan Sygalemu,

Сo sі пa swiatu paczi tylko jednym okiem

А z goja skóry z kiszkem wyczonguje bokiem.

Spieszy tam Polske szlachte dziedzicy, dziedziczki,

Соbi sze u Рarchnasy nazerac durniczki.

Rozwariy sze Lubicke goszczinne podwoje,

Rojato sie od Zydków panów, nawet goje

Іz Rawe, Jancze, Stach, Рería Pazili tamke, з

(Тych paniczy za bramy virzucic Abramke |

Сhciat, lecz ja nie pozwoli}. niech na boku stana

Jak szlachty co nie zje to i oni dostana

Рózni.)

Роdshucha} : Я. Крin.

-S.A.

А і д a.

( Dali ledzi.)

Сильний меццо-сопрановий голос і довгий

непропорціональний ніс — відріжняв її від усїх

товаришок.

Від чотирнайцятого року житя мріла ли

ше про артистичну карієру...

Артистична традиція переховувалась у її

родинї.

Від дитиньства вмовлювали у неї:

„ Люня буде вчитись сьпіву... поїде за гра

ницю, буде велика, здобуде розголос — Люня

буде артистка!" -

Раз в-раз падали ті слова на дно душі дїв

чини .

Сцена не давала їй жити.

Хотїла вчитись сьпіву, але татунцьо каза

ли, що покищо не можуть її дати на науку.

за рік, за два, як старша сестра Галя піде за

муж.

А тут якось старшій сестрі нїчо не тра

флялось...

Коби так Люня... о, вона була себе пев

коби лише схотїла...

Видїла все, як із появою її на пробі хо

ру — нетаєний усьмiх та вдоволенє перелїтало

по лицях тенорів та басів.

Оден навперед другого бігли, щоби їй по

мочи скинути пальто, або подати ноти...

Але вона буля камінна, холодна ; із вро

дженою байдужною штивністю подякувала і

більш нїчо...

Бо вона мріла про карієру сценїчну...

Якуж вартість міг для неї мати скривле

ний урядник „Дністра", чи якийсь там голий

хоч веселий правник, або й суплєнт ґімназіяль

ний у витертому анґлєзї, із підсуненою до го

ри краваткою Р...

Н8 —

Панна Люня з гори дивила на той сьвіт...

І то природне.

Вона нераз в уяві видїла себе на переміну

в ролї Аiди, Ельзи, Офелїї, Сантуцци — видї

ла лаврові вінції — чула бурю оплесків — і

нераз уявляла собі, що сьпіває українські пі
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снї на дворі яшаньского цїсаря, або білого

царя....

Минали днї, йшли лїта, та не йшла стар

ша сестра замуж.

Для Люнїної родини наспiли тяжкі хви

лї — вмер старенький батько.

Люня відчувала глубоко ту втрату, відчу

вала, що захитались її рожеві мрії і великі

надїї.

Був осїнний вечір. Дощ грубими крашля

ми бив монотонно об шиби вікон...

В комнатї сидїли обі доньки і мати.

— „От знаєш що Люню — говорила стара

тихим голосом — се безперечно булоб лїшше,

щоби ти вчила ся сьпі, ати, але ти знаєш ньше

положенє, нема за що..." Голос вдовищї зало

мив с.я.

— Сама не заробиш — казала мати даль

ше — бо по щирій правдї, щож ти дитино

вмієш ?. Я би твoйого лиха не хотїла, але

трапляєть ся тобі... хто знає,

щастє... Бож знаєш, він чоловік порядний, лю

бить тебе і становиско має та ... сьпівати

вміє... Табисьте собі у двоє присьшiвували...“

1214 904.

чи то не більше

Орест.

а

Комарівський музей.

„Комар"

музей, в яким можна буде оглядати ось-які

„окази" :

отвирає в недалекій будуччинї

Ч. 1. „Geba wszechpolska". Можна в неї

лупити, кілько хто хоче, вона на тім не тер

пить. (Даровано до музея редакцією „Sh. Роl.“)

Ч. 2. „Полиця, про котру москвофіли ка

жуть, що на нпи уся українська література по

містить ся“. (Даровано до музея редакцією „Га

лїчанїна).

Ч 3. „Тепле слово, що дав пан намість ко

жуха". (Даровано в музей руськими послами).

Спис дальших оказів пізнїйше.

«Їа.

— Чи ввіриш, що я зі Львова до Сокаля

їхав лиш годину?!...

— Не вірю ! тож як ?

— Бо дальше мусїв йти пішки.

*і;

Я. ().

*

- З Села.

Списав Ш. Грабарів.

Rada gminna w Johupowie uchwala, by w tu

tejszej szkole zaprowadzono jezyk wykhadowу

polski, gdy2 my jako Rusiny juz po rusku gadaé

umiemy.

Johupów, dnia т. polskiego sierpnia 19o5.

Jacko Ко{tun Zodziejski.

pisarz okreg.

Нrуé Durnehki

Zodziejski.

Stefan Ка{amoniak radny, роdр. Zodziejski.

wójt, podpisal

zastepca wójta, podpisa}

Кs. Вazyli Piotrowicz Касар, radny i miej

scowy proboszcz obrz. greckiego. Jednak ja dо

daje, 2eby w tej szkole uczono takze jezyka ro

syjskiego, bez znania którego zaden czhowiek

russki nie jest czlowiekiem.

Авіе»

Колись був він радикалом,

Був социялїстом,

Вcїх поривав вимовою,

Многим теє звісно.

Яке віче, які збори,

Він перший горлає:

— Не даймо ся, тримаймо ся,

Хай ворог конає.

Хай конає в нашім краю

Ляхва препогана —

Нуж до дїла, а виженим

Із хати тирана ! —

Тай не много води вплило

До синього моря,

Як радикал призабув вже

Свої давні слова.

Тих що вперед ненавидїв

Так сильно, так дуже,

Тим він тепер покланяєсь,

Тим він тепер служить.

А поспитай, яким робом

Так скоро змінив ся

Зараз скаже: чоловіче

Таж й оженив ся !

Тепер менї приходить ся

О чім иньщим мріти,

Даруй брате — я не один :

В мене жінка... дїти. .

Макогоненко.

4е S2 23.
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вона не може б е з м е н е жити.

ників зі свого окруженя.

СК8138ТИ.

До чарки.

(Жарт).

Приcьвячуєть ся українофилам —

хлїбосолам!

Чарка єдина з недолї нас вирве,

Нумо до чарки, брати!

Годї лякатись ! на дїло святеє

Сьміло ми будемо йти.

:: *8

+

Чарка єдина нам шлях уторує, |

Довгий той шлях і важкий,

Що аж до щастя і долї прямує,

Нумо до чарки мерщій.

:}: ::

:8:

Чарка не згине між людьми даремне:

Сонце засьвітить колись —

Дякою нас тодії люде згадають, —

Нум-же до чарки берись!

ж: *: ::

Хоч у недолї й нещастї звікуєм,

Чарку онукам дамо!

Бо ми для чарки й на сьвіт народились

Для неї ми і живемо. |

:t. :;:

- х - " - - 2

Хьміливо-ж, браття, до чарки ставайте!

Час наступає — ходїм!

Дяка і шана пяницям всїм щирим,

Сором непіяним усїм !

В

Зарозумілість.

Аскело.

— Прошу вас о руку вашої донечки, бо

Самосуд.

Учитель: Скажіть менї хлопції, кілька імен

1. Ученик : Книжка !

Учитель: Добре.

2. Ученик: Стїна!

Учитель: Добре.

3. Ученик: Пан професор! |

Учитель: Ей ! Ти все мусиш щось дурного

Медведик.

-><%

Шляхи модерної творчости.

Glupi niedzwiedziu, gdybys w mateczniku siedzial

Nigdyby sie o tobie „Коmar“ mie dowiedzial.

Коли учені, працюючи у ріжних обстави

нах, не знаючи один одного, віддїлені часом

і просторонию, працючи на однім поли, над

одним предметом приходять до цих самих ви

сновків, то кажемо, що методи їх дослїду

1 сама наука суть на добрій дорозї. Таким

трiюмфом астрономії і математики було від

критє Нептуна в половинї ХІХ віку, коли

то француський астроном Leverrier і амери

канський Аdams обсервуючи Урана незалежно

один від другого відкрили згадану вже пла

нету. Такий тр юмф віднесе тепер д. Франц

Михайлів, котрий в дослїдах над модернізмом,

дійшов до цих самих висновків, що шість лїт

тому назад шольська лїтератка п. Гарфайнова.

Поки виповімо свій погляд пригляньмо ся

фактам:

Мalиліпа Рosner-Garfeinoиa: КіIka slów o maо

dernizmie: — Кrytyka 1898. стор. 91—97 і 225—231.

„Wszystkie zas stwierdzilyby, *e opinia spole

сzейstwa. trwa jeszcze w bezkrytycznem przywiazaniu

do przezytych form twórczosci, Ze teoretycznie t у 1 k o

te formy uznaje, Ze jednak, ulegajac niedostrzezonym

i nieuchwytnym wplywom chwili, mieswiadomie zupel

nie poddaje sie czarowi mowej sztuki, znajduje w niej

cos, со оdpowiada jej niesformulowanym jeszcze pо

trzebom і сzego w produkcyi dotychczasowej, mie zda

jac sobie z tego sprawy, daremnie moze szukala“.

(стор. 225.)

Франц Михайлів: Шляхами сучасної душі. На

риси 1. Пlо таке модернії з м? — Промiнь 1905 ч. 7.

стор. 89—90.

„Се все показує лише, що погляди тай опінїя на

шого суспільства все ще трівають в безкритичнім при

вязаню до пережитих форм творчости, що воно лише

те о рет и ч н о cї Форми узнає, а в практицї улягає не

похватним виливам хвилї, піддає ся чарови сучасної

штуки, знаходить щось в нїй, що відповідає його несфор

мулованим потребам, а чого в дотеперішній лїтературній

продукциї дармо шукано.“ (стор. 89.)

Таку саму паралельну можна-б повести

аж до кінця, але звязаний обємом „Комара" Не

можу Досить що п. Михайлів

нашисав цїлу статю майже д о с л і в н о так,

як п. Гарфайнова.

СеІТО ВЧИНИТИ.

Але розсліджуючи і користаючись науко

вою розвідкою д. Михайлова, а знаючи і єго

давнїйші писення, я зачисливби єго разом

з иньшими єго товаришами по шеру (як д. Сте

цишин etc.) до школи неомістиків, тому що

вірить, що руські читачі не знають що пишеть

ся в польських журналах, або неосатанїстів, що
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Пауль Гарін.

АФоризми.

Коли між череду ослів ступиш без бича,

вcї осли мати-муть тебе за осла і з рацїєю.

:8:

Кожда людина має стільки ідеалів, скілько

отверто і з желанєм поправи признає собі власні

блуди, найлїпша, найбільше. Чорт не має ідеа

лів а його гаслом є : Еritis sicut Deus.

:8:

Житє полягає в тім, що куснями тратить

ся се, що люди дивним дивом називoють: серце.

:8:

Кажемо, Бог володїє сьвітом, а кажемо се

тому, бо він не дає пізнати наслїдків сего во.

лодїння.

:8:

Щасливі є дурні — вони не знають най

більшої печалї сьвіта, сумнїву о власних успіхах.

:8:

Жажда панованя і рабство є нерозлучними

прикметами одної неволї, вони мешкають в од

ній і тій самій груди і людина справдї вільна

не хоче анї панувати, анї служити.

::

Пасквіль.
*

В однім мало знанім, ще меньше читанім,

а зовсїм не цїненім журналї появила ся но

велька, звичайна новелька без лїтературної стій

ности. Мимо тог над нею вивязала ся в однім

сьпівацькім товаристві жива дискусія, що сьвiд

чила дуже гарно про редакторські здібности п.

редактора: -

— Знаменито ! Знаєте товаришко, пцо я на

сьміяла ся !

— А я ! Певно ще більше. „Горда“, „не

дивила ся на шодатковця ха, ха!

— „Зизі очи“ — той письменник добре

ї видко знає. Але як вірно представив.

— Я думаю, товаришко, що там чиста

правда.

— Так є, вона не має нїякого голосу. З тим

конкурентом... „Будете сьпівати дуети"...

— Ха, ха, ха !

От так розвеселяла себе тая божа худібка,

коли двері отворили ся і на салю увійшов ре

дактор сего мало знаного і т. д. журнала.

— Моє поважанє паням.

Мовчанка.

— З чого панї так сьміють ся?

Мовчанка. Аж вкінци...

— Пане редактор, хто є автором „Офелїї“

з шослїднім числї вашої ґазети :

— Не вільно сказати, редакційна тайна.

— Знаєте, се дуже негарно містити такі

ображаючі річи. Компромітуюче.

— Я думаю, мої панї, що автор хотїв дати

нїчо більше, лиш образець гри чуств.

— То неправда.

— Справдї, даю на се слово чести.

Однак мимо того вcї відвернули ся з пре

зирством від пасквілянта...

У

Які наші придбаня Національні в Галичинї.

(Статя надіслана).

Маємо поки-що :

1) Драгоманівський квас — заслуга ради

кальної партії.

2) В каварнї „Моmopol" завоювали ми одну

кімнату — спеціяльно рутенську — а в буфетї

одно тістечко названо „Маковеєм" — заходом

почасти членів нац.-дем. партії, а більше тих,

що стоять понад партіями.

3) На церковнім полії — грецько-католицькі

cїрники, заходом цїлого народа.

Братя Рутенцї ! Ті, в кого серце горить

любовю до своєї вітчини, стараймо ся націона

лїзувати здобутки культури і предмети ужи

ваня, що б в недалекій будуччинї могли ми

повеличати ся більшими успіхами !

Такийсам.

—() IV () Л () lll B) Н Я.=

7272727272727272727272???????

Артистичний Вістник

місячник посьвячений музиції і штуцї виходить

у Львові під редакцією І. Труша, С. . Пюдкевича

і В. Бережницкого.

Адреса: Львів, ул. Вірменьска ч. 1.

Предплата річно : 10 корон.

7272727272727272727272727272????

2222222222822222222

Любощі

Вальс на фортешян Я. Ярославенка. Накладом

Укр. Накладнї. — Львів, ул. Вроновска ч. 8.

Цїна: 1 50 Кор.
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СВОБОДА (ЬIБЄRТУ).

Часопись для руского народа в Америцї і орґан

„Руско - Народного Союза" виходить кождого

четверга в тижни.

А Д Р. Е С: Redaction „Svoboda", Scranton, Pa.,

North America. (Передплата річно 2 доляри,

т. є. 10 Корон.)

Хто інтересує ся справами Заморскої Руси,

повинен зашисати собі сю часопись.

5Sb Sb>5Sb>5SD$95Sb>5SSS5Б5555)

Що року горять хлопські мілїoни неасекуровані!

Стережіть ся огня і асекуруйте ся в „Днїстрі“!

„ДНІСТЄ Р“

Товариств0 в8aїмних 0безпечень

у Львові, ринок ч. 10, в домі „ПР00ЬВІТИ“.2

0диноке руске Товариство асекурацийне

обє3пєч1\є

БуДИНКИ, ДВИЖИМ00ТИ, ЗБІЖЕ І ПАШу

нА СлучАй пожАРу.

П0 П0ЖАРІ виплачує „ДНІСТЕР" зараз

відшкодованя: оцїнку шкід переводить разом

з місцевими членами: через 12 лїт виплатив „ДНІ

СТЕР“ відшкодовань в сумі 5 мілїонів, 340 ти

сяч корон.

Ф0НДИ „ДНІСТРА" виносять з кінцем 1904

р. суму 1,183.874 кор. і уміщені суть в цїнниx

паперах.

В „ДНІСТРІ“ єсть обезпечених більше як

300.000 будинків. На по к р и т є хат чере пом

дістають члени „ДНІСТРА" позичку в Товаристві

кредитовім „ДНІСТЕР“.

ПОЛІСИ „ДНІСТРА“ приймає ся шри вcїля

ких позичках в Банку краєвім касах опцадности

і касах сиротиньских.

чистий ЗиСк шо скінченім роцї звертає ся

членам, в лїтах 1901 — 1904 звернув „ДНІСТЕР"

членам 284 857 кор. (За лїта 1900 до 1902 по 8%,

за 1903 р. 5% премій .

АГЕНЦИї „ДНІСТРА“ находять ся в всіх

містах, і більших селах і тр е ба пода в а т и о б ез

печ е н є че р е з а ґе нті в : т о с подар і письм е н н і

повинні старати ся о аґенциї „ДНІСТРА" в таких

сторонах, где инші аґенти „ДНІСТРА" не роблять.

Аґенти „ДНІСТРА" заробили вже провізиї

662.807 корон.

НА ЖИТЄ обезшечайте ся ті л ь к о ч е р е з

„ДНІСТЕР“ в Товаристві Крак. ; свою провізию

від сих обезпечень дає „ДНІСТЕР" н а р у ск і

до б р о д ї й н і ц їли.

Покривайте свої хати черепом (дахівками)!

„Днїстер“ припоручили Преосьв. Епископскі

Ординарияти.

FAl0К et (0mp, НАМВUR6

Аmericahatis Naboisen 30.

Не належить вибрати ся в подорож до Америки

заким ся не читало нашого проспекту і розкладу їзди

наших славних пароходів.

Вcї ті, котрі мають намір виеміґровати до Аме

рики а вже мають пашпорти, повинні перечитати слї

дуюче оголошенє, заким ся в дорогу пустять.

З Америки кождий доносить своїм краянам: Ідьте

лише через Гамбурґ.

Пароходи нашого товариства осягнули під взгляе

дом якости і досконалого урядженя велику славу.

Ті пасажери, котрі їдуть через Гамбурґ, мають

тоту велику користь, що вже в Мисловицях, на гра

ницї прускій, дістають ся під нашу опіку а від того

місця виправляємо їх впрост до себе без пересіданя

в возї 3-ої кляси зелїзницї поспішної.

Подорож з Галичини до Гамбурґа не треває дов

ше як 24 годин, єсли ся підняло після наших вказівок.

Кошта дороги від прускої границї до Гамбурґа

виносять 9 зр. 80 кр.

Наше товариство посїдає 130 пароходів в най

більших розмірах.

Також цїна переправи до Канади єсть дуже умір

К0ВaНа.

Докладні описи Канади і о подорожи до того

краю посилаємо радо і безплатно. 15—24

СSCSCSCSGSCSCSCSGSCSCSGSCSCSCSGSCS

Замість 40 корон

лише 10 корон =
ВИСИЛаЄМ0 *.

5 збрушорованих річників „Комара" з рр.

1900, 1901, 1902, 1903 і 1904 аби подати в

сей спосіб нагоду ycїм Русинам познако

Мити ся 3 напрямом нашого видавництва.

Кождий інтелїґентний Русин і кожда

читальня повинні скористати з сеї на

годи, котра другий раз не лучить ся.

П00динокі річники по 2 кор. 3 перес.

Висилка тілько за готівку !

Калєндар „Комара" з р. 1902, 1903

(по зниженій цїнї) . 10 сОТ.

Новомодний Сьпiвaник . . . 40 „

Калєндар з р. 1904 . . . . 10 „

Передплата на двотижневник

„Комар“

річно 8 корон — піврічно 4 корон.

Адмінїстрация „Комара",

Львів ул. Собіщини ч. 8.

Видає і за редакцию одвічає: Бруно Ґіжовский. Друкарня Удїлова, ул. Коперника ч. 20

 

 

 

 



Як учитель заховує

ся зглядом свого дїдича

3 НаЛеЖНИМ П0ВаЖaНЄ.М.

(В відносинах з ним (з дїдичем) повинен учитель

заховати належне єму пошанованє, яко властителеви

села та інтелїґентній одиницї, не забуваючи однак

нїколи о достоїньстві свого стану, не понижаючи ся

нїякими двозначними прислугами).

(Руслан ч. 71.)
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Як учитель не забу
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Львів, дня 11. (29.) червня 1905.

-

- - - - -

Виходить кождого 1. і 15 ст. ст. Предплата виносить річно 8 к., піврічно 4 К. Поодиноке число 35 сот.
-

Адреса Редакції і Адм.: Львів, ул. Чарнецкого ч. 26 (Дім Н. Т. ім. Шевченка).

— Не знати, прошу єroмoсця, відай тепер лїпші нани стануть, коли Матїр Божу

Пренайсьвєнтшу на свою крульову обiбрали.

— Хто знає, але, бачите, вони все з своїми королями робили, що сами хотїли.

Відай і тепер так буде.

  

 



Перебрехав.

Лети в дібр0ву.

Лети в діброву, моя зазуле

Там в єть ся потіk,

Там дві берези, там дві сестрицї

Я kинув в торik.

Там дві берези пилє схилили

Смутне до землї,

Нема в їх листя, житя нема

Вcї нерви тутлі.

Лети в діброву, сива за3уле

Спитай ти беріз,

За kим зітхають, за kим вони ронять

Дрібні перли слїз.

Зakуй сивеньka, зakуй, березам

Припадай мене,

Бо й я зівянув, спустив половky

P1 моє серце схне.

Денис Уtнівець.

А”е

Зрадив.

Гість: Запевняю вас, дорогi паньство, що

таку добру їду я не все дістаю.

Синок родини: І ми нї !

УЖиток.

Одна дїдичка велїла часто чистити двері,

бельки, шафи сьвіжою квасною капустою.

По певнім часї завважала, що се средство

чищеня по зужитю викидають на обірник.

н r С. -4

„Що скажеш на те, Стасю", звертаєть ся

вона до свого чоловіка, „як тая служба роз

пускає ся ! Аджеж дївки моглиб сесю капусту

зiвcїм добре їсти на вечерю !"

*

Потїха.

Батько: Що, ти гримнув при матурі ?

Син: Так, але я є шерший між тими, що

гримнули.

+*8 SS

"

Салдат, вернувши з Кавказу, оповідає

свому сусідови ріжні дива і між иншим вихва

лює кавказкі пчоли :

— ІПто у нас брат пчоли, ето нїштоже

ство, вот прімєром на Кавказє, там самая мєнь

шая пчола, так вєлїчіной маю фуражку.

— Вот сматрі! cматрі ! Нy а какіїж вулї?

— Вулї? Ну звєено как вулї, всьо равно

что у нас.
*

— Нy а какже она лєзєт така большая ?

— Ну как ! Трєcьнєш а лєзєт!

*8

З зелїзницї.

В купе ІІІ. кляси сидить двох старозакон

них купцїв, балакають шро оранеш-ґешефт і т. ш.

речі. Вкінци питає оден другого, де їде ? „До
У км, з - - * Сі 1

Броди, відказує той, а де ви?“ — „До Кра

кова", каже другий.

„Герс-ді ? Краків ту, Броди там, а ми оба

в єден поїзд ?

„Пане кондуктор, питають оба нараз вхо

дячого кондуктора. Де ми з той поїзд заїдемо?

„Де ви заїдете не знаю, але поїзд йде лише до

Стрия".
:: :8:

:k

Адвокат М. з Львова мав термін в Ропчи

цях. Вcїдаючи до купе ІІ. кляси, просив кон

дуктора, що-б його в Рошчицях збудив, а що

каже „маю твердий сон, тож прошу не робити

зі мною церемонїї, лише по просту викиньтe

мене на стації з поїзду. Ось вам з гори за фа

тиґу" додав, всуваючи кондукторови „napiwek".

Рано будить ся шан меценас в Кракові.

„До сто чортів !" закричав зловивши кон

дуктора за ковнїр.

— „Чи так мене в Ропчицях збудилесьте?

За що вам заплатив я ?!"

Кондуктор глядить і очам не вірить, язика

забув в ротї.

— Кого я до дїдька в Ролчицях викинув

з поїзду ?! Ото буде шопка !

Яким Кріп.

Давний біль.

Лікар : А коли болїли вас зуби у перве?

Пацієнт: Тодії, як виростали.
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Мakс Брод.

Штука.

„Я був пересьвiдчений, що ви проводите

днї житя в тишинї, самітно без шуму. Намість

сего я бачу вас серед виру забав, в товариствах

на балях, по театрах. Прямо нема веселого то

вариства в столицї, де вас не стрітив би, пане

п06т...

„Очевидно. Всюди шукаю матерії. Аджеж

мушу пережити щось, щоби писати поезії".

:8:

Другий поет сказав раз свому другови до

вірочно — зiвcїм довірочно : „Пощо я пишу

вірші? Зараз тобі розкажу. Щоби щонебудь пе

режити. Ти може не припускаєш навіть, яке по

важанє через те зискуєш, як в кождім сальонї

шукають тебе для окраси. А головно дами, го

ловно дами...“.

:8:

А третого питали : „Пощо шипшете поезії ?“

Він сказав на се: .До сего пізнаня не

дійшов я за цїле своє житя“.

„А пощож ви жиєте?"

Він сказав на се: „До сего пізнаня не

дійшов я за цїле своє віршованє”.

Він був ґ е н ї є м і мусїв за се по ку

т у в а т и.

Н : Ти вже сшиш ?

І: Спю.

Н: Що то так ходить ? Я гадав, що

то ти.

І: Нї, то миши цiлу нiч так шкробають.

Н: А, то в тебе не скучно спати.

І: Зовсїм нї, деколи так навіть і цїлу ніч

но спить с.я.

-Ф

Всюди не можна.

„Іринко", каже мати, „коли не станеш

зараз чемна, не підеш до неба !"

„Ах, певно що нї ! Я була вже в парку,

була на представленю. — Всюди не можна

йти !"

Аie»

Думки.

Коли йдеш просити, натягай на себе пшкі

ру вола, а просьба твоя сповнить ся.

:8:

Неодин щирий патріот повинен ограни

чити ся до складаня датків.

::

Неодин полїтик так задивить ся на задні

колеса, що аж передними заїде в болото.

3

Серед редакторів трафляють ся і шорядні

люди, але на жаль, буває і на відворот.

:8:

Чим правительство поборе леґальну рево

люцію ? Ухвалить новий закон.

::

Зрадником не варт бути і з тої причини,

що на нього накидаєть ся не тільки мудрий,

В

але и дурень.

...шй син.

Даремна надїя.

— „Намовив мене дїдич їхати до Ка

мінки на посьвєнценє, що приїде кум тай ков

баса буде, а ту анї кума, анї ковбаси, анї дри

глїв ! Геть пани на пси сходять !

— 8 к.
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і % Практичний лїкар.

|% ї Знаний зі своїх дотепів лїкар Н. дістає

і9 ( у ( у ( у ( у ї у (i) | одного разу з Відня шосилку від одного тор

п— —— — ——— — ——— говщика вин. Здивований отвирає пачку і ви

дить, що в нїй єсть пять фляшок „Токаю",

О. Жеребko.

Заздрість.

О заздрість, заздрість, скілько ти

Сил молодечих убила,

Які кровавiї слїди

- r m - ка 1

Усюди де була, лишила !

Покинь ти нас хоч на час,

Нехай обійме ся брат з братом,

Нехай любов царює в нас,

І мир живе у нашій хатї.

О заздрість, заздрість покинь нас,

Іди в безлюдні пустинї,

Най братолюбє хоч раз

Скрізь запанує в родинї.

Вис0к0п0важаний Пане Редакт0pe!

У відповідь на Ваше цїннe письмо з д. 7. V.

в котрім Ви поручаєте менї написати сатиру на львів

ський унїверзитетський сенат, маю честь заявити, що

задача переходить мої невеликі сили.

Дуже доброю сатирою була-би заява сенату,

котра власне дала Вам притоку звертати ся до мене,

але се твір самого таки сенату, отже він міг-би Вас

потягнути но одвічальности за лїтературну крадїж. Ко

ли-б я знов написав, що той сенат не є нїякий сенат,

а банда ріжних індивідуiв „z pod ciemпеj gwiazdy", то

се не була би нїяка сатира, лише чиста правда і не

моглаб бути поміщена в „Комарі", котрий жиє власне

з брехнї і всякого лайдацтва. Я вже рішав ся обернути

кота до гори хвостом і написати, що буцїм-то сенат

мав рацію, бо проф. Студинський, як загорілий гайда

мака і вічний революціонер лише буде компромітувати

Русинів в радї шкільній, та ще готов покумати ся з Пе

трицьким, але тимчасом наші академіки (звичайно, го

ряча нерозважна молодїж) захотїли на унїверзитетї

віча і сенат, як пише „Дїло“ намість мене сам обернув

кота до гори хвостом. Такий пех! Я купив собі два

шпорти (курю вже, як бачите, лїпший тютюн) подїлив

їх на шість частинок, викурив усї шість і не придумав

нїчого. Дармо стратив ся. Можна-б ще ужити якої алє

ґорії, представляючої сенат, як вовка, крокодиля, або

щось подібного, але се вийшло-би за слабе.

Остаю з глибоким поважанєм

Фтеодул.

П. С. Квоту, яку ви прислали менї на конто са

тири, передам Вам при нагодії лично.

котрих він нїколи не заказував, а притім рахунок

„до ласкавого вирівнаня" на 30 короп з увагою

що вино хоть не заказуване, однак мимо того зна.

мените. Посилка розпечатана, відсилати не ви

падає, тратити гріш безпотрібно також до

приємностий не належить — щож ту робити у

Але Др. Н. не тратить голови,

бюрка і пише слїдуючий лист:

cїдає до

Ласкавий Добродїю !

Нинї одержав я від вас шять фляшок ви

на, котрих я цїлком не заказував,

належить ся вам 30 корон. Для вирівнаня от

же рахунку шосилаю вам пять рецепт по 6 ко

рон що отже творить разом Ре

цегти ті вправдї не заказувані, але також дуже

добрі.

а за котрі

30 корон.

3 глубоким П0В:1Ж:lН6М

А.

Помисловість.

Др. II.

— „Що кажете, Іване ?! Двістї тисяч руських

робітників їде до Прус ? Чуєте Іване, можеби я поїхав

то я би там для наші люди заложив корму,

тужили за рідним краєм?“

О. О

о

ч

аби не

В школї

Учитель : Скажи менї яке шлемя семітів!

Ученик : Гебрейцї.

Учитель : Ще одно.

Ученик : (по надумі): А н т и с е м і т и.

-
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82fuha бaraha f{шйá
czyli

Polska pod zidowskim dachym.

Рatryotyczne kaиalki od Parchnasy.

(Койсzeni.)

Оjczizпа Косhаna

Росzebiwa} budowe na kres zakazana;

Сzagna} dali marsza}yk; Тu polak rodzony

Рo rusku w domu mówi do dziecki do zony,

Вa, co gorsza, nawet nasze polske Izralici

Мбwili po rusku jak Rusiny zabici.

О zgrozo! Lecz znalazh sze monz opacznoszciowу

І ten wszistko wywrбci} оd nogi do g}owу.

Оn tu na kresu Рolske twierdzy pobudowa}

Оn ruske jezyk z dworu ca}kiem wyrugowa}

Вa nietylko ze dwora! Dzis w miasto cahego

Рo rusku nie pos}уszy i skowa jednego.

Тeraz czy zyd czy Rusin mówi po polskiemu.

А komu to zashuga — jak nie Parchnasemu ?

Dzenki, stokrotne dzenki, rzek} Рarchnas przy

ljaznie,

Мnie sie robi w zo}ondek jakos niewyraznie

Оd taki gadanie; jakze tej polski zemi

Сo my ji zashaniali plecami naszemi

Оd wrogі, — nie pokochaé ? Ja od naszy wieszczy

Nauczil sze ji kochaé nu, і kocham jeszczy.

А kocham tak goraco ten lasy kochany

Іz wysokiego SoSny, рSzeniczkowe bапу.

(Jak mówi} o lasu na starosty popaczi}

Аle ten nie uwaza} bo sze winkem raczi})

Szczególnie pokocha}ym nasze polski lasy,

Вo kazdy wie pewnoszczem jake teraz czasy,

Nіech ojczizne zazada jakibadz ofiary,

Сhoéby krwi (ale z nosa) a choé jezdym stary

Моje plecy nastawie! tak jak nastawiaja

Dzelni Zralici w Мoskal, co do nas zmykaja!.. .

Вrawo, brawo Рarchnasy, wsitke zakrzycza}у

I az okna dzwoni}у tak w reki klaska}у.

Рan Drzwiman co ca}у сzas szedza}, spija} winke

Wstaje, nosa wyciera chrzonkna} оdrobinke,

І mówi: Dzisiaj u nas Swieto pojednanie

Szlachty jeruzalemske z naszy moszce panie.

Dzisz nasz brat Рarchnasy dzielni patryota

Сo goszcinnie otworzy} dla nas swoje wrota,

Da} dowody ze mogi tak pod jeden dachym

Оjczizne pobudowаé zyd-k}арсіuch iz Lachym.

Тu cosz sze staniho, co sze napisaé nie da.

Каzdy ze szlachty zaczni} сisnaè si do zyda

Кarmazynowe Szlachty, kwiat polske narodu

Sciskali calowali i z ty}u i z przodu

Рarchnasa. Роtym szystki reki sy dawali.

І tak sobie na kupe tam przyobiecali :

Ze reka kolo reki noga kolo nogi,

Сzy to zydziak czy szlachcic bogacz czy ubogi,

Сzy to Рolak pan Drzwiman, czy zidek Sygala

Сzy dezerter co uczek} wczoraj оd moskаlа,

Сzy ksiadz kanonik Сzajke, czy jego wikary

Сzy to mhody kobzdunio czy tez Wicek stary,

Wsistke pójda na kupe, Рolske zbudowаé

Na Rusi musza. — Роtem troszku hahasowаé

Zacznili; na koniec na nogi postawall,

Рatryotyczne kawa}ki sobi zaszріwali

W ріеé ghosy. І takim polskim wiatrym powia}о

Ze wsistko w calym dworze szlicznie si Spiwa}о

Рo polsku, nawet pastuch ghuрі Вуglitere Моszke

Szріwa} w stajni: Оjczizne wrбé nam Рanie troszke.

І tak si skonczi} ten catego interesu:

Рolske ma w Lubicz twierdzy, а zid niszczy lasu !

Роdslиchal Я. Кріп.

Пауль Гарін.

ЯФОРИЗМИ.

Нема неоправданих явищ, є лише неоправ

дані переконаня.

х:

Вимагай, але від себе!

:8:

Найліпше показує нам наші браки заз

дрість. Брак заздрости є досконалістю.

ж

Як мало обходить будуча держава чолові

ка, котрого болять зуби.

::

Ключ до штуки вихованя одержує кождий

через свої дїти. Се й робить шодруже так важ

ним в житю одиницї, і цілої суспільности.

:8:

Чим більше бажаєш для себе, тим більше

мусиш вимагати від других, чим більше вима

гаєш від других,

них вимагати вїд иньших і так воно тягне ся

і заплутує тебе усе більше між справи і людий,

намість, щоб ти від справ і людий усе більше

звільняв ся.

тим більше мусиш знов для

::

Все роби з своєї мухи слона, щоби тобі

люди з слона не робили мухи.

::

Законодавцї, се люди, що хотять мати

спокій, а революціонери, се ті, що не хотять їм

сего спокою дати.
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З пісень любоВи.

Із мого суму важкого

я тихі піснї сьпівав —

і всякий, хто лиш читав їх,

той враз зі мною ридав.

А як піснї cї мила читала —

для ньої біль мій мов і не був —

усьмішка блудна на личку заграла

й спокійно сказала: „він се незле відчув..."

ж ж

ж

Я думав давнїйше: ти мусиш моєю бути,

я думав давнїйше: наших сердець нути

муть вічно звенїти згідною піснею кохання.

я думав: не переживу нїколи розстання...

1 ми розійшли ся... Живу-ж я до нинї,

Та ще й лицяю ся другій дівчинї:

Хоч радше розбив би те серце студене,

Та бачиш — здорові ще глузди є в мене...

хk ж

ж

Вогато про мене тобі говорили —

Була у тім правда, бували й брехнї,

Лиш се розповісти тобі не уміли,

Що кровю кіпiло в моїй душі.

Вони жалібно хитали ч0лами —

Нераз робили із мухи вола...

І нас розлучили своїми словами,

Бо ти їм віру в усьому дала.

0дного одначе тобі не сказали —

Чи з згляду на тебе — не знаю вже я:

Що з вcїх отих дурнїв, що тебе кохали,

Таки вже найбільший був я.

Антін Хрін.

Полїтики.

Сивенький: Як-би були знали, що їх чекає,

булиб не зачинали сеї війни перед півтора

роком.

Сизенький: І я так думаю. А тепер прий

деть ся покутувати.

Сивенький: Справдії що так. Як-би знав що

столець без ніжки, був-би й не cїдав на него.

Сизенький : Коби знатте ! Але-ж трудно все

з гори предвидїти.

Сивенький: Сего не перечу. Але тепер буде

се Францію дорого коштувати.

Сизенький: Францію ?! Та ж ми говорили

про Росію, нї ?

Сивенький : Про Росію? Нї, я мав на гадцї

Францію і Марокко.

Сизенький : А, так, так ! Ви маєте рацію.

з 2

Ваня Батожнеків.

Караул, караул ! Матушка Россія нє

может уже видержать. Японци, сукінисини сьвя

тих ікон нє боять ся, а революціонери і вся.

кая лїберальная сволоч констітуції і собору з

виборамі требують. Послал я царю мой проєкт

виборов : Надо значить, вибрать каждаво ти

сячнаво і здєлать єво виборним, а із среди ви

борнїх каждаво сотєннaво, етот будьот послом.

А із етїх значить послов каждаво дєсятаво за

проторить в пєтропавловскую крєпость, а осталь

нїх в Сібір. Вот ето вам і будьот собор ! Єслї

только цар нє пріймьот моєво

туції, горе бєдной матушкi будьот ! Харашо

єще, што еті прокляті Українци пока однїмі

только меморіяламі удовлєтворяют ся. Так і

Японци і революціонєри должни билї здєлать:

послалїби, дуракі, меморiяли і ожидалїби своє

во! А уж бєда з етiмі ґалїцкімі русскімі! Какія

онї русскіє ? Развє только потому, що ворують

і свойо і чужоє. Всє онї вори, і такії мєрзавци,

што і наші чіновнїкі пусть спрячут ся. А

всьо кричить: Рублєй ! рублєй! Слєдовалоби їх

на Японцев послать, єслї уж так матушку лю

блят. Но онї нє матушку, а рублї люблят і я

только удївляюс, почому только їх дают їм. Ну,

а наш батюшка, канєшно, серце добре імєєт, нї

кому нє в чом нє откажет.

SУ.

проєкта консті

 

 



Славославна пісня

,,пшиЯцкол почцївеґо людК9“.

Боже любий, Боже милий,

Який той Руснак щасливий,

Чого лиш душа бажає

Все єсть в него, всьо він має.

Польске небо, польскі школи,

Польске війско і соколи,

Польскі суди і бецирки

І нїмецкі еґзецирки

Польский воздух, польскі гори,

Польскі лїси, польске море,

Польскі дреглї і кобаси,

І подібні ананаси.

Польс.сі кcєнжа і каплани

І спольщені Базилїяни,

І косцюлки і каплїчки,

І матечки, законнїчки

Один Бог хиба лиш знає,

Чого тота Русь не має.
е

Лиш ті руські гайдамаки,

Ті некресані ломаки,

Вовчу вказують натуру,

Тай гудять нашу культуру.

Але в нас на них є клїтки

Батореґо і Бриґідки.

Там ми вcїх їх запакуєм

І таки Польщу збудуєм.

Підслухав Метислав Рус.

а

З касарнї.

Фельдфебель : Інфантерист Бувдур ! знов за

дираєш очи аж до неба. І по що ? Чи ти

худобо гадаєш, що там може лїпше як при

війску !

з

З дївочої школи.“)

— Вчера був професор історії такий чем

ний, що дав менї свій олівець, коли я стала

свій острити. Тепер не знаю, чи він інтересуєть

ся мною, чи не може знести скреготу остреня.

*) не ім. Шевченка.

82

Коли Австрія окупувала Босну, що пе

редтим належала до Турків, пустив ся один

австрійський мінїстер в інспекційну подорож

по ново придбанім краю. Ідучи спостеріг з краю

бєлїнського лїса стару женщину, що збирала

ломачя. Зараз велїв затримати повіз і цілий

похід, бо все воно є добре зробити ся трохи

популярним.

— „Щож там старенька — як іде ?“

— „Та добре", відповіла стара збираючи

ДаЛЬШe ГильКи.

— „Добре ? Тепер іде вам лїпше, як за

турецьких часів !"

— „Е — та чого.., перше так само було“.

— „Але перше ви булиби бояли ся пу

скати ся самі до лїса, старенька --- бо в лїcї

було повно всякої голоти“.

— „Гм, се правда, паночку. Голоти те

пер в лїcї нема. Вона вся служить тепер при

фінансах і жандармах.

з 8 (S

Р. Р.

Кепські часи.

— „Robiom te

Рolaki, jedneszор

Кe za drugom, а

psiakrew Zebraki

cynta ci zadyn пі

пma. Na tej korona

сі tom ci рietna

Scie pularesow bu

chno}, a wszystko

prózne, tylko ci w

jednym beho 12 К,

і to jak si potym

pokazaío ni by}

polskij, tylko u

krainskij“.

КатастроФа.

Молодий будівельний робітник упав з ру

штованя при будівлї і погиб на місци. Жаль

нам його батька, чинного народного учителя,

котрого погибший був матеріяльною підпорою.

4
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Як нити у сьвітї,

або правила д0бр0г0 Вихованя.

(Передрук з „Молодїжи").

В 6 числї Молодїжи" є під поданим

в горі заголовком статя про вихованє, захованє

і т. д. підрастаючої молодїжи. Позаяк статя за

слугує своєю актуальностю на всякий респект,

тому ми подаємо отсе деякі передруки з згада

ної розвідки, що готова спричинити кольосальну

еволюцію в житю молодїжи.

Про заxoванє в товаристві.

В товаристві повинен молодець заховувати

ся прилично, то значить не сїдати на землю,

як нема крісел, не закладати рук до кишень,

головно чужих, не сьміяти ся, як старші гово

рять дурницї, не їсти до сита, коли дають, не

кусати нігтів і т. п. В розмові найлїшше нїколи

не перечити і уживати мало ґестикуляції, а то

не вибивати співбесїдникам зубів, анї не ло

мити ребер.

Загованє підчас ходу.

ІІiдчас ходу повинна постава молодця

бути „Вrust heraus, Bauch hinein". Особливо

груди мають бути випнені, щоби аж мамки за

видували, коли побачать такі груди. Не треба

шiдчас ходу оглядати ся взад, бо як би се було

прилично, то чоловік мав би очі з заду. По

друге можна упасти тай розбити голову, хто її

має, а безголовлє або й навіть півголовство —

се також неприлична річ. Молодець повинен

усе дивитись просто перед себе, а до того по

трібний ідеал, що лїтав би перед ним в формі

золотого ковнїра.

Захованє підчас лежаня.

Час — то гроші, а гроші — се приємність,

а позаяк лежанє є приємність, то молодець по

винен лежати однак не дуже довго, лиш від

11— 12 (від 11 в вечір до 12 в полудне). Під

час лежаня треба обертати ся на на 4 боки, на

цятий неприлично. Найшриличнїйше підчас ле

жаня 1) спати, 2) кидати громи на український

нарід за його лїнивство, нездарність і брак сьві

домости, присьпівуючи собі при тім : суєта су

єтств і всяческая суєта.

Та найважнїйше зі всього, що молодця

окрашає і робить його правдиво інтелїґентним

чоловіком. є — знати, коли де, як і кому ска

зати: цілую руці і цілую нозї. Горе тому, хто

в тім змилить. Він не буде мати жадного ви

хованя. Щоб запоб гти бракови вихованя у мо

лодцїв. „Комар" установляє таке savoir vivre :

По словах цілую руцї треба замужну даму бе

зуслівно цілувати, старшого чоловіка тодії, як

видно шо нїм, що йому то в смак ; a дївчину

цїлувати тодї, як нїхто не видить.

«й.

Коханий Комаре!

На годинї фізики в VII-ій клясї викладає

шроф. Дротик про скорість сьвітла: „. . Щоби

вам і аглядно представити скорість, з якою бі

жить сьвітло, треба скорости бігу сьвітла про

тиставити якусь иньшу скорість, так прим.

c к о р і ст в з я к о ю п оч т а з ал а г о д ж у є

п о с и л к и...“

= 4

Службове сьвiдоцтво.

Один господар написав свому слузї ось

яке сьвiдоцтво:

„Під писаний шосьвiдчає, що посїдач сего

шисьма був від 1. жовтня до 1. марта у мене

на службі і був зі свого заxoваня і своєї пиль

ности дуже задоволений".

ч "

Полїтичний огляд.

„Комар, мав вже не виходити, а його ре

дактор мав їхати до Прус, на Vorarbeiter a,

яко уміючи троха (навчив ся у войску) по нї

мецьки, але тимчасом, заки прийшло з Найбе

руну замовленє, на Руси стало ся тілько нови

нок, що перед виїздом конче ще хоче редактор

видати один нумер (на кредит !) і у мене за

мовив полїтичний огляд (на кредит, ах !!).

Буря в склянцї води... Вгадайте хто

з ким ?... бо я не скажу. Не треба справи роз

волїкати, щоб часом не обірвати.

Припадково підслухав я

мову :

„Нє зачєпай, братец Будзиновского, бо той

сукінсин зараз в морду бєт.

знаю я розказать".

Відповiди я недочув, але буря утихоми

рила ся і я не маю наміру її на ново викли

кувати — на свою шкіру.

слїдуючу роз

М е н е спроси,

Коронація. Яка ° Чия ? Менше о те.

Аджеж вcї знаємо, що не о короновану особу
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розходило ся, тілько о „коронацію". А в небі

сьвяті пускали собі „віци" на адресу бідної ко

ролевої, що в добротї свого серця не спроти

вила ся шопцї. Сьв. Андрій казав: „Щос Твої

піддані чужу землю забірають. Файних, нївро

тку, підданих маєш". Сьвятий Микола буцїм-то

боронив : „Цит, куме, лїпші такі, як нїякі. Аби

податки платили. От, наших порозхапували су

cїди, тай й коло нас біда. Позичте ми тютюну

до люльки, завтра віддам". Мойсей теж боро

нив : „Ну, чому нездалі піддані? Я кажу, що

дуже файні, бо розуміють інтерес. Що заложать

яку касу, або фабрику, то зараз банкротують.

А може зле на тім виходять, га Р Таксамо як

мої. Файни кепеле мають. Дай менї Боже такі

піддані — Так гуторили сьвяті, а бідна Ко.

ролева головоньку понурила...

В голочівськім повітї будуть вибори. Шко

да, що „Підгірска Спілка" розлїзла ся. Може

бувби вийшов наш кандидат, кавалок якого

«Окуневского, або другого „фехтмайстра“. Оку

невский зразу не хотїв приймити кандидатури,

говорячи, що вже забув поєдинковати ся, а

Вавель вже ухвалений, отже шкода, але комі

тети обіцяли на свій кошт прислати йому учи

теля від „шабла“ і Окунеский згодив ся. Якби

так, недай Боже, вийшов, то -Smiguse буде

мати фрайду. І „Комар" трошка.

— Не знати куме, ци голосувати на нана

меціяша Окунївского ?

— Ая, відай варт голосувати, бо як був

послом, то єдного пана чисто порубав, а тепер

може пце нідучив ся, то ще їх більше справит.

-- Гей, гей, коби то...

0твертий лист до ширшого круга

станиславівських Русинів. Граф Потоц

кий, президент краєвої ради шкільної

надіслав нам отсе письмо : На Ваш лист,

що був в „Дїлї" ч. 116. з 6. V"І. 1905

мушу Вам зараз відповісти, щобисьте не гово

рили, що Вас Поляки утискають. Гімназию має

те ухвалену, а гроший нема, бо треба на Ва

вель. Вавель скорше ухвалений, то можете по

чекати. Чекалисьте на ґімназию шість лїт, по

чекайте і на будинок. На другий рік будуть

в Станиславові будувати нову касарню для

ляндверів, то в старій аж забогато буде для

Ваших вишкробків місця. А як нї, то будьте

вдоволені, що маєте ґімназию на папері. І то

богато значить. Кланяйте ся Хомишинови і за

питайте, чи моя четверня з каритою добре три

має ся, та скажіть, що незадовго дарую йому

8lВТ0М001«Л1».

„Дїло" з 10. червня упоминає ся в пере

довій статї за Русинами, що дістали за мало а

властиво нїяких субвенцій на будову шкіл.

Статя кінчить ся зазивом до руских послів,

пдоби „пригадали панам з ради шк. кр. і з ви

дїлу краєвого, що є в краю півчетверта мі

лїона... і т. д., як звичайно в таких случаях

пише ся. Отже рускі посли зараз другого дня

пішли до ґр. Баденього.

Граф Баденї вислухав і каже: „Мої па

нове ! Будьте певні, що край робить всьо, що

в єго силї, щоби вдоволити ваші оправдані ба

жаня. Колиж трафить ся щонебудь, де Русини

дістають меньше, як сподївали ся, то тут є тех

нїчні і фізичні причини, які по змозї усуває

ся. Будьте певні, що й в теперішнім случаю

край зробить все, що в єго змозї. Запевняю о

нашій прихильности до вас". Посли уклонили

ся і пішли до графа Потоцкого. Граф Потоцкий

вислухав і каже: „Мої панове ! Будьте певні,

що держава робить все, що в єї силї, щоби

вдоволити ваші оправдані бажаня. Колиж тра

фить ся щонебудь, де Русини дістають меньше,

як сподївали ся, то тут є технїчні і фізичні

причини, які по змозї усуває ся. Будьте певні,

що й в теперішнім случаю держава зробить все

що в єї змозї. Запевняю о нашій шрихильности

до вас“. Посли уклонили ся і пішли, а ґрафи

получили ся телефоном :

— Вуli u mnie Rusini.

— No i co ?

— Со8 tam z zapomogami, obiecatem im

wszystko.

— Doskonale, і ja takze.

— Znakomicie! Веdziecie dzisiaj w kon

skiem kasynie ?

— Веde, prosze do partyi skata.

— Dobrze, do widzenia.

— Shuga.

gr

Очевидно.

...ші син.

Між дїтьми ріжних років веде ся про со

творенє чоловіка спір, що не веде до розвязаня

квестії,

— „Ми вcї є зроблені з землї !" рішає

вкінци уч. V'І. кл. Влодзьо.

В тім малий г p у би й Геньо кричить:

— „Коли ви сотворені з землї, то я на

ПеВНО З СО.ЛОНИНИ .

4е S2, 2
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Як посол Барвіньский вийшов

на угодї з Поляками.

Після коронаційного торжества донесло

»Showo polskie«, що п. Барвіньскому у Єзуїтів

украли карманні злодїї мошонку з 12 кор. Ба

чимо, як вийшов п. Барвіньский на угодї з По

ляками : Стратив в Брідщинї мандат, а коли

і ce не переконало його о їх етичнім сьвітогля

дї, пішов на коронацію — і стратив мошонку.

«0»

Кандидат учит. семін. у ворожки.

— Якаж судьба чекає мене в будуч

ности 2

— Будеш терпіти нужду до 30 лїт.

— Нy а потім ?

— Потім то вже до того привикнеш.

3:

Від Редакції. ка

Довга перерва в видавництві „Комара"

могла всякому підсунути припущенє, що „Ко

мар" перестав вже виходити. І справдії справа

стриманя видавництва була предметом поваж

них нарад. Наради cї закінчили ся тим, що

„Ком р", зискавши підмогу людий, що їм ле

жить на серци народний інтерес, виходити ме

И Да.ЛЬШе.

Здаєть ся, нема двох гадок, що часопись

сатирично-гуморетична для нас потрібна. Сам

примір иньших культурних націй потверджує

се. Розходить ся лише о те, яка саме має бу

ти ся часопись і який елємент, чи сатиричний

чи чисто гумористичний має в нїй переважити.

На нашу думку перше місце рішучо належить

віддати сатирі в приміненю так до наших во

рогів, як до нас самих. Наша нація переживає

тепер таку історичну хвилю, що письмо в родї

»Fliegende Вlatter«, яке має на метї лише

те, щоби публицї давати лєктуру, як антідотом на

скучанє, а редакторам набивати кишенї, не має

нїякої рації істнованя, і тепер було би прямо

суспільним гріхом таке письмо видавати. „Ко

мар" буде тому письмом наскрізь тенденций

ним. А тенденція, програма його ось-яка : Бу.

дити і кріпити народного духа, мостити дорогу

здоровій думцї, не зіпсованій партійними, а ча

сто й личними зглядами. І тому „Комар" не

може стати на становищи одної лише партії,

а противно, мусить відносити ся до всїх (оче

видно лиш народних) однаково, всюди шукати

прихильників, не як членів даної партії, а як

членів одної суспільности, звязаних одним на

родним ідеалом. Ми думаємо, що лише такий

„Комар" заслугувати-ме на попертє як пайшир

шої суспільности і ми переконані, що, коли

„Комар" остане своїй проґрамі вірний, суспіль

ність дасть йому можність тим гарнїйше її пе

реводити.

В к нци звертаємо ся до Вп. Предплатни

кiв з зазивом надсилати предплату — залеглу.

Се навіть немило написати, що майже дві ст a

В п. П. р ед п л a т н и к і в побирає „Комара" від

початку року, не п р и с л а в ш и а н ї с о т и

к а н а 1905 р. Колиб вони, не маючи наміру

читати „Комара" звернули зараз перше сегорічне

число, були-б не наражали редакції на кошти,

а так — ми просимо бодай звернути залеглість,

тих, що не мають наміру „Комара" предплачу

вати, а прочих просимо і о предплату, бо кре

дит став тепер у нас рішучо виключений. Ми

платимо за все готівкою і то готівкою заробле

ною тяжко поза „Комаром", тому і від других

всимагати мусимо готівки, а наражуване нас

„кредитом" на кошти уважаємо за річ — пря

мо несовістну. На се не повинен собі позваля

ти навіть наш противник, не то прихильник.

А.

=0 l' () . І () lll B) Н Я.

7272????????????????

Артистичний Вістник

місячник посьвячений музицї і штуцї виходить

у Львові під редакцією І. Труша, С. Людкевича

і В. Бережницкого.

Адреса: Львів, ул. Вірменьска ч. 1.

Предшлата річно : 10 корон.

72727272??????????????

Вальс на фортешян Я. Ярославенка. Накладом

Укр. Накладнї. — Львів, ул. Вроновска ч. 8.

Цїна: 1 50 Кор.

22822222222222222
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ТОВАРИСТВ0 ВЗАІМН. КРЕДИТУ

„ДНїСТЄ Р“

стоваришенє зареєстроване з обмеженою порукою

|

|
ї, у Львові, ринок ч. 10, дім Просьвіти.

Приймає вкладки до опроцентованя на 4%

оплачує за вкладчиків податок рентовий від про

центів; для опцадженя коштів посилки можна при

силати гроші чеками Щадницї почтової; вкладати

може кождий, навіть і не член ; на жаданє звертає

ся вкладку кождого часу, навіть без вишовідженя

(за есконтом).

Позички удїляє „Днїстер“ своїм членам на

6%; сплату гіпотечних позичок розкладає ся до 15

лїт; при 30 ратах */2 річних виносить рата аморти

зацийна на капітал і відсотки) 5% ; до позичок ви

магає ся першої гіпотеки або доброї поруки.

На парцеляцию і купно більших обшарів

треба звертати ся за позичками до „Днїстра".

Членами можуть бути тілько члени обезпе

чеиі в „Днїстрі“. -

Чистий зиск роздїляє межи членів яко диві

денди від уділів і на добродїйні цїли. Дотепер удї

лив „Днїстер“ на церкви, бурси, школи і т. д.

31.738 кор.

У і

і V.

і і
?

У
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і

:
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|
й

Стан фондів Товариства кредитового „Днїстер"

31 грудня 1904.
1

Позички 1,616.402 К.

Цїнні папери 123.627

Льокациї 169.456

26.576 к. і нарах 6іж sї вSк.

Вкладки 1,783.673 к. |
Удїли 133.117 к.

Фонди ре- | |
зервові

|

СВОБОДА (ЬІВЄRТУ).

Часопись для руского народа в Америцї і орґан

„Руско - Народного Союза" виходить кождого

четверга в тижни.

А Д Р. Е С: Redaction „Svoboda", Scranton, Pa.,

North America. (Передплата річно 2 доляри,

т. е. 10 Корон.)

Хто інтересує ся справами Заморскої Руси,

повинен записати собі сю часопись.

5568 895 S\sis sis sis

| | |

2їчові перелмскі лмстм.

Представляючі вправи „Сїчи" в Печенї

зкинї, дістати можна в артистично-фотоґрафічнім

заведеню „Мариля" в Коломиї по 66 сотиків

за серию (6 штук) з пересилкою.

Видав і за редакцию одвічає: Бруно Ґіжовский.

Замість 40 корон

= лише 10 Корон

ВИСИЛаЄМ0

5 збрушорованих річників „Комара" з рр.

1900, 1901, 1902, 1903 і 1904 аби подати в

сей спосіб нагоду ycїм Русинам познако

Мити ся з напрямом нашого видавництва.

Кождий інтелїґентний Русин і кожда

читальня повинні скористати з сеї на

годи, котра другий раз не лучить ся.

П00Дин0кі річники П0 % кор. 3 перес.

Висилка тілько за готівку !

Калєндар „Комара" з р. 1902, 1903

(по зниженій цїнї) . 10 сот.

Новомодний Сьпiвaник . . . 40

Калєндар з р. 1904 . . . . 10

Передплата на двотижневник

„Комар“

річно 8 корон — піврічно 4 корон.

ур

ху

Адмінїстрация „Комара",

Львів ул. Собіщини ч. 8.

GSCSCSCSCSCSSCSCSGGGGGGGGSC3

FAl0К et (0mp, НАМВURG

Аmericahaus &aboisen 30.

Не належить вибрати ся в подорож до Америки

заким ся не читало нашого проспекту і розкладу їзди

наших славних пароходів.

Вcї ті, котрі мають намір виеміґровати до Аме

рики а вже мають пашпорти, повинні перечитати слї

дуюче оголошенє, заким ся в дорогу пустять.

З Америки кождий доносить своїм краянам: Ідьте
лише через Гамбурґ. - *2ж* « » **** «».

Пароходи нашого товариства осягнули під взгляе

дом якости і досконалого урядженя велику славу.

Ті пасажери, котрі їдуть через Гамбурґ, мають

тоту велику користь, що вже в Мисловицях, на гра

ницї прускій, дістають ся під нашу опіку а від того

місця виправляємо їх впрост до себе без пересіданя

в возї 3-ої кляси зелїзницї поспішної.

Подорож з Галичини до Гамбурґа не треває дов

ше як 24 годин, єсли ся підняло після наших вказівок.

Кошта дороги від прускої границї до Гамбурґа

виносять 9 зр. 80 кр.

Наше товариство посїдає 130 пароходів в най

більших розмірах.

Також цїна переправи до Канади єсть дуже умір

К08aНа.

Докладні описи Канади і о подорожи до того

краю посилаємо радо і безплатно. 26—26

GSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCSCS

Друкарня Удїлова, ул. Коперника ч. 20

* « ...

  

 

  

 

 

 



Українськітребованя.

Генерал:Штоетовєзьоте,сукінисини?

ч--Мужиkи:Українськітребованя,вашепревосходительство.

Генерал:Пашлївон,дуракі!ТепернєдовасІТеперзяпонскімітребованіямі,матьїхба

бушкапородїла,нєуправішся!-
 

 



Львів, дня 1. вересня 1905. PiК VI,

= <
З9=33 * = ---т-т
А S =9 - кт

Двотижневник гумористично-сатиричний, ілюстрований

виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Передплата: річно 4 зр. (8 кор.), піврічно 2 зр. (4 кор.), чвертьрічно 1 зр. (2 кор.). —— Оголошеня принимає ся

по 10 кр. від стрічки петітової. — Поодиноке число 35 сот. — Реклямациї незапечатан вільні від оплати почтової. —

Рукописи не звертає ся.

п

Адреса Редакції і Адм.: Львів, ул. Чарнецкого ч. 26 (Дім Н. Т. ім. Шевченка).

М и р о в а Ф а й к а.

Трудність мирових переговорів полягає в тому, що обі сторони мають мирову файку курити

рівночасно.
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к Днесь Русь в себе, а в комірнім...

Покривджена, бідна;

Гнете ворог, часом скривдить

І дитина рідна.

3 НáГ0ДИ 0ьв, Пр600ражéНіЯ. Та не довго! бо воріг вже

* Занадто к813iite» с.я. . .

На горі преобразившись Слава руска знов засяє,

Наш Цар і Владика Русь преобразить ся!

Показав сьвітови славу Остатів.

Богочоловіка. 3 58 і

Сьвяті мужі, сьвiдки слави

Сяєвом сповиті

До Ісуса відозвались:
їлській дївчинї.„Добро нам здї бити". С К1И Д

Так, в гараздї добре бути, Гей дївчино кaрoока

Нїде правди дїти, Не ходи все до потока:

І Христос хотїв завести Як потік пливе між лози,

- Рай на cїм вже сьвітї. Так колись муть плисти сльози.

А щоб сего довершити Бо коханнє, чорнобрива,

Він учив любови, Робить в сьвітї страшні дива;

Бо любов де водворить ся, Муть цуратись тебе люди,

Там вже рай готовий! А шанич сьміятись буде.

Так щож ? Божими словами

Ті ся соблазнили,

Другі в злобі діявольскій

З Христа собі кпили.

Тодї свій не покохає,

І панич тя понехає,

Будеш в сьвітї сиротою

По вік жити із журбою.

Тож пороки, брак любови,

Злоба, вражда встекла

Сьвіт сей переобразила

В позорище пекла.

Будеш плакати й ридати,

Свою долю проклинати,

І нерівне се кохання,

Що скарало тя зарання.

II. Гей дївчино кaрoока
р *

Україно, славо наша! Не ходи все до потока; *

Як же ти сіяла, Як потік пливе між лози

Як голосна, та велика Так колись муть плисти сльози...

•т в і 1
Ти на сьвіт весь стала ! Макогоненко.

Як матїнка доглядалась «33
Рідні свої дїти,

В серцях дїточок читалась:

„Добро нам здї бити".

С к у п а.

Добре було, бо гаразд був, , — — ——

Була своя хата,

Була Ненька у пошанї * — Тетяно! ти знов багато положила соли
н 1 7

- 1

Та любив брат брата. в борщ !

— Вибачайте. Винна. (Сама до себе). От,

Та прийшла вражда, захланність... скупа ! і соли їй шкода !... -

І що наробила 21 Аскело.

Неньцї хату зрабувала,

Долю загирила !... у
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Сьвятоюрська „Нива"

або

Швець, знай своє шевство, а в кравецтво

не мішай ся!

„Як приміром наші назвім їх, лїбера

ли, дивлять ся на всяку річ з точки в и

кл ю ч н о національної, так ми...“

„Як потрібний і пожиточний єсть в тїлї

чоловіка кождий єго член, так і в суспіль

ности потрібні люди всякого стану і званя:

учені, б о г а ті, купцї, хлїбороби, ремісники,

урядники, робітники і т. д.“

„Як капіталіїст має повне право жити

з відсотків від свого капіталу, так само ро

бітник має повне право до житя з своєї

працї і до утриманя відповідного своєї люд

скої гідности і то право треба єму лишити“.

Такого веселого дрантя ми назбиралМ би

ще богацько в двох-трех послїдних випусках

висше названої „Ниви". Натурально — не чи

слячи „шунтів" в котрих є „гузя !“ на „Дїло“,

„Товариство Т. Шевченка", „Видавничу Спіл

ку", а навіть, навіть на „Комаря", котрий про

винив ся в тім, що малює Єзуітів. А з Єзуітами

є так : Єзуіти, се католицькі монахи, хто отже

висьміває Єзуітів, висьміває католицьких мона

хів, „а чи часописи „Комар“ глузуючи

з Єзуїтів мають на гадцї виключно Єзуітів, чи

взагалї католицкий клир, се питанє, якого роз

вязка не дуже трудна" „Нива" тут трошечки

перехопила ся: Католицький клир має, особливо

по зверхньому вигляду, досить мало спільного

з Єзуітами... Ви розумієте, пане редакторе від

„Ниви", га? Отже...

Закінчимо, повторяючи раду : „ПШевче,

пильнуй свого шевства!" Пишіть собі, от: про

„сотворенє сьвiта", про „пістолєти для забитя

гріху смертельного", видавайте „білєти до неба"

на всї три кляси з пакунками, про мене хоч би

й туристичні, занимайте ся квестією, кілько

ангелів помістить ся на головцї від шпильки,

але що вже з безбожними науками в родї со-,

цiольоґії і ріжних „.ізмів", які вишукує собі ,

чоловік при діявольській помочі — дайте собі

спокій. - -
" - в -

“... » -

« - 9 — , те - х є " - -- - -
" - "

** = - “ к--к-- « "

У Райха.

ЯК.

К e л ь н e p: „Чи пан добродїй хотять

печеню зараз, чи почекають аж буде готова?

з 8 58

Мультатулї.

* - ч у

Купецька мораль.

* Старому пану Шепеови прийшла охота

фільозофувати і він почав так : -

— Мій сину, зважай на твою бесїд у

більше, як на твої в чи н к и, а тобі буде добре

йти в склепі, що я тобі дам його побіч кімна

* ти, де ти прийшов на сьвіт. 3

Мало розходить ся о се, чи cї сливки, що.

ти продаєш їх, є добрі; го в о р и і п о в то

р яй: Які надзвичайно добрі еї сливки !

Про пастора Теократа думай як хочеш,

мій сину. Відмов йому кредиту, коли знов за

бажає цукру на річний рахунок. Викинь його

за двері, коли в пору, як інтерес йде тобі доб

ре, буде налазити тебе за сьвіжими розинками,

але, мій сину, уважай, не го в о р и нїколи, що

сей пастор є дурень, або: властиво є се розин

ки з минувшого року.

Доскулюй і знущай ся над своєю жінкою,

мій сину, коли маєш певність, що ти сильнїй

ше знущаєш ся, як вона. За те, мій сину, не

г о в о р и нїколи: я радий, щоби вона не жила,

або: вона має веснянки.

Виколи комунебудь око, як сего треба,

мій сину, та н е г о в о р и : сей чоловік гля

дить сизом. , *. -

Горди людьми, що заховують ся зле і йди

одну улицю дальше, мій сину, щоби перед ни

ми сховати ся, але к а ж и: я йду на довшу

дорогу, щоби подивити ся за здоровлєм сеї

жінки, що саме мала дитину. А коли нї одна

жінка в суcїдцтві не мала саме дитини, то

к аж и тоді, що ти йдеш поглянути, чи, бува,

немає таких, що можуть мати.

А коли бачиш когось, що шяний паде се

ред дороги, тоді кажи : сей чоловік спочиває.

* А коли побачиш по дорозї богато бруду,

ка ж и тодї: сегодня було на торзї богато риби,

або: перестане віяти, як піде дощ, або що не. “

будь такого, але не говори нїколи”

-

:

:

. -". -

які ти бачив. - - * «

" * * а .."

Бо, мій сину, чоловік є так сотворений, щоВ * У, «У.» 7

богато брудів може ликати, але не ївої слова

п р о бруди, - і

І так, мій сину, коли ти ботато річий стаІ так, мій , коли ти ботато
, * **.: ...

неш, інакше називати, або зовсіїм не називати,

продаси богацько розинків — хочби з минув

ших років — і піде тобі добре в твоїм інтересї,

так як я сказав тобі, маючи охоту до фільо

зофованя.

4 «“

Переклав Б.

Ай4»

про бруди,

*.

»

*

*
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Той третий.

Ночи дух

Все в окрух

Оповив в зористі шати,

Білолиций став на чати.

В сріблї рам

Сьвіт, як храм,

В низ спустив в задумi вiї,

Сон крилатий цьвіти cїє.

Спить садок,

Нї листок

Не ворухнесь з деревини,

Мерехтять лиш рос перлини.

І серць двох

Чути тьох,

Там під бозом грудь при груди,

Потонули в чарах злуди.

Мить одна —

І устá *а

Вже клонились к собі тихо,

Як той тр ети й спав на лихо.

Мов дихнув,

Чар минув —

Цьвіт се бозу в росах митий

Поцїлуй не дав зложити.

“Та за час

Знов ураз

Губи зводить жар любови,

Тихе щастя глушить мови.

Та нїм встиг

Звести їх,

Вже листками молодими

Сьвіжий інтруз стряс над ними.

Третий сей

і

Холовей.

Серць нїмі зачув сонати

І почав їм вторувати.

А той сьп в

Тугу звів,

І опять любови сила

Іх до себе наклонила.

Та в сю мить

Легот мчить

Розхиляє лист трепети

І між них краде ся трети й.

Луч се був,

Їх торкнув,

На доріжцї золотистій

Перемежив губи чисті.

І по нїй

В царство мрій,

В блакить неба, в сьвітів глуші

Полинули їхнї душі.

Иanellus.

Б0p0і Г0piЛЯ 3 ВуЖéМ 004.

(Передрук з „ Дзвона" ч. 30).

Один з французких офіцирів, стаціонова

них в Гвінеї (французка шосїлість в Африцї)

оповідає ось про який случай в своїх споминах :

Раз йшов я лїсом і найшов там ґоріля,

що перебув тяжку, але побідну борбу з лям

шартом. (Лямпарт, то дуже великий кіт). Горіль

побачивши мене, упав на колїна і виючи стра

шенно, став просити у мене помочи. Я змило

сердив ся над ним, приказав занести єго до

дому і почав лїчити. Коли ґориль поздоровів,

став він моїм сердечним приятелем. Ми гово

рили собі через „ти" і ходили все разом на

польованє. Гориль носив все здоровенний ко

стур, з котрого мій вахмайстер научив єго

стріляти. Я назвав єго (ґоріля, не костур) Го

аїятом. Одного разу я задрімав ся коло своєї

хати, а Голїят стеріг мене, та зганяв з мене

своїм костуром мухи. Нагло почув я якийсь

зловіщий шум, подивив ся на дерево, під ко

трим ешав і побачив над собою блипучі очи

страшного великана-вужа, боа. Вуж крутив го

ловою на обі сторони, начеб надумував ся, ко

трого з нас задушити і кров виссати. Я скрик

нув на Голїята, щоби чим скcрше виніс мій

карабін, а коли він (Голїят, не карабін) пустив

ся бічи, боа подумав, що він певно слабший

і втїче, та пустив ся за ним. Зачала ся стра

пшенна боротьба. Боа окрутив ся кількадесять

разів коло ґоріля, але той не був дурний і тому

виграв. Коли вже боа лежав на земли поторо

щений на дрібні куснї, я стямив ся і побіг до

хати по карабін. Я прийшов саме в пору з по

мочию і вже хотїв стрілити до голови боа, що

лежала на боцї, коли ґоріль вирвав менї кара

бін і з обох цївок вистрілив в голову вужа.

Той анї не рухнув ся.

Забитий Голїятом вуж належав до най

страшнїйших їдовитих вужів, які нераз львів

і тигрів дусять. Був се ориґінальний боа, так

званий : boa constrictor (боа констріктор). Боа

він називає ся тому, що єго вcї боять ся.

* - - 85S,

В кухни.

К у х а р к а : Прошу панї чи можна вже

зарізати того щупака Р

М о л о д a ґ о с п о д и н я: Ма

риню аж вийду. Я дуже нервова і не моглабим

знести єго крику.

Зачекай

=м
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Підслухані Таємні ГáДКИ україНСЬКИХ ЗНАМéНИТ00ТИЙ.

Підслухав Всезнайko.

Найлюбійший, найсимпатичнїйший, най

скромнїйший поет — се я.

В. Самійленко.

Гордість і слава України — я.

І. Франко.

Батько і творець української піснї і му

зики — я.

М. Лисенко.

Доки я живу, нема і не буде кращої

актриси і жінки.

Д1. Заньковецька.

Стовп і підвалини історії України сотво

рив я — а якже.

- М. Грушевський.

Самий великий на Українї „Ubermensch"

— я .

В. Пачовський.

Найлютїйший критик і гроза для малих

і слабих, і слуга покірний у „значних” — се я.

С. Єфремов

Що не кажіть, а я всетаки великий поет,

як каже моя родичка Старицька-Черняхівська

і учений теж, хоч ще нема тієї родички, щоб

це говорила.

ІІ. Стешенко.

Українська ластівка -— се я. (Хоч мало

по українськи щебече — Ред ).

С. Крушельницька.

Найславнїйший і більший пан і

на Українї — се я.

М8ГН8lТ

Є. Чикаленко.

Колиб не я, не булоб української сатири.

О. Маковей.

Нема і не було кращого в ролї „Любов

ника" від мене.

М. Садовський.

Мене вcї знають. Чогож менї більше тре

ба, га?

О. Саксаганський.

Самий „плодючий" поет — я.

С. Яричевський.

Поки зістав я професором унїверситета,

не працював науково, бо у нас не за те іме

нують професорами — тепер, коли я вже про

фесор, пощо менї працювати? Богу дяковать,

що десятилїтний ювилей моєї піснї „Шалїйте,

шалїйте" пройшов безслїдно, а то прийшлось

би, звиняти ся перед властями за гріхи юности.

проф. др. О. Колесса.

Через рік вибори до шарляменту. Се був

би шкандал, якби так вийшов послом мій кон

ціпієнт Микола Ганкевич, — а я знов нї !

др. Кость Левицький.

Не все й на дїлї, що в „Дїлї“.

др. Евген Левицький

редактор „Дїла".

Перший український астроном -- я.

М. Чернявський.

Гетьман і батько „Сїчий” — я, а хто

більше мене говорить і „разтекаєть ся мислію

по древу", як не — я.

др. Кирило Трильовський.

Першим репрезентантом в будучому ро

сійському парляментї від України — буду я.

В. Науменко.

Найвисший посол і

лицких Русинив“ — се я.

представитель „га

Ю. Романчук.

Соціяльна демокрація не переверне сьві

та — се я кажу і цією думкою верчу цїлому

сьвітови дїру в животї.

М. Лозинський.

Український Петрарка — се я (— !! Ред.).

0. Коваленко.

Через рік вибори до парляменту. Се бу

лоб цїкаво, як би так я вийшов послом, а мій

принципал — знов нї!

Микола Ганкевич.

Вcї громади, окрім нашої — дурницї, хоч

останнїми часами і наша сходе на пси.

„Радикали“.

Слава моя забезпечена, тепер вже можу

НїЧОГО Не Писати.

В. Стефаник. .

Далеко легше писати про тих людий,

яких нїхто не знає.

М. Коцюбинський.

Східні мови і поезія — одно і теж.

А. Кримський.

Кажуть люди, і то представителї науки,

що я в моїй науковій дїяльности занимаю ся

дурницями. Хибаж можна сказати, що н. пр.

студіоване над причинками до віднайденя ґу

дзиків від жилєтки Маркяна Шашкевича —

дурниця? -

др. К. Студинський.

Я богато працював для України. Тодії ко

ли нїхто не писав по українськи, я писав за

вcїх і про все. Очевидно, що через те (ми ста

вимо питання трохи ширше — Ред. „ Комаря")

деякi (idem -- Ред. „Комаря") мої твори вий

шли слабше, але се не моя вина.

Б. Грінченко.
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І я теж письменник.

І. Липа.

Українська наука і ентоґрафія без мене

тужили-би.

В. Гнатюк.

Коби вже сей Гнатюк забрав ся д бісу,

тодї я надавби правдивий тон українській

етног’афії.

І. Верхратський.

Українська Сафо — се я, і про рідних

не забуваю.

Л. Старицька-Черняхівська.

Кожний поет повинен елєп'антно одягатись

і носити обовязково цилїндер.

Б. Лепкий.

Нїхто так не вміє писати про бурі і бу

руни, як я.

Дніпрова Чайка.

Куди вітер віє, туди й хилюсь, а вже

найбільше до чорножовтих стовпів.

„ Буковина".

Консерватизм і „мракобісіє" не вмре, доки

живі Піхно, Суворін, Мещерський, „Галича

нин" і я.

„Руслан".

Без мене нїде вода не одсьвятить ся.

Я. Гулак-Артемовський.

Докажу свого і я.

В. Шухевич.

Петрицький каже що я дурень. І такий

дурень каже, що я дурень !

Вацьо Будзиновський.

Таки добре, що я не вийшов шослом, бо

про Рудольфа вcї вже забули, а про що иньшого

вносив-би я інтерпеляцію ?...

др. Т. Окуневський.

„Дїло" пише, що кандидат на посла до

парляменту мусить уміти по нїмецьки. Я тому

рішучо противлю ся.

Михайло І. Петрицький.

Мої молочарські спілки в Стрийщинї роз

вивають ся чудово і небавом розширять ся на

всю Русь-Україну, а моя дїяльність, ще при

становиши посла, доведе їх так високо, що Ру

сини навіть в жилах мати-муть стерилїзоване

молоко, намість крови...

др. Евген Олесницький.

Я пишу про все. (І ми також ! — Ред.

„Комаря“). др. Іван Копач

ц. к. професор.

13 альбом

ц. к. старостї Миколї Перекиньскому за єго архихру

нївский виступ на учительскій конференциї в Р.

Забув Микола з Бережницї

На руский книш і паляницї,

Забув на свій попівский рід —

Забув, як батько жрець ідеї

На Шпільберґу терпів за неї,

А мужиком був дїда дїд..

А ти, здавивши честь у груди,

Плюгаве, підле кодло Юди

Плюєш на Русь й єї синів,

Втягнувши старостиньску лянку,

В „впливового" бавиш ся шанку,

Стаєш в рядах Ляхів-катів !

За виступ твій на конференциї

Шлем поки, що лищ кондолєнциї,

Бо в морду бити шкода рук,

Хиба мотуз цїпко скручений,

Щоб не урвав ся хрунь зляшений,

Ось для таких як ти падлюк !

А.

Р і с т Б.

Своячka.

Вже сонце cїдало за гору

Із поля пастух вже вертавсь,

А дїдич стояв біля двору, —

З своїх коровок любовавсь.

Дзвінок десь за ставом почув ся.

Аж гульк — коли їде сусїд,

На бідцї дорожній зігнув ся,

І вже доїздить до воріт.

„Чи бач! — став господарь казати:

„Ярема Хомич ! От не ждав.

„Я вийшов скотинку стрічати,

„І Бог менї вас тут послав..."

А.

По пяному.

0. Коваленко.

Піяк (шо добув годинника і хоче його назад

сховати, не могучи потрапити на кишеню): Ігі,

чи бува не загубив я кишенї!

Уt
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„МалФа“.")

Ігнат Ферфелуца і Мирін Джоґало прий

шли цьвітної недїлї до Чернівцїв. Йдучи н8,

улицї Семигородській, побачили низенький баль

кон тай стали коло него. Ігнат задивив ся на

машеруюче військо, — а Мирін забігає з усїх

боків балькона й зазирає до середини. На баль

конї повно зацвилих олєандрів а між ними си

дить товстенький ксьондз**) — голений в око

лярах з турецким фесом на голові, з люлькою -

у зубах і читає „Dziennik".

— Ігна — кличе Мирін.

— Ге ?

— Адье хло малфа !

— Де?

— Тере гезде.

— Баци малфа?

— Бігме малфа !

Ігнат пристушає близше, ловить ся за кра

ти, зазирає до середини й каже:

— Ей шлях би те трафив — бігме малфа.

Ксьондз дивить ся через околяри й гри

мить: „Рбjdziesz !"

Ігнат: — Адьи хло як пирскат.

Мирін регочеть ся, хитає головою,

вує й каже:

Ей... ти маму, таж ти...!

Ігнат кладе свою шалицю межи крати, шу

ляє у очи ксьондзеви й дрочить ся: „грж !"

Ксьондз зіскакує з стільця й кричить дро

жачим, та захриплим голосом : „Вaciarze !"

Мирiн пхає й свою шалицю, та до ксьон

дза: „грж !"

Ксьондз прискакує до Ігната a Мирін дю

гає його тодії, оберне ся ксьондз до Мирона,

дюґає його Ігнат. Видить ксьондз, що біда,

обертає ся скоро та драла до кімнати.

Гуцули сьміють ся і йдуть далї.

Мирiн : Е, шо це братье — як я був у та

лянцкі войнї,

міста — адье забув сми, як си зве — та я раз

пішов до міста купувати „ґрінцеху".*) Я на

купував чіснику, цибулї, моркви, петрушки тай ,

вертаю до льоґру. Коли це я вихожу з міста,

здибаю малфу отаку як це — а Талїяни — мой

шо то дурний раз нарід, коли дурний — цулуют

малфі лапи, ади оцї, то отьек руки у нас. Во

ни іде коти, щури,

— такі то люди мой. Але я прійшов трохи на

пере**) тай став та дивлю си. Аж постили лю

льоґрували ми раз коло одного "

ди малфу ту одьики а вона йде правіцько д мі

нї. Убрана так само як ця, лиш мала на голові

чорний каманак тай клябуку*) у руках. Во

на підходит д мінї, та так клїпат, знай, очима.

Але я гадаю собі : “чикай я тебе поцулую. Єк

не прискочу до ній, єк не вхоплю за шию, та

бех з нев д дземлї. У алфа лиш харчіт. Я ви

тягаю з „ґринциху" чісник та товчу „гопца

сом" до каміня та пакую малфі у рот. Ей Гос

напхав а вітак вітєг пачку

тітiню та то у рот забив знаш порєдно — та

як пустив, то так тїкала як куля.

Ігнат : — Не знаєш братье,

вере їх тримают?

Мирін: — Аби їх обіскали!

SУ.

Тempora mutantur.

шiдку — напхав
1

Н8, ll10 Il8lН11

М. Д.

Перед 50 роками:

До -

Дувида Файльхенштока

арендара у Ясневельможного Пана Стомордов

ского в Шкіролушові.

Трохи пізнїйше: -

До -

Пана Давида Файльхенштока плєнїпотента пана

Стомордовского в Шкіролупові.

Тепер :

До

Ясневельможного Пана

Давида Файльхеншток Фіялковского

властистеля дібр

в Шкіролупові.

Ж

„Перпетуум мобілє“

(з польckoio)

За жінку взяв шляхтич жидівку богату,

Та майном жидівским герб озолочає.

Ликувала шляхта і пила богато,

Що майно шляхоцке до шляхти вертає.

Шляхтич той мав сина, паньскої натури,

Той майно батьківске в карти продував,

А жидки ликують, аж трясуть ся мури

Що майно жидівске до жидів вертає.

За жінку і т. д.

-}: 34

жьиби та всьилєку погань

*) Малфа — Малпа.

**) Буковинські Гуцули не знають вигляду католи

цьких голених ксьондзів.

*) Grtinzeug.

**) Пере — перед, *) Клябука — палиця.
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П е р ш и й м ед в і д L.

(На взір Стефаника).

Старий Гуцул Сімейон оповідав в корчмі

звідки взяв ся перший медвідь.

Було-сми то на самого сьвітого зімного

Ніколи. Сьвiтий Нікола війшов на сьвіт поди

вити си на люди, шо вони сарачьєта роблет

у таке зімно. Іде він коло млинівки, аж ту

диви-си, шcc лази, таке страшне і кудлате, шо

аж xpicтєнина страх збірає. Сьвiтий Ніколай

злєкaвeи і крикнув „ґвалту". Аж ту дивиси,

а тоте кудлате лїзи тай цулує сьвітого Ніколу

в руки. А то бувсми, вібачти, мельник, шо

вбраз кожух на виворіт і заставлєв воду. Але

сьвiтий Нікола влютив на него, шо го так на

пудив тай кажи :

„А шобис за той шпас відмедем став".

І від тогдї став на сьвітї перший ведмідь.

— Ну дєдю ! А звідки-ж си взєла перша

відмедица — питаe якийсь молодий леґінь.

— Ах мой ! Тожтосмі сіну, вібачий, дур

ний, хоч великий — відповідає гуцул — а ма

ло-ж то відмедиц по наших горах ходи "

Мстислав р.

В с у дї.

С у дія: А ти що хочеш з тим дручком?

О б ж а л о в а н и й : Та-ж пан судія самі

менї казали, щоби я принїс з собою мої еред

ства оборони.

Наслїдки виучуваня.

Служниця (Русинка, вбігає хутко до кім

нати): „Прошу пана, прошу пана!" — Пан:

.Nie proszu, a prosze!" — Служниця: „Про

шен пана, там в cїнях..." — Шан: „Nie w si

niach, a w sieniach!" — Служниця : „Там в сє

нях був якийсь..." — Шан : „Nie buw jakijs,

a by} jakis!" Служниця : „Бил якісь злодюга:."

— Пан: „Nie ztodiuha, a ziodziej!" — Служни

ця: „Злодзей і вхопив..." — Пан: „Nie wchо

руw, *уiko zhapai!" — Служниця: „Злапал но

вий кожух. пана і...", — Пан: „Nie nowyj ko

2uch, lecz nowe futro!" — Служниця : „Нóве

футро і вкрав !" — Пан : „Со! Ukrad} nowe fu

tro? Lapaj, trzymaj !" — Служниця : Ая, та він

вже 17еть втїк!"

Війскова дісціплїна.

„...Отже, хлопцї ешамятайте собі: Війскова

дісціплїна, то є: Всьо, що приказано, треба спов

нити. Вимівок нема жадних! І якби прийшов

до мене шан капітан і сказав: „Фельдфебель

Рептюх, зробити менї дзиґарок!" — зараз роблю.

Чи дзиґарок буде потому ходити чи нї, то мене

не обходить. Я роблю дзигарок!"

З; *,

Хиба.

— Були ви вже коли в львиній клїтцї ?

— Був.

— Ну, і бояли ся ?

— Нї !

— Адїть, ну а льви вам нічого не зро

били P

— Нї, бо їх не було в клїтцї.

В церкві * на селї.

С и н (будить батька, що заснув підчас про

повіди). Татуню вставайте. вже по всїм.

Б а т ь к о (будить ся розіспаний): Га ! По

вcїм? Нy то кажи дати сьвіжий півкватирок.

-3

Важна причина.

— Ви не граєте в карти 2

— Нї, я маю на то аж cїм причин.

— Гм ? Якіж-то ? “.

— Невеличка пенсія, жінка і пятеро дітей.

о о

о

- f

При роботї.

„Ти дивино там — бачиш там ті зелені

хрущики?!“ — „Нї, не бачу нічого" — „Тай

я не бачу!“ — „Ба, як ви нїчого не бачите,

то як жеж ми можем робити !:

::* , -

Народна Гостинниця.
* * -- ", -

*

4

І. Рутенець (оптиміст): Думаю, що ко

ли „Народна Гостинниця" збудує готель, то

перський шах буде міг приїхати ще раз до

Львова і загостити у нас — ми певно його

так не обідремо.

ІІ. Рутенець (пессиміст): Правда, але не

допустять до сего. Русинів всюди кривдять.

*
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Зла прикмета.

— „Вчера oачив я автомати, шо видають

страву і напої."

— „Ну, гарне урядженє, правда?“

— „Гарне, але не практичне, бо не мо

жна брати у них на кредит.

«%.

Співчутє.

— „Чому властиво видав ти свої поезії

під псевдонїмом „Чайківський"? Подумай на

кілько невинних людий впаде підозрінє.

*к

В Корчмі.

— Як не стулиш зараз ящик, то тобі

гальбою у голову кину!

- Кидай, кидай, але я не буду потому

платити як трісне.

«9»

Мати: Степанку, що там шукаєш в книж

цї „Вихованє дїтий"?

Синоk: Дивлю ся, чи мене добре вихо

вують.

*

Нещаслива чемність.

П р о фес о р : „... о, я часто завважав,

що люди бридкі на лици не рідко суть тала

новиті — присутних виключаючи“.

ї:

Або — або.

В л a c т и т е л ь до м у : Однак, заки ще

спровадите ся до мене, мушу вам замітити,

що я люблю, аби чинш плачено точно.

— Студ е н т : Се й моя засада ! Лї п ше

н їч о г o, як неточно.

4

П e x.

„... О мої панії, я любив ся три рази

і все нещасливо !"

„Що кажете, шане меценас! Як же-ж ce

було?"

„Зiвcїм просто! Моя перша любов пішла

до монастиря, друга вийшла за иньшого —

а з третою я оженив ся.

4<

Видає і за редакцию одвічає: Бруно Ґіжовский.

С у д я: Обжалований, маєте що сказати

на свою оборону?

О б ж а л о в а н и й : Так, шане судя, я був

вже двайцять разів караний і се нїчого не

п0мог.л0.

— Чи то правда, що шанї майстрова по

всьо посилає до реставрації?

— О, так, навіть по свого чоловіка.

К р и т и к: Я завдаю собі труду, щоб

відгадати вашу картину, але дарма, я її н e

p o з y м і ю.

М а л я р (симболіїст): Богу дякувати. Та

ки найшов ся один, що мене р о з y м і є.

«0»

н

Від Видавництва.

Через те, що „Комар" в cїм роцї вихо

дить з безнастанними опізненями, Видавниц

тво повідомляє отсим Вш. Предплатників, що

обнижить відповідно висоту предплати, так

щоби ті Вп. Предплатники, що зложили повну

предплату не шоносили шкоди, через тих, що

в більшій або меньшій мірі остають довжни

ками Видавництва. Так винесе предплата на

1905 рік не 8 К. а 5-50 К. До кінця року

виносить предплата 2-50 К.

Звертаємо ся також сею дорогою до Вп.

Співробітників і Кореспондентів, щоби сво

їми творами наново наповнили редакційну

теку. Малий гурток членів редакції не в силї

заповнити кожде число добірним матеріалом,

що бувби інтересний для широких верств на

шої тутешної і закордонної суспільности.

Наших прихильників просимо популяри

зувати „Комаря" серед свого окруженя, а го

ловно звертаємо ся з сим покликом до пред

ставників учительства і вільних станів. „Комар"

є речником свободи і рівности на всякім полї,

національнім, полїтичнім і суспільнім і всї, що

поклоняють ся тимсамим ідеям, повинні стати

нам до помочі.

Редакція „ Комаря".

2222222222222222222

Любощі

Вальс на фортешян Я. Ярославенка. Накладом

Укр. Накладнї. — Львів, ул. Вроновска ч. 8.

Цїна: 1 50 Кор.

222222222222222222

Друкарня Удїлова, ул. Коперника ч. 20



— Тепер можемо заграти собі віста, каже

Алєксєєв до Штесля і Куропаткіна.

— Хиба зачекаймо ще на Лїнєвича, каже

Куропаткін.

п атріот (начитавши ся зазивів і покликів

в „Дїлї"): Тепер не знаю, чи Записувати ся до

Елевтерії, чи до Народної ГостинницїІ.

Амович: Вступимо на бомбку пільзнера, що?

Бемович: Нї, мусу їхати на антіалького

лїчний з'їзд, та треба щадити. Хиба по з'їздї,

то дуже радо.

Мадярська команда.

Рекрут (урадований): Знаєте вуйку, пан капітан ска

зав менї сегодня: ти худобо!

Мадяр: Ну, і се так тебе тїшить?

Рскрут: Ба, але він сказав по мадярськи!

 

 

 



Львів, дня 15. вересня 1905.

У правитель школи: Прошу вас панії, дїти у вашім віддїлї нїчогicїнько не вміють, а ви вічно вчите їх

польських патріотичних пісень, намість читаня й писаня. Ваше захованє також... Взагалії, прошу звернути на себе увагу,

бо я буду змушений зробити донесенє. Я-ж одвічальний...

„По ньч о шкова“ п а н на (учительka): Оwwa, niech mi kierownik пie zakreca gitary, bo ja tego пie lubie.

Кsiadz proboszcz mi nie da zrobic krzywdу, a pan inspektor moj кrewпу. Zreszta tu jest polska szko}а, tylko ruski jezyk

wyk}adowy i ja jestem Рolka, to mam wieksze prawo jak kierownik. І пiech kierownik duzo nie gada, bo zaraz pojedzie

па Маzury!
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Тихе щастє...

Тихе щастє — де ти пробуваєш ?

Чи на горах, на верхах високих ?

Чи на зорях, на сьвітáх далеких,

Чи у морях, в глубинах глибоких ?

Де ти бавиш, де ночуєш, любо?

Чи в палатах, чи в хижинах чорних?

Чи на лонї цьвітів зашашистих?

Чи в дитини на шовіках сонних?

За тобою день і ніч шукаю

В людських думах і у мріях власних

Тихе щастє, де ти пробуваєш

Чи у мори, чи на зорях ясних?

Смерека.

+ 858

Пропінація Капут.

Дневниkapсьka звістka : Бар.

Гавч рішучо противить ся продов

жeню права пропінації.

Мужик:

На лїси, на гори, на дебри

Іди, пропадай, не вертай ся,

З віку ведеш нас на жебри.

Щезай !

Шляхтич :

Рsiakrew, Niemсу Чаjdaki

Galicye krzywdza bez przerwу,

Niebawem z nas beda zebraki !

Наj, haj!

Жид арендар :

А фрас на ті ґої смердячі !

Чим буду тешер їх труїти Р

Не дасть вже хлош вексель і драчі "

Ай вай !

Шляхтич :

Віeda, Abramku kochany |

]u2 karczme nam Niemсу kasuja

Рójdziesz mi robié na Bany !

Тak, tak.

Жид арендар :

Ни, „лани" то легко сказати,

Коли я не вмію робити !

Ну? — і звідки ланів тих набрати Р

Вай мір!

Мужик :

Не плачте шани й жидиська,

Холєра не візьме вас з разу,

Хоч близька до вас вже, ой близька,

Що раз ! *",

Федько Запрутик.

*8

Страшне нещастє

навістило нашу редакцію. Від кількох днів за

сипує нас почта такими масами лист в звичай

них, поручених, оплатних, неоплатних, що наш

редакційний льокаль повний їх під стелю. Се

кретар редакції збожеволїв від читаня і редактор

буде мати карний процес за знущанє, заряд ка

меницї піднїс чинш за хату, кажучи, що така

маса шаперу стрясає мури. Дирекція почт боїть

ся страйку листоношів, а скарбові власти вимі

рили нам податок від непередвиджених доходів,

мотивуючи тим, що „така маса паперу з скутком

на опалене льокалю ужита бути може". З стра

хом і резиґнацією взяв ся редактор за читанє

писем. „Я думаю..." стоїть в однім, „Я думаю..."

стоїть в другім, третім, десятім, сотнім, тисяч

нім і т. д. Поволи стала йому роз'яснювати ся

страшна загадка: Як широка і далека наша

славна Україна, з усїх її закутків надсилають

отсе свої гадки ту к р а ї н с ь кі з н а м е н и т о

сти". З розпукою в серцї взяв ся редактор до

порядкованя, щоб бодай знати хто пише. І ось:

редактори, орґанїзатори, тенори (ойойой ! тенори,

тенори !!...), моралїзатори, професори, директори,

taґітатори, доктори, автори, композитори, народні

прокуратори, солїцитатори, гр. кат. адмінїстра

тори, матадори, актори, кореспонденти, діріґенти,

рецензенти, суплєнти, конціпіенти, референти,

солїсти, спеціялїсти, орґанїсти, артисти, нове

лїсти, політики, критики, кандидати, меценати,

маґнати, патріоти, діячі, чесні Русини. І з кож

дої катеґорії несчислені маси листів, а в кож

дім листї одна з українських знаменитостий

пише свою таємну думку.

Стоячи ще під вражінєм сеї катастрофи,

що постигла нашу незаможну редакцію дїлимо

ся отсею звісткою з Вп. Читачами, та просимо

якийсь час звинити нас, коли „Комар" може

лишить дещо до бажаня. Мусимо трохи усшо

коїти наше зболїле серце. Обставина, що ми

мали до дїла з в с їм и українськими знамени

тостями повинна нас оправдати.

хуКомар".

4*

е

Похибки друкарські.

З п р о м о в и: „...єднаймо ся, вcї жінки,

ставаймо в гурт і зачинаймо велике дїло обмови“.

З статії: „...по Українї повіяло свободою

і розпочав ся сильний рух резолюцийний.

SУ.
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Микита Хрунь має голос.

Ратуйте, хто в Бога вірить Вже мало їм

лайки, вже мордують і ріжуть нас, як свиний.

І то ще перед виборами! Ой, Боже, не можу

дихати ! Мясо подорожіло і хрунїв тепер рі

жуть. Пе таке прийде, що з одного хруня бу

дуть для других дреглї робити! Але чи то так

можна, аби тим способом обнижати цїну мяса?!

То така цівілїзація має бути !! Навіть до спо

віди не дадуть піти, а так ріжуть як-би нїчого.

І що на то наші посли? Повинні внести інтер

пеляцію, а ми хрунї, скликуймо віче, орґанї

зуймо ся, бо буде за пізно. Та бо то, прошу

я вас, таких кавалків нїде не бувало, навіть

в Росії нї! Там як ті сицилїсти кого спрятати

хотять, то мостердзєю, насамперід красно-ладно

пішлють лист, yшомнєнє, аби християнька душа

мала час на покуту, а ту — сохрани Господи!

Аби бодай стрілив або бомбу кинув, то бодай

якийсь гонір бувби, що мовляв в Росіі стріля

ють мінїстрів і князїв, а у нас хрунїв, але де

там! Камінюкою валить у голову без нїякого

гонору. Чесний був наш колєґа Іван з Низко

лизів, але ми на єго гробі присягаймо, що:

хрунь, кацаш і всякий скот нїде не зрадить

свій народ і радше піде землю їсти, як від

шнапсів, дриглїв відсїсти ! Так, панове виборцї!

Уt

До Польщі.

Ой, Польще небіжко, коби то ти встала,

Встала, подивилась на свій ляцкий край,

Де ти панувала, де ти уряджала

Для себе і шляхти на земли тут рай!

Сплакалаб ти гірко, важко заридала,

Пуклоб ти серденько, бо ти-б не пізнала

Своїх дїтей рідних, свій питомий край.

В зичених контушах, в несвоїх вильотах

Ходять днесь маґнати, що краєм трясли,

А брашя шляхцїци в подертих капотах,

Що перед секвестра рукою спасли.

Колись они панували,

Русь — Вкраїну руйнували,

З шкіри дерли рускі кости,

Городили ними мости.

Руским трупом шлях значили

Гайвороня ним кормили

Кровю нашов степ росили

А селами в день сьвітили.

::

ж: ж

Минуло ся, забуло ся на давну недолю,

Минуло ся, остали ся могили у полю.

Ті могили начинені рускими кістками,

Кровю хлопскою политі, зрошені слезами.

Ті могили лиш говорять про давну давнину

Коли „браця" замучили сестру Україну.

:}:

ж: :8.

Та недовго потревало; над трупом сестрицї

Розпала ся стара Польща аж на три частицї.

Одну тисне вражий Москаль, другу Прусак

[цупить

А третую ту „свобідну" жид зі шкіри лупить.

А°re

Просимо близше.

Мстислав Рус.

В відозві польських католиків до унїятів

Холмщини находили ся ось які слова: „...wу

wszyscy jestescie Polakami, macie chodzié do

koscioiów i macie sie starac, aby byto królewstwo

polskie, b o ta k ch c i a * Рa n J e zu s". Чи там

справдії Христос так „сhcial", або нї, нас се

меньше інтересує, але можеби так редакція

„Ниви", що однаково всюди нюхає атеїзм —

заняла ся тою справою ? Просимо !...

агу

 



Історія одного народа і ще дв0і.

(Оповіданє для дїтий).

Давно колись, не за наших часів, в країнї, що

текла молоком і медом жив один народ. Богата була

країна і народ що замешкував її був славний, хоро

брий і доброго серця. Нїкому не жалїв землї, котрої

у него були непроглядні простори, а земля тая була

урожайна, її покривали густі лїси, в котрих прожи

вала всяка зьвірина, перекроювали широкі ріки,

нехристами церквей божих боронили і ворожнечі

релїґійної там не було, хоч була вона скрізь. Що

й говорити: Не було на сьвітї двох других народів,

щоб жили так гарно з собою, і всї подивляли, як-то

два народи під одним дахом мирно й люблячись

живуть. І хто знає, як довго воно-б так в купі

жило ся, як би не сусїд з Півночп. А треба знати,

що й на півночи жив иньший народ, та тяжко сто

гнав під татарською неволею. По троха-троха скидав

він з себе ярмо поганцїв, але дуже тяжко приходи

лось. Але вкінції скинув його зiвcїм, а ставши мо

гучим, почав війну з західним су

cїдом нашого народа. а стара се по

словиця, що де два бють ся третий

користає. Хоч добре жило ся на

шому народови під одним дахом

з західним сусїдом, став він по сто

ронї північного, думаючи тим поми

рити оба народи, а собі придбати

славу і честь в обох, та намість од

ного приятеля мати двох. І так воно

СТа.ЛО С.Я.

А гарні се приятелї були! Вони

так любили свого суcїда, що бувало

самі посперечали ся, хотячи зробити

а урожаї по року давали такій збір, що і своїм ста

вало і чужинцї, торгуючи на тій країнї, богатїли.

Брав її, тую землю, хто й кілько хотїв. Ото-ж захо

дили в сесю країну чужинцї і загортали собі її зе

млю, відмірюючи собі величезні полатї, а нїхто не

збороняв, бо вcї мали, скільки хотїли. Так зайшло

богато люду з Заходу та поселяло ся серед того

славного народа, приносячи йому з Заходу висшу

культуру, та навчаючи, як можна з землї більше

добувати, меньше в неї вкладаючи.

Але прийшли тяжкі часи. Земля, як сказано

богата і хороша, принадила хижих Турків і Татар,

та стали вони нападати, села й міста руйнувати,

а люд хрещений в ясир гнати. Та не довго їм се

удавало ся: Наш народ видячи, що сам не одолїє

Турка, зробив союз з своїм західним суcїдом, та на

звав сей союз унїєю. Через унїю стали оба народи

сильні й могучі і не було на сьвітї сили, що мо

гла-б їм ошерти ся. А зробила се згода і братня лю

бов, яка оба народи звязала в одно. Правда, бу

вало деколи, що частина люду бунтувала ся проти

сеї унїї, але тодї мудрі голови обох народів схо

дили ся до гурту, радили, кому і через що стала ся

кривда, бідних захищали, провинивших карали і знов

шанував лад, прямо земский рай. Так прожили оба

народи богато богато років разом під одними коро

лями, що вcїм однакову справедливівсть давали, нї

кому не дали заподіїяти кривди, a вcїх держали

в своїх опіцї. І віру одні других шанували, перед

йому якенебудь добро. Найбільше-ж

піклував ся тепер ним таки північний

cycїд, бо був могучійший і лїпше знав, чого треба

його товаришеви побратимови: ІВін охороняв мужи

кiв перед сваволями вельможних панів, закладав

школи, будував церкви, давав своє війсхо, щоб мі

сцеве населенє не мусїло саме гинути на в йнї,

а його війско заставив вчити ся хосенного дїла, як

будувати великі міста на морських, багнистих бере

гах. Се й лїлше було, бо при такій будові люди

-

 

 



учили ся осушувати бездонні багна та городити їх рі

зжним твердим матеріялом, кістьми, то чим.

„Та не має лучше, та не має краще,

„Як у нас та Українї!..."

сьп.вали в народних шіснях нащадки сього вольного на

рода, величаючи лад, який тепер настав. Зразу видавало

ся, що новий опікун-приятель буде гірший від старого.

Але нї! Показало ся, що він такий же самий був, як

перший і в нїчім йому не уступав. Що-раз нові благо

дати спливали на край, нові ласки, нові добродїйства.

Бувало : Бракне до управи краю тямущих людий. Тодї

в короткій дорозї суcїд дасть своїх людий, своїх чинов

ників, з шкодою для себе самого. По всїх закутках сеї

країни порозходили ся в той спосїб сини суcїдські. А по

спiшали вони, навії в мови сего краю не знаючи, бо не

було коли навчити ся, а тут тяжко було лишати суcїда

без помочи. Бідували вони там ! Нарід показував ся часто

дуже невдячний і не щадив їм прикростий. Але вони

не зважали на се! З самовідреченєм, часто в небезпецї

повнили свою культурну місію, несучи сьвітло правди

і науки, навчаючи вся

ся серед того народа деякий чоловік з великим умом

тодї суcїд брав його в свою опіку, дававав все, що до

житя потрібне, та шосилав в далекі, нїкому ще не знані

краї, бо звісно, що далекі подорожі більш книжок навча

ють всякого розуму. А бувало таких розумних і благо

родних людий чимало і всї вони коштом свого сусїда

відбували далекі подорожі, та опісля коли довелось по

вернути, вчили свій народ, як шанувати такого гарного

cycїда-опікуна.

Таке спільне жите було для всїх найлїпше. „На вcїх

язиках все мовчить" — сказав один з розумних людий

сего народа. І справдї, вcї мовчали, бо не було чого кри

чати. Всьо було вдоволене, забезпечене і спокійне о свою

судьбу. Коли кому лише дечого бракло і він сказав се

денебудь, в ту ж мить одержував навіть більше, як ба

жав і хотїв. Діставав харч і хату і занятє, щоб не ску

чати без роботи. Одні вчили ся воєнного ремесла, другі

гірництва, а лиш деякі, що меньше упоминали ся, жили

так собі, без нїякого дїла, маючи все, що до житя по

трібне. Через те всї завидували їм і тому, щоби яка за

здрісна рука не заподїяла їм що злого, їх стерегли без

настанно на кождім кроцї, не передаючи листів, в котрих

могла бути отруя, анї не допускаючи до пих осіб, що

могли мати злі наміри.

І за рідну мову теж дбав

кого промислу.

Сеся праця небавом

почала видавати Шло

ди. Під благодїйним

вп. ііівомі сєго нсвси

пущого труду нарід,

що доси (через брак

просьвітителїв)був те

мний, почав горнути

ся до просьвіти і зна

ня. Школи, що дав

сей покровитель. Постановив

він закон, дуже мудрий, щоб

оба народи мали одну мову

і щоб через те один лїшше

розумів другого і тим сшов

нив він Христов:

„Один пастир і одно стадо..."

ж тодї правдивий

е рай на землях сего ща

ивого народа. Всьо йому

али: військо, школи, уря

заповіт

НаСТ:l В

нїйше стояли пусті,

тепер не могли по

містити вcїх жаждучих просьвіти, а учителїв завеїгди

бракувало і тому не тілько урядників, але навіть учите

лїв своїх мусїв давати суcїд.

За визначні одиницї теж дбав суcїд: Коли трафив

дників, а навіть мову. І жи

ве він тепер щасливий та

безжурний, як у Бога за дверми...

— 82 к.
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„Нехай своя буде!“

(Казка-билиця з недавних времен).

Прийшов циган до шоша:

„Що там скажеш, сину ?“

„Ой, нищістє, паночику, —

„Вмерла ми дитина !"

„То вже, бачиш, Бог так дав,

„Що мало вмирати;

„Принесеш минї ягничку,

„То будем ховати!

Та чи видїв хто коли

В цигана маржину?")

Дмухнув циган від попа

Просто в полонину.

Тай таки з піпських ягнят

Піймав, що найтовще

Принїс його до поша:

„Хоронїть, Панотче!"

Здивував ся пан-отець,

Дарунок любує,

Циганєтю що найкращий

Похорон рихтує.
* - e2-9

Але вийшов другий день,

Ватага”) питає:

„Мой, а тото від цигана,

Де воно брикає?“

=

„Он — гозьдечки, пап-очику !

„Та чо с не вакує ?*)

„Подиви-но лиш на знак!"

Той єму толкує.

Подивив ватаг на знак:

„Та це наше, каже!"

Розлютив ся пан-отець,

„Почекайже, враже!"

Посилає по цигана:

„Гей, чорте кудлатий,

„То ти за мою маржинку

„Меш дїти ховати?"

„Пан-oчику — не сваріть

„Мене за марницy!

„Чи-ж Ви минї не казали

„Принести ягнищу?

*) худоба, товар.

*) ватаг — пастух від овець.

*) чогось не сторонить від других овець.

„Але „чия" має бути,

„Того не казали,

„За що-ж тешер ви цигана

Щей ганьбити стали Р

„Я ще з нею клопіт мав,

„Ходив межи люде,

„Але потім погадав:

„Ет! няй своя буде!"

Тр. Дріт.

Право вибору.

Право вибору до государственної думи

мають вcї горожани Росії. Винятки становлять:

1) Особи карані

а) за звичайний злочин, або

б) за злочин полїтичний, або

в) за провину, або

г) за перекроченє, а врештї

д) вcї особи, що суть в слїдстві за

делїкти наведені під а, б, в і г.

2) Особи з заразливими хоробами, а то

терплячі на : дрімливість, зівачку, жолудкові

корчі, нагнїтки, жадобу читаня, різане в живо

тї, запір, корчі в лидках, кольки в ухах, біль

зубів, „гексеншус" і т. д.

3) Калїки і особи о відражаючім вигляді,

як лисі, кривоносі, простоносі, перконосі, остро

носі, довгоносі, коротконосі, безносі, сьлїпі, ви

дючі, глухі, чуючі, беззубі, голені, зарослі, бо

родаті, чорноволосі, біловолосі, темно-, ясно- і

сивоволосі, криві, прості, товсті, грубі, худi

і т. ш.

4) Дїти обовязані ходити до школи і аналь

фабети.

5) Особи низше 24 лїт.

6) Особи висше 24 лїт.

Вибори можуть відбувати ся кождої пори

з винятком часу від 8. год. рано до 7. год. ве

чером і від 7. год. вечером до 8. год. рано.

—58ьк,

З касарняного гоФу.

Фельдфебел ь (до рекрута): Отже твій

батько єсть справдї властителем реставрації?

Гм! єсли так, то скажи йому, що мігби мене

приняти на тихого спільника.

У
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Нещаслива стилїзація.

В „Гайдамаках" ч. 147 на 2-ій сторонї

читаємо: „Най Русини покажуть, що вміють

вибороти свої мандати і готовий вже мандат

дають, то певно, що жаден з наших передових

людий...

Факти говорять, що анї д. Петрицький,

анї др. Окуневський (про котрого в статейцї

мова) не належать до тої сорти передових лю

дий, що беруть „вже готове", бо й таких, як

д. Петрицький зі мною згодить ся — не мало

у нас, але... що ми маємо думати про наведений

цитат? Може новий зворот в полїтицї? Може

один акт лєґальної революції? А може ce —

польська інтриґа, що вже тільки лиха накоїла

д. Петрицькому, себто українському народови?

бете.

- 3ф
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Цар і мінїстер.

М і н їстер: Царю, приношу тобі гіобові

вісти !

Цар : Іди, не псуй менї апетиту.

Мі нї стер: Царю, мушу сказати тобі що

дїєть ся на Кавказї.

Цар : Ну, щож такого?

М і нї стер: Татари збунтували ся, мор

дують, насилують дівчат..

Цар : Ну, щож великого, трохи перебють

ся буде спокій. Післати війско.

М і нї стер: Вислано, але не помагає. Де

сятки тисяч трупів і ранених.

Ц а р : Ну, се дурниця !

М і н їс тер: Вірмени і Татари получили ся

і рабують села й міста.

Цар: Козаків на них.

М і нї ст е р : Цїлий край, як шо пожежі.

Цар : Добре їм так! Нехай не бунтують ся.

Мі н їстер: Величезні копальнї нафти по

шалені і поруйновані (лице царя блїдне) і Ваше

Величество з родиною понесли

страти.

Ц а р (змінений): ПЩо? я страти?...

і паде на поміст. Міністер піддержує його).

11.

Телєґрами „Комара“

(на власнім шнурку).

великанські

(млїє

Буськ. Цар запросив ґр. К. Баденього до

переведеня перших виборів до Думи в Росії.

Запрошенє наступило за порученєм австрій

ських властий.

Відень. Тут почне з 1. жовтня виходити

двотижневник: „Japanische Revue". Япанції за

думують тим способом япанську квестію видви

гнути перед форум Европи.

Станиславів. Тутеніні Польки, жінки Укра

їнцїв, зібрані на вічу, ухвалили шередати дир.

Терлїковскому букет з ґеорґінїй за хоробру обо

рону перед „hajdamackimi zapedami“ їх мужів.

Букет і гоноровий дипльом вручить дир. Тер

лїковскому п. Балкова.

°
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Артистичний Вістник

місячник посьвячений музиції і штуцї виходить

у Львові під редакцією І. Труша, С. Людкевича

і В. Бережницкого.

Адреса: Львів, ул. Вірменьска ч. 1.

Предшлата річно: 10 корон.

??????????????????

ТОВАРИСТВ0 ВЗАІМН. КРЕДИТу

„ДНїСТЄ Р“

стоваришенє зареєстроване з обмеженою порукоюі
у Львові, ринок ч. 10, дім Просьвіти.

*
Приймає вкладки до опроцентованя на 4%

оплачує за вкладчиків податок рентовий від про

центів; для ощадженя коштів посилки можна при

силати гроші чеками ПЦадницї почтової; вкладати

може кождий, навіть і не член ; на жаданє звертає

ся вкладку кождого часу, навіть без виповідженя

(за есконтом).

Позички удїляє „Днїстер" своїм членам на

6%; сплату гіпотечних позичок розкладає ся до 15

лїт; при 30 ратах */2 річних виносить рата аморти

зацийна на капітал і відсотки) 5% ; до позичок ви

магає ся першої гіпотеки або доброї поруки.

На шарцеляцию і кушно більших обшарів

треба звертати ся за позичками до „Днїстра".

Членами можуть бути тілько члени обезпе

чеиі в „Днїстрі“.

Чистий зиск роздїляє межи членів яко диві

денди від уділів і на добродїйні цїли. Дотепер удї

лив „Днїстер“ на церкви, бурси, школи і т. д.

31.738 кор.

?
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ї
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і

і
Стан фондів Товариства кредитового „Днїстер"

31 грудня 1904.

Вкладки 1,783.673 К.

Удїли 133.117 к.

Фонди ре

зервові 26.576 К.

Позички 1,616.402 К.

Цїнні пашери 123.627

Льокациї 169.456

і на рах.біж 81.968К.

Видав і за редакцию одвічає: Бруно Ґіжовский. Друкарня Удїлова, ул. Коперника ч. 20
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Виборчий ценз в Росії.

Мужи к: Поможіть менї, високе Начальство, хай і я свій глас оддам.

Началь ство: Пашол вон, хахол! Сматрі, штоби податї уплатїл, а го

ЛОса — не твоє дело!
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•львав» дная ах».

— Ве панії, же я бардзо кохам Руcїнуф, але не моґе тего зрозумєць, же

така едукована дама, як Крушельнїцка за її"a cєн до нїх.
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Сп оми н.

У гаю тихім цьвітки ми гожі

рвали в вечірню годину;

Білі лелії, пахучі рожі,

цвіт незабудьки небу похожий

й дрібну-дрибненьку калину.

:8: :: 46

Світ весь пестило, мов би дитину,

с'яєво сонця керваве...

рвалось, — так мов би нїжнов билинов

ЗВ'ЯЗаНе З 3eМЛеВ, — Ось - Ось ЗаГИНе

і згасне — згасне пиняво.

:8:

:k 8:

Померкло сонце... поміж гущаву

линув шепіт наш трусливий,

мов злодїй крався в ночі темряву

покрадїйємки, тихцем, а жваво

З серЦЯ у серЦе щасливе.

Соловей пісню урвав чутливу

щоб нас підслухать з віддалї;...

вже не цїлує осику сиву

легіт нїжненький, не пестить ниву:.

лиш уст твоїх гладить коралї...

-х

ж: :8:

І перед ноги твої, мов кралї,

класти хотїв я сьвіт Божий....

Зірки летїли на тебе з далї

і гай шепоче тобі всї жалї

і поклонились ти рожі.

Др. Шпріцер.

у

Урядова тайна.

В часї люстрації ґімназії в N. вмішав ся

інспектор Янцьо в несвій фах, та на конфе

ренції висказав свсє невдоволене одному стар

шому учителеви.

Діткнений несправедливістю поважний

педагоґ під впливом ірітації примінив до осо

би інспектора, пана авансу і квінквеній, слово:

„осел". Наслїдки сего дали ся бідному учите

леви незабаром відчути, бо в короткім част

виточено йому дисцицлїнарку за з д р а ду та й

н и у р я д о в ої.

Др. Шпріцер.

З Бучацької вистави.

(Автентичне).

Підчас нарад „Ligi pomocy przemysíowej"

в Бучачи, украв якийсь „промисловець" дру

гому промисловцеви П. Гнєвошови загоротку.

— А який мала знак? — питають при

сутні пошкодованого.

—- Була на нїй берлинська марка, але

я видер.

— О, то трудно пізнати, бо у нас веїх такі.

К.

В судї.

— Отже ти зістав засуджений на до

смертну вязницю. Чи маєш може яку прозьбу?

— Так є пане судя, буду просити, щоби

менї тих віcїм день слїдчого арешту зачисли

ли до моєї кари.

Ай4»

похибки друку.

Др. Кікс, спеціялїст від вириваня дубів

з коренем, без болю.

+

Умираючий король сказав до свого сина:

„Сину мій, лишаю тобі, що маю найдороз

шого : отсю корову.

+

Швець кинув ся до жінки з рилом і мало

не заколов її на смерть.

+

Иого сперла така сильна полька, що віну

Не ЗНаВ, Де ЛеЖИТЬ.

-х- ,- S ---

Обережно злапав пчолу що-б подивитись

де у неї сало.

Вykaч. / /

— 8,8. \s

На селї.

— А що там Іване чувати P як там дїти?

— Панують прошу „оґомосьця", Гриць

при війску, а Мокрина і Гапка на мамках

ві Львові.

ж

Слухай, Іване, по що тобі женити ся та

що з Параскою, коли анї ти, анї вона нїчого

Не М86.

— Але як поберемось, то будемо мати.

Що?

— Дитину.

/
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Оповідажє лацїнкїка

Яна Грендkи з Чернилова.

Приїхалї до нас знацє кумє, те пани

з польцькій школи десь аж у ві Львові, тай

взялї нам ґадаць, же ми нїбито є Полякі, і жи

Мамо своє крулеуство польцьке небецке, і своє

Матке Боске польске тай триятри польцьке,

шо в нїх те пановє з хлопскій школи ружни

куменди показуйом. Тай я собі мислїм: А шо

би я cї нї мял подзївіць на те куменди, кеди

пановє показуйон. Взьол я, запренґнол шкапи

тай посадзїл баби тай поєхал до мняста. При

їхалї ми, тілько що баба нї мяла бутув, то

Вона Остала коло конЮу на тарґовіци, а я

пішед.

Пшиходзу, пачи cї, стої уєльгій дом,

такій мурований зи слупамі, тай cї питам: Ци

ту пановє з тий польцькій школи, кажу, ко

менди показуйом? Ту, а якже, повяда. А ци

можна там іць? А певно, що можна. Ну, ідем

я, пачи cї, є джвіже, а коло нїх, вважацє, стої

якісь пан, ци що. Я хцем iць до сьжодка,

а ун нє за ринкав тай пита: „А білик маш?“ —

„Нї, кажу, нїмам". — „То си куп !“ — „Ба, та

де ?“ — „А во там, у теґо пана за столїком“.

Пришед я до неґо тай мувім: „Проши ласкі

пана, ци, кажу, не купіл би я білик. Кілько

даць?“ — „Двє шуцькі, муві ун". — „Взьол

Я cї тарговаць, мувім, нех пан що спусцї, хоць

на табаку“. А вун, уважацї сьміє cї. Відзи я,

що нї спусцї, заплацїл дві шусцї, тай іди, дал

тен білик тому, шо при джвіжах, тай пржи

ходзим до середзїни тай cї пачи: Уєльга хата,

висока, а на сьжодку кресла і лаукі таке панц

ке, а з заду то нїма нїц, йно мнєйсце до станя,

а з самеґо пшодку стоi тaкiй гейби стул, а над

нїм така уєльґа верета вicї. Стал я собі тай

стої, тай cї пачи, аж ту шось задзвонїло, а та

верета мовби несамовита їдзї в ґури, аж я cї

залєкал. Ба, алї я сї пачи, а ту на тин стул

виходзї з пшепрошенєм жид, а пановє у сьміх.

Вишед жид, зньол ярмуркі, тай cї уклонїл,

а потим зньол халат тай пошид. Пошид жи

дисько, аж ту Виход3ї циган. Подзївіл cї

пшендко, ци cї хто нї пачи, тай хап за халат,

тай вцїка ! А паноує в сьміх, бо ґлупій циґан

мислял, що єґо нїхто не відзял, а ту вшицько

відялї. Тай я відзял, але собі мислїм: Добже

псякреу, жидові, що я єґо беди ратоваць. Нy,

пошед циган, аж ту виходзї на стул пан.

Ладно убраний, такій виходзї, алє що: Пана

Боґа не похвалїл, тильо руцїл футро, та їдзї

преч. Пачим я сї що бедзї: Іно що пан пошид,

аж ту вискачує циґан тай хап за футро, тай

в Ноґі, а пановє в сьміх, алє я собі мислїм :

Овва, що я беди панцкєґо пільновал, нєх си

пановє пільнуйом. Уцїк циґан, аж виходзї

хлоп. Файний газда, у польцькіх бутах, вшед,

ЗНьол Кучму тай муві: „Нєх бедє похвальо

ний". — „На векі вєкув — я єму одповядам,

а Пановє В сьміх, тай псикайом на мене, щобим

бил цїхо. Ну як биць цїxo, як хто Пана Бога

хвалї? Але я cї пачи, а мій газда руца кожух.

— „Ей не руцай, мувім я єму, бо циган украд

Нї!" А панове знов в сьміх, тай псикайом на

мнї, щобим бил цїхо. Казалї биць цїxo, та я

й бил цїxo, алє пачим cї, що бедзї. Ну і знацє

КУМЄ, ЯКИМ ПОВєд3Ял, так cї й стало. Тілько

що тен Газда пошед, аж ту циґан юж є, тай

Хап за кожух. Але я собі мислїм: Пукійсь

Кpад панцьке, тай жидівське, то я нїц, але

Хлопскєґо такі не дам! Тай попшез те кшесла,

поміж панув, вискочил я, кумє, на тин стул,

а цигана за карк, тай в морду, в морду! Бо,

Уважьиєте, Злодїя, то сам Христос не каже

Жьилувати. Тай уважьиєте счинився галас тай

сьміх і вереск такий, що не дай Господи і

Зараз Вам на той стіл повиходило ріжного

люду, тай поліціянт десь найшов ся, але я

Тримаю Злодїя, не пускаю. А полїцай до мене

Каже, пусти ! А я, пусти, аби тимчасом злодїй

втїк. Нє, арештуй нас обох, в судї cї покаже,

ци то вольно так на очах красти !

Ну і вважьиєте куме, дістав я завізване

до суду, шом пана побив. Приходжу до сен

д3ього, тай кажу, я пана нїякого не бив тілько

Злодія, а вони показують менї пана, тай ка

жуть, шо я єго по мордї вилупив. Я кажу,

ЩОМ го на очи не видїв, але де — не помогло,

тай засудили на штири днї гарешту.

Тепер вже знаю, як ходити на панцьку

коменду. Гей, гей!

83

Пани і хлопи.

Сватоk. Прошу ясної панї ваша сучка

вкусила мене в ногу.

Панї. Янє, вимий сучце пищек.

«0

Не дав ся.

Она: Менї снило ся що ми виїхали до

Яремча.

Він : А менї снило ся, що ми вже вер

нули.

*?
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БлоґославєньствоМами,кількаґроши

ход3їсєтилькоото,сконднабрацьтихґре

Гломбіньскі:тшебабедзєльвовскіхбатя

СьВєтносцї.

Козловскі:тежюжмами,теразроз

ко-католїкуф?

Руфвозїцьповецахдлявєнкшей
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дничіхимузею.

—Гей,гей,кобитотакматитакубутельчинугорілки,щобсей

ріжокбуввіднеїкоркотягом.

-Пишеось„Дїло",щобмипокинулипасать

*-моряди,абралисязаостріщуколі-нку

-Так,так,тількиікавоменї,чновони

тамсаміроблять
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Що тепер роблять короновані голови.

Цар Миkoла II. пише тепер потрясаючу

трагедію п. з. „Менче вкусиш, борше ликнеш“.

Цїсар Вільпельм II. пише тепер історичну

думу на тлї нїменко-герерскої війни п. з. „Не

мала баба клопоту купила собі паця".

Король Оckap швецkий по цїлих днях де

клямує Шевченка „Всьо йде, всьо минає і краю

не має" в нїмецкім переводї п. Шпойнаровского

& Поповича.

Круль Станїслав І. з Божей ласki на

Глупіньцах Глупіньсki пише наукову розвідку

п. з. „Вплив росийско - японьскєй войни на

пшируст члонкуф Т. Ш. Ль.

Шах перckий пише кишеневий драмат

п. з. „Апокалїптичне 44" або „Старопольска

гостинність“.

Король Михайло І. пише упiмненя до

своїх вірних підданих, залягаючих з перед

ПЛаТОЮ. М. Рус.

= 47

Wademlé(lm ДЛЯ П0ЧaТКуЮЧИї рИМарiв.

(Подає досьвiдчений поет).

Редактори — дестилятори— прокуратори.

Кацап — хап — драп.

Готентоти — околоти — патріоти.

Газети — поети — кльосети.

Селяни — кайдани — орґани.

Гонори — вибори — роздори.

Учені — кишенї — печені.

Фуяра — тияра .— почвара.

Анальфабети — лепети — комітети.

Огрівальня — спальня — читальня.

Поляки — Гайдамаки — страшаки.

Канали — клєрикали — футерали.

—ий син.

-}}:13

Доказ, щ0 польска м0ва практичНїйша Від руск0ї.

(Промова на народовій шопцї).

„...Бо то відзїцє, Моє паньство, польска

мова практичнєйша, анїжелї руска. Докажен

то настемпуйонцим пшикладем: Шедл клад

кон кот польскі і рускі, обай з пшецївней

строни, обай ньосонц в писках кавалкі мєнса.

Пита сен польскі кот рускеґо: „Що несєш?“

Одповяда: „„мясо““, а мєнсо бендз в воден.

„„А ти що ?““ пита польскеґо: „М-н-є-н-с-о“

і вскутек лагоднеґо, артистичнеґо викшивєня

польскєґо писка мєнсо не упадло... А відзїце...

А мам рациєн ?!"

Вykaч.

Аie»

Моja ннананнанца
Juz ci z miesiac bedzie, jak wrбciham z wud

zagranicznych, bo wiesz, ze swoich nie znoszy,

taki сi wszystko nie chlujne, bez gustu a drogie

strasznie. Wykapaham ci si porzadnie, po 10 ka

pieli bhotnych braham dziennie. Lepsze ci to, jak

wszystkie myd}а, jaki mi w darunku posy}ali, to

„lhnatowicz" to „Тlen". Рowarjowali, co mi

z tych ich darunków, wszystko ci drancie. Ваwi

}am incognito, пie pokazywaham si przez d}uzszу

сzas; a tu zamma ci si rozbijali. Сіашcz ci mi maj

wiecej niepokoi}, piszy i рiszy, zebym przyjecha

}a do Wiednia do niego, bo zginie z tesknoty

а Сiotochowski znów sobie zа рlecami Gauczа

za mna mato sobie karku ni skreci. Рrzerywam

kapieli i jady do Widnia. Na peronie czekaja juz

na mni Косhаnkowie moi Gaucz z Gohuchowskim

а zа пimi Potocki, Вadeni, Коґуtowski z ty}u ,

z flaszkami w rekach і podpachami і beczu}kami

z piwem umizguja sie do mnie і krzycza podrzu—

cajac nimi : „Zуi nam". Руtam si co to ma zna

сzуб, а опі muwia to dla ciebie w darunku

Кoniaki „propinacyjne" dla zmocnienia si} twoich.

Ucieszyham ci si strasznie, poczeham ci ich wszyst

kich calowас [oni сi mi przyciskali do siebie],

bo wisz jak ja lubi te trunki, zgineham bym bez

nich. Zabawiamy ci si wysmienicie a tu gdzies

ci sie wzia} Мadziar z fonografem і росza} wу

grywaé рiesii rozbujnicka : „Оgólne, powszechne

tajne g}osowanie“. Wisz ja ci zmyshy straciham,

poczeham krzyczeé : „wypedzié go, bo zginу"

і zemdlaham. Сiaucz ci z Gohuchowskim jak сі

si nie rzuca na Мadziara, het go wypedzili.

Uprzytomniaham і pojecha}am do swego miasta

do Lwowа. Рatrzy ci i nie poznai ; wszedy ci mi

witaja, stacyi, Sady, Starostwa, poczty ba nawet

kasarni poubierali w moje godba w moim ojczy

stem jezyku a w dodatku ci jak poczeha muzyka

wojskowa wygrywаб w czesé moja „Jeszcze Pol

ska nie zgine}а", muwi сi, Zem z radosci ma}о

ze skóry nie wyskoczy}а. (Jak ci si dowiedzia

Яam, to Gaucz z Gohuchowskim te przyjemnosé

sprawili mi, telegrafcznie, za moje zmartwienie

we Widniu. Nіe ma ci to, jak u siebie w domu,

kazdy mi powaza, szanuje, wszystko na moje

skinienie.

Туlko jak wawzdy tak i teraz z tym hajda

mastwem, z tymi Rusinami trudno sobi daè radу.

Nie wiem, gdzie to ci si teraz tyle cham

stwa bierze, bo wystaw sobie w takim Przemyslu

juz сi ich iest zе 8 setek, a w Stanishawowie ze

dwie, ale juz im tam ni broni, miech sy chodza,

ale ci oni znów chca і krzycza : „daj nam miej

sce i klasy, bo nie mamy miejsca gdzie si pо

miescié. Сzy widzia} kto, dla chamstwa wygody.
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Вylam ci kiedys w Przemyslu, zaprosili mi

сі tam. Рelczar zagorza}у mój kochanek Slicznie

сі mi оdrestaurowa} Коsciól po Jezuicki.

Nie wiem, kturento kochanek mбі z Wied

nia darowa} ci Сzechowiczowi ten stary kosсіб}

роjezuicki. А on mówi: „Nie chce, co z nim

zrobi". Jabyham przy tym i mówi сi zartem :

„Тo ja sy wezmy",—„Та wez sy" mówi mi mбі

kochanek. Реlczar ci to pods}уsza} і оdrestauro

wa} ci Slicznie ci to miejsce, a wartosé ma nie

ograniczona, bo ci jak by klinem wlaz} miedzy

tymi Rusinami. Szczescie ci si sta}о, bo byliby

Rusini mieli jak swoja dzielnice. Во оbok stoі

palac Сzechowicza, Каfedra Seminariów, dzia

kowska, Seminarz dla dziewek ruskich. Рelczar

ma zmysh wielki, pochwali}am go za to. Jak

оgladaham ten kosciu} pokazuje mi Рelczar i mó

wi : „Рatrz tam Рani na drugie pietro". Рatrzy

ci sі, а Сzechowicz stoi przy oknie , zaglada

і phaczy. Zal ci mi go si stato, napisaham go Gau

сza, zeby go przyja} do Widnia do mie do moich

magnackich panów. І zrobi} mi to zaraz.

Конець буде. Фредропольckий.

у

Оправданє.

Панї. Що-ж тобі є ? Якже-ж ти взяла ся

місити хлїб, не обмивши вперед рук ?

Нова kухарka. Прошу панї, то нїчо не

шкодить, я мішу чорний хлїб разовий.

Ф9

ОГОЛОШЕНЄ.

Після контракту зробленого з моїм вла

стителем дому маю віддати йому моє помеш

канє в такім стані в якім я його дістав. Щоби

се услівє виповнити, пошукую на продаж жив

цем 80 мишей, 1500 караконів, 900 швабів

і 20.000 блощиць. 98

НасЛїдки Япаньск0-p0сийскої Війни.

(між дїтьми).

— В тебе єсть брат ?

— Нї.

— А сестри Р

— Також нема.

о — А з ким-же ти бєш ся?

«№

—() l' () Л () lll B) Н Я.

72&77272727272???????????

Артистичний Вістник

місячник посьвячений музиції і штуцї виходить

у Львові під редакцією І. Труша, С. Людкевича

і В. Бережницкого.

Адреса: Львів, ул. Вірменьска ч. 1.

Предплата річно: 10 короп.

Вальс на фортешян Я. Ярославенка. Накладом

Укр. Накладнї. — Львів, ул. Вроновска ч. 8.

Цїна: 1“50 Кор.

вегевезеeeeeeeeeeee

| ТОВАРИСТВ0 ВЗАІМН. КРЕДИТУ

„ДНїСТЄ Р“

стоваришенє зареєстроване з обмеженою порукою

у Львові, ринок ч. 10, дім Просьвіти.

Приймає вкладки до опроцентованя на 4%

оплачує за вкладчиків податок рентовий від про

() центів; для ощадженя коштів посилки можна при

силати гроші чеками Щадницї почтової; вкладати

може кождий, наиіть і не член ; на жаданє звертає ()

ся вкладку кождого часу, навіть без виповідженя

(за есконтом).

Позички удїляє „Днїстер“ своїм членам на

() 6%; сплату гіпотечних позичок розкладає ся до 15

лїт: при 30 ратах */2 річних виносить рата аморти

ї) зацийна на капітал і відсотки) 5% ; до позичок ви

у) магає ся першої гіпотеки або доброї поруки.

На шарцеляцию і купно більших обшарів

треба звертати ся за позичками до „Днїстра".

Членами можуть бути тілько члени обезпе- |

чеиі в „Днїстрі“.

Чистий зиск роздїляє межи членів яко диві- ()

денди від уділів і на добродїйні цїли. Дотепер удї- ()

лив „Днїстер“ на церкви, бурси, школи і т. д.

31.738 кор.

Стан фондів Товариства кредитового „Днїстер“

31 грудня 1904.

Вкладки 1,783.673 К. |

Удїли 133.117 к. |

Фонди ре

зервові

Позички 1,616.402 К. (

Цїнні папери 123.627

Льокациї 169.456

26.576 к. | і нарах біж si.968к.

„Комаp" виходить у Львові 2 рази у місяць кождого 1-го та 15-го.

Адреса Редакції і Адм.: Львів, ул. Чарнецкого ч. 26 (Дім Н. Т. ім. Шевченка).

4. Видав і за редакцию одвічає: Бруно Гіжовский.
Друкарня Уділова, ул. Коперника ч. 20
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Евакуація
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- Часовой в Ко цми р о ві: Сначала

з Вавель прінадлежал Палякам. Патом єво

Палякі євакуiровалії для Австрійцеф. Тепер

с +2 а єво снова Австрійци євакуіруют для Па
* 8 з лякоф. Нука, сталобить — как русскіе прі

Ідут, паслєдная уже ето будьот євакуація і
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